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  Tekst op de achterkant


  


  


  Zwaarden en duivelskunst


  


  waarin verhaald wordt hoe de twee grootste helden van de fantasy,


  


  Fafhrd & de Grijze Muizer


  



  elkaar ontmoetten in het fabelland Remmin.

  


  Fafhrd, een jonge barbaar van de Sneeuwclan en een meester op het zwaard, vlucht halsoverkop van zijn stam om zich het vege lijf te redden. Samen met zijn vriendin Vlana belandt hij in de stad Lankhmar, alwaar hij een onverwachte ontmoeting krijgt met


  


  de Grijze Muizer, leerling-tovenaar in de witte magie, wiens leermeester vermoord is door een woeste edelman. Noodgedwongen zoekt hij zijn toevlucht tot de zwarte magie om levend te ontkomen, mét de dochter van de adellijke schurk: Ivrian. Ook zij trekken naar legendarisch Lankhmar...


  


  Zo ontstaat het fameuze bondgenootschap van de twee dodelijkste avonturiers van Lankhmar, waar heel Remmin voor leert sidderen...

  


  


  Zwaarden en duivelskunst


  Het eerste boek met de magische lotgevallen van Fafhrd & de Grijze Muizer


  


  


  meulenhoff science fiction ISBN 90 290 0239 5


  


  Fritz Leiber is in 1910 geboren in Chicago. Al in zijn kinderjaren legde hij grote belangstelling voor het bovennatuurlijke aan de dag. Zijn ouders waren bekende toneelspelers, en ook hij houdt zich op verschillende actieve manieren met toneel bezig. Hij studeerde o.a. psychologie, bracht een jaar door op een theologisch seminarie, en was dominee voor twee kerken in New Jersey.


  Na de oorlog werkte hij in het uitgeversvak en was twaalf jaar lang assistent-redacteur van SCIENCE DIGEST. In 1968, '69 en '70 nam hij deel aan de befaamde Clarion Workshop voor sf en fantasy, de eerste van dat soort, waar al verscheidene nieuwe schrijvers uit zijn voortgekomen.


  Leibers eerste roman Conjure wife (1943) was een horrorverhaal in moderne omgeving. Het werd tweemaal verfilmd en eenmaal voor tv bewerkt. Zijn tweede roman was Gather, darkness! en dateert eveneens uit 1943.


  Naar een idee van Harry Otto Fischer ontstond in 1936 zijn eerste Gray Mouser-verhaal, type sword & sorcery (de term is van Leiber): bovennatuurlijke elementen in een middeleeuws aandoende omgeving. Dit verhaal werd pas in 1963 voltooid en verscheen een jaar later in FANTASTIC. De GM-reeks is niet in chronologische volgorde geschreven en verschenen; de Nederlandse editie begint wel met deel 1.


  Leiber heeft vijfmaal een Hugo gewonnen, namelijk voor de romans The big time en The Wanderer (1958 en 1965, beide zijn vertaald), en voor drie verhalen, waarvan Ship of shadows in ALFA EEN verscheen en Ill met in Lankhmar in dit eerste GM-boek is opgenomen. De derde Hugo was voor Gonna roll the bones, dat net als Ill met bovendien een Nebula Award verwierf. Andere boeken van Leiber zijn o.a. The silver eggheads, Tarzan and the Valley of Gold, A spectre is haunting Texas. Bundels: A pail of air, Night monsters, You're all alone.


  Diverse en uiteenlopende zaken verheugen zich in Leibers aandacht, bij voorbeeld katten en de schermsport, die belangrijk bijdroegen aan de GM-serie. Fritz Leiber woont en werkt in San Francisco.


  


  


  


  Voorwoord


  


  Dit is het eerste boek van de Sage van Fafhrd en de Grijze Muizer, de twee grootste zwaardvechters die ooit op deze of in een andere wereld geleefd hebben, echt of verzonnen, bedrevener op het zwaard dan zelfs Cyrano de Bergerac, Scar Gordon, Conan, John Carter, D'Artagnan, Brandoch Daha en Anra Deva-doris. Twee kameraden door dik en dun en galgenhumoristen tot in alle eeuwigheid, rauw, ruziemakers, wijndrinkers, vol fantasie, romantisch, aards, diefachtig, sardonisch, humoristisch, altijd op zoek naar avontuur in de hele wijde wereld, met als hun eeuwig lot ontmoetingen met de dodelijkste vijanden, de verbitterdste tegenstanders, de verrukkelijkste vrouwen en de griezeligste tovenaars en bovennatuurlijke beesten en andere personages.


  Op een mooie zomerdag schiep Harry Otto Fischer Fafhrd en de Grijze Muizer, en hun beschermtovenaars, Ningauble met de Zeven Ogen en Sheelba van het Oogloze Gezicht, en - met hulp van de schrijver - de stad Lankhmar. Maar de rest heeft de schrijver zelf gedaan, afgezien van 10.000 woorden van 'De Heren van Quarmall', die door Fischer zijn geschreven.


  Dit boek wordt gevolgd door, in chronologische volgorde: Zwaarden tegen de dood, Zwaarden in de mist, Zwaarden tegen magiërs (waarin 'De Heren van Quarmall'), en De zwaarden van Lankhmar. Ondertussen wordt er fors gewerkt aan het zesde boek (van Zwaarden), en vier nieuwe verhalen zijn al klaar.


  - Fritz Leiber, San Francisco,


  4 juni 1973.
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  De tekst is aangepast aan de spelling van 2006


  1 Inlijving


  


  Over een andere wereld en hoe vreemdeling vreemdeling ontmoette en elk ontdekte dat hij iets met de ander gemeen had.


  


  2 De Sneeuwvrouwen


  


  Over de ijsmagie van vrouwen en over een koude oorlog tussen de seksen, waarin de netelige situatie van een vernuftige jongeman omringd door drie dominerende vrouwen, en verder informatie over de liefde tussen vader en zoon, de dapperheid van acteurs, en de moed van dwazen.


  


  3 De vervloekte graal


  


  Een verhandeling over de verhouding tussen een bostovenaar en acolieten van beiderlei kunne, met daarnaast opmerkingen over het gebruik van haat als wapen, en waarin het enig ware verslag van hoe Muis de Grijze Muizer werd.


  


  4 Noodlottige ontmoeting in Lankhmar


  


  De tweede en beslissende ontmoeting van Fafhrd en de Grijze Muizer, waarin iets wordt verteld over de kwaden die nooit-eindigende nachtmist met zich meebrengt en van georganiseerde dieverij, van de dronkenschap en de ijdelheid van beminde mannen en vrouwen, en van de kronkelige wonderen en verschrikkingen van de Stad der Zevenmaal Twintigduizend Haardvuren.


  


  


  


  1 Inlijving


  


  Van ons gescheiden door kloven van tijd en vreemdere dimensies droomt de oeroude wereld Remmin met haar torens en schedels en juwelen, haar zwaarden en tovenarij. Wat van Remmin bekend is ligt om de Binnenzee: aan de noordzijde het groenbeboste woeste Land van de Acht Steden, naar het oosten de steppen van het ruitervolk van de Mingols en de woestijn waar karavanen afkomstig uit de rijke Oostelijke Landen en de rivier de Tilth zich voortslepen. Maar naar het zuiden, slechts met de woestijn verbonden door het Zinkende Land en verder nog beschermd door de Grote Dam en de Berg van Honger, liggen de rijke graanvelden en ommuurde steden van de oudste en grootste natie in heel Remmin, Lankhmar. Uitziend over het Land van Lankhmar, ineengedoken aan de ziltige monding van de Hlal in een veilige hoek tussen de graanvelden, het Grote Zoutmoeras en de Binnenzee, ligt de metropool Lankhmar, met zijn massieve muren en ontelbare steegjes, dichtbevolkt met dieven en kaalgeschoren priesters, magere tovenaars en dikbuikige kooplui - Lankhmar de Onvergankelijke, de Stad van de Zwarte Toga.



  Op een duistere nacht in Lankhmar, als we de runenboeken van Sheelba van het Oogloze Gezicht mogen geloven, ontmoetten twee twijfelachtige helden en grillige schelmen elkaar voor het eerst: Fafhrd en de Grijze Muizer.


  Waar Fafhrd vandaan kwam was gemakkelijk te zien aan zijn meer dan twee meter lange gestalte en stoere postuur, zijn gehamerde sieraden en zijn enorme slagzwaard: hij was duidelijk een barbaar uit de Koude Woestenij ten noorden van de Acht Steden en zelfs noordelijk van de Trolstapbergen. De herkomst van de Muizer was minder duidelijk, viel in ieder geval nauwelijks af te leiden aan zijn postuur dat niet veel groter was dan dat van een kind, of aan zijn grijze kleding, muizenhuidkap over een vlak, donker gezicht, en zijn bedrieglijk snelle rapier, maar op de een of andere manier hing er een suggestie van de stad en van het zuiden om hem heen, van donkere straten en zondoordrenkt land. Toen deze twee elkaar uitdagend aankeken door een grauwe mist, met als enige verlichting wat verre toortsen, waren ze zich er al vaag van bewust dat zij de twee lang gescheiden, bij elkaar passende fragmenten waren van een grotere held, en dat elk van hen een kameraad had gevonden die hem bij zou staan op duizend tochten en een leven lang - of honderd levens lang - vol avontuur.


  Niemand had op dat ogenblik kunnen vermoeden dat de Grijze Muizer ooit Muis had geheten, of dat Fafhrd nog maar kort geleden een jongen was geweest met een getrainde hoge stem, die alleen wit bont droeg en nog steeds bij zijn moeder in de tent sliep, hoewel hij al achttien was.


  


  


  


  2 De Sneeuwvrouwen


  


  In Koudhoek, in midwinter, voerden de vrouwen van de Sneeuwclan een koude oorlog tegen de mannen. Ze slopen rond als geesten, in hun witste bont bijna onzichtbaar tegen de pas gevallen sneeuw, altijd groepen vrouwen samen, zwijgend of hoogstens sissend als vertoornde schimmen. Ze vermeden Godhof met zijn boompilaren en muren van dichtgeregen leder en hoog torenend dennenaaldendak.


  Ze kwamen bij elkaar in de grote ovale Tent der Vrouwen die op wacht stond voor de kleinere huistenten, voor vergaderingen vol bezwerend gezang en onheilspellend kreunen en stille praktijken die machtige betoveringen teweeg moesten brengen om zo de enkels van hun echtgenoten aan Koudhoek te ketenen, hun lendenen in de knoop te leggen en ze een druipsnotterende verkoudheid te bezorgen, met de dreiging van de Grote Hoest en de Winterkoorts nog achter de hand. Elke man die zo onverstandig was om overdag alleen rond te lopen kon erop rekenen aangevallen en met sneeuwballen bekogeld te worden, en als ze hem te pakken konden krijgen werd hij nog afgeranseld ook - al was hij een skald of een machtig jager.


  En om door vrouwen van de Sneeuwclan met sneeuwballen bekogeld te worden, dat is geen pretje. Ze gooiden wel bovenhands, maar hun spieren daarvoor waren sterk geworden door veel houtjeshakken voor het vuur, bomen kappen en huiden bewerken, waaronder het ijzerharde vel van de sneeuwbehemoth. En soms gooiden ze met ijsballen.


  De gespierde, wintergeharde mannen verdroegen dit alles met immense waardigheid, schreden rond als koningen in hun opvallende zwarte, roodbruine en regenboogkleurige ceremoniële bont, dronken zwaar, maar wel discreet en verhandelden geslepen als Ilthmars hun stukken barnsteen en ambergrijs, hun alleen 's nachts zichtbare sneeuwdiamanten, hun glanzende dierenhuiden en hun ijskruiden, in ruil voor geweven stoffen, scherpe specerijen, geblauwd en gebruind ijzer, honing, waskaarsen, vuurpoeders die vlamden met een gekleurd geraas, en andere producten van het beschaafde zuiden. Toch bleven ze opvallend veel in groepen bij elkaar, en er waren heel wat druipneuzen.


  Het was niet de handel waar de vrouwen bezwaar tegen hadden. Hun mannen waren er goed in, en zij - de vrouwen - hadden er nog wel de meeste baat bij. Dit hadden ze veel liever dan de piraterij waar hun echtgenoten zich af en toe aan te buiten gingen, en waarbij ze ver naar het zuiden voeren, langs de oostkust van de Buitenzee, buiten bereik van onmiddellijk matriarchaal toezicht, en zelfs, zo vreesden de vrouwen soms, buiten bereik van hun machtige vrouwenmagie. Koudhoek was het zuidelijkste punt waar de hele Sneeuwclan ooit was geweest; de leden van de clan brachten het grootste deel van hun leven door in de Koude Woestenij en tussen de heuvels aan de voet van de enorme Bergen van de Reuzen, en de nog verder noordelijk gelegen Beenderen der Ouden, en dit midwinterkamp was dus hun enige kans om in vrede handel te drijven met avontuurlijke Mingols, Sarheenmarts, Lankhmarts en af en toe zelfs een woestijnbewoner uit het oosten, zwaar betulband, tot de ogen toe ingepakt en als een olifant gehandschoend en gelaarsd.


  En ook het drinken was niet dat waartegen de vrouwen bezwaar maakten. Hun echtgenoten waren grote drinkers van mede en bier bij elke gelegenheid, en zelfs van de eigengemaakte witte sneeuwaardappelbrandewijn, een koppiger drank dan de meeste wijnen en likeuren die de handelaren hoopvol uitdeelden.


  Nee, wat de Sneeuwvrouwen zo giftig haatten, en de reden waarom ze elk jaar een koude oorlog voerden waarbij ze niet schroomden van bijna alle stoffelijke en magische hulpmiddelen gebruik te maken, dat was de theatershow die altijd rillend met de handelaren meetrok naar het noorden, de moedige artiesten met kloven in hun gezicht en wintervoeten, maar ook met harten die warm klopten voor het zachte goud van het noorden en een gemakkelijk - zij het wat luidruchtig - publiek, een show die zo godslasterlijk en obsceen was dat de mannen Godhof voor de voorstelling reserveerden (God was niet te shockeren) en vrouwen en kinderen de toegang ontzegden; een show met als acteurs, volgens de vrouwen, louter smerige oude mannen en zo mogelijk nog vuilere magere meisjes uit het zuiden, met een moraal die al even los was als de sluiting van hun kleren, zo ze al gekleed gingen. Het kwam niet bij de Sneeuwvrouwen op dat een mager meisje, haar vuile blote lichaam blauw van de kou in de tochtige Godhof, van top tot teen onder het kippenvel, niet erg erotisch kon zijn, nog afgezien van het risico op permanente totale bevriezing dat ze liep.


  En zo kwam het dat elke midwinter de Sneeuwvrouwen sisten en toverden en rondslopen en stiekem hun keiharde sneeuwballen gooiden naar rijzige mannen die zich dan waardig terugtrokken, en dat ze heel wat keren een oude, of kreupele, of een domme, jonge dronken echtgenoot te pakken kregen en hem een flink pak slaag gaven.


  Deze naar buiten wat komische strijd had een sinistere ondertoon. Vooral wanneer ze allemaal samenwerkten werd er van de Sneeuwvrouwen gezegd dat ze machtige toverkunsten beheersten, vooral door middel van het element koude en de gevolgen daarvan: gladheid, plotselinge bevriezing van lichaamsdelen, huid die aan metaal vastkleefde, voorwerpen die door de kou bros werden, de dreigende massa van sneeuwbevrachte bomen en takken en de nog veel grotere massa van lawines. En geen man of hij koesterde toch wel enige angst voor de hypnotische macht in hun ijsblauwe ogen.


  Iedere Sneeuwvrouw, gewoonlijk met hulp van de rest, streefde naar de absolute heerschappij over haar man, al liet ze hem ogenschijnlijk vrij, en men fluisterde dat er recalcitrante echtgenoten waren gewond of zelfs gedood, meestal met ijzige middelen. Tegelijkertijd waren groepen heksen en afzonderlijke tovenaressen verwikkeld in een onderlinge machtsstrijd waarin zelfs de sterkste en moedigste mannen, zelfs opperhoofden en priesters, niet meer waren dan pionnen.


  Tijdens de twee weken voor de handel, en de twee dagen van de show, werd de Tent van de Vrouwen aan alle kanten bewaakt door heksen en potige jonge vrouwen, terwijl uit het binnenste sterke geuren kwamen, stank, lichtflitsen, en flakkerend gegloei bij nacht, gekletter en gerinkel, gekraak en gesis en bezwerend gezang en gefluister dat nooit helemaal ophield.


  Deze morgen kon men zich voorstellen dat de magie van de Sneeuwvrouwen overal aan het werk was, want het was windstil en de hemel was betrokken, en er hingen vlagen mist in de vochtige vrieslucht zodat op elke struik en tak zich snel ijskristallen vormden, op elke twijg en top, en ook op de uiteinden van de snorren van de mannen en de oorpluimen van de getemde lynxen. De kristallen waren even blauw en flitsend als de ogen van de Sneeuwvrouwen en iemand met verbeelding zou kunnen denken dat zelfs naar de vorm de kristallen leken op de lange gestalten van de Sneeuwvrouwen met hun kappen en witte mantels, want heel wat van de kristallen groeiden rechtop, als diamanten vlammen.


  En deze morgen hadden de Sneeuwvrouwen een bijna onvoorstelbaar gunstig slachtoffer te pakken gekregen, of liever gezegd, ze hadden een bijna zekere kans gehad om haar te pakken te krijgen. Een van de meisjes uit de show was, uit onwetendheid of dwaze roekeloosheid, of misschien gelokt door de betrekkelijk milde lucht, waarin de edelstenen snel groeiden, op de korstige sneeuw weggelopen van de veiligheid van de tent van de artiesten, langs Godhof aan de kant van de afgrond, en vandaar tussen twee naar de hemel reikende bosjes sneeuwbeladen dennen tot het sneeuwtapijt op de natuurlijke rotsbrug die het begin was geweest van de Oude Weg naar het zuiden, naar Gnampf Nar, totdat vijf manslengten van het middenstuk naar beneden waren gestort, zestig jaar geleden.


  Een paar stappen van de omhoogbuigende, levensgevaarlijke rand was ze stil blijven staan en had lange tijd naar het zuiden gestaard, door de flarden mist die in de verte dun werden als pluizen langharige wol. Onder haar leken de sneeuwgetopte dennen op de bodem van de Trolstapkloof heel klein, als de witte tenten van een leger van ijsdwergen. Langzaam volgde haar blik de loop van het Trolstapravijn, van het begin, ver in het oosten, tot waar het zich vernauwde, recht onder haar, en vervolgens, weer breder wordend, naar het zuiden afboog tot het aan haar gezicht werd onttrokken door de rotsenmassa tegenover haar met de andere helft van de gebroken rotsbrug. Dan ging haar blik terug naar de Nieuwe Weg vanaf het punt waar die aan zijn afdaling begon, voorbij de tent van de acteurs, en tegen de overkant van het ravijn vastkleefde, tot hij, na veel bochten en heel wat dalen in en weer uit - heel wat anders dan de veel snellere, rechtere afdaling van de Oude Weg - ten slotte te midden van de dennen uit het zicht raakte en met ze mee naar het zuiden trok.


  Door de smachtende blik in haar ogen had men de actrice kunnen houden voor een domme soubrette met heimwee, die nu al spijt had van de ijskoude tocht naar het noorden en verlangde naar een heet, van vlooien vergeven steegje ergens voorbij het Land van de Acht Steden en de Binnenzee - maar het rustige zelfvertrouwen van haar bewegingen, de trotse houding van haar schouders en het gevaarlijke punt dat ze voor haar turen had uitgezocht wezen daar niet op. Want de plek was niet alleen gevaarlijk, maar ook even dicht bij de Tent der Vrouwen als bij Godhof, en bovendien was het er taboe omdat een hoofdman en zijn kinderen omlaag waren gestort toen het middenstuk van de rotsbrug het zestig jaar geleden had begeven, en omdat de vervangende houten constructie het veertig jaar later óók begeven had onder het gewicht van de kar van een brandewijnhandelaar. Brandewijn van de sterkste soort, een verlies dat gruwelijk genoeg was om zware taboes te rechtvaardigen, en een daarvan verbood de Sneeuwclan om ooit de brug nog te herbouwen.


  En alsof zelfs die tragische gebeurtenissen nog niet voldoende waren om de jaloerse goden tevreden te stellen en het taboe absoluut te maken, had nog maar twee jaar geleden de beste skiër die de Sneeuwclan in tientallen jaren had voortgebracht, een zekere Skif, dronken van sneeuwbrandewijn en ijzige trots, geprobeerd aan de kant van Koudhoek over het gat te springen. Ze hadden hem opgetrokken om hem een snelle start te bezorgen en hij was, zich woest afzettend met zijn stokken, opgestegen als een glijdende havik, maar had de sneeuwrand aan de andere kant op een armlengte gemist, de punten van zijn ski's hadden zich in de rotsen geboord en hijzelf was te pletter gevallen in de ijzige diepten van het ravijn.


  De peinzende actrice droeg een lange mantel van kastanjebruin vossenbont met een lichte, vergulde koperen ketting. IJskristallen hadden zich vastgezet op haar hoog opgestoken donkerbruine haar.


  Aan de jas te zien was haar figuur mager, of in ieder geval zo weinig gespierd dat ze overeenstemde met de ideeën van de Sneeuwvrouwen over vrouwelijke toneelspelers, maar ze was meer dan één meter tachtig lang - en dat was in het geheel niet gepast voor actrices en duidelijk een belediging voor de Sneeuwvrouwen die haar nu in een stille witte rij van achteren naderden.


  Een al te haastige witte bontlaars zong tegen de harde sneeuw. De actrice draaide zich bliksemsnel om en snelde zonder zich maar één ogenblik te bedenken terug naar waar ze vandaan was gekomen. De eerste drie stappen gingen haar voeten door de sneeuwkorst heen, en dat kostte haar tijd, maar daarna kreeg ze de kunst van het glijrennen te pakken, met voeten die de korst maar licht beroerden.


  Ze hief haar bruine mantel hoog op. Ze droeg zwarte bontlaarzen en vuurrode kousen.


  De Sneeuwvrouwen gleden snel achter haar aan, gooiden met hun keiharde sneeuwballen.


  Eén trof haar hard op de schouder. Ze maakte de fout om achterom te kijken.


  Door pure pech werd ze geraakt door twee sneeuwballen, één op haar kaak, de andere tegen haar voorhoofd, beneden haar geverfde lip en op de boog van een zwarte wenkbrauw.


  Ze wankelde en draaide zich helemaal om, en een sneeuwbal die bijna met de kracht van een steen uit een slinger werd geworpen trof haar op het middenrif en dreef de lucht uit haar longen in een met open mond uitgestoten whoesh.


  Ze boog dubbel en zakte in elkaar. De witte vrouwen snelden op haar toe, de blauwe ogen fel.


  Een grote magere man met een zwarte snor, gekleed in een vaalbruine doorgestikte jekker en een lage zwarte tulband staakte zijn toekijken naast de bekristalde ruwe schors van een levende pilaar van Godhof, en rende op de gevallen vrouw toe. Zijn voeten braken door de korst heen maar zijn sterke benen brachten hem doelbewust verder.


  Toen hield hij in verbazing zijn pas in terwijl hij, zó snel dat het wel leek alsof hij stilstond, werd gepasseerd door een lange witte, slanke figuur die zó vlug glijrende dat het even leek of hij op ski's ging. Een ogenblik dacht de man met de tulband dat het nóg een Sneeuwvrouw was, maar toen zag hij dat de gestalte een kort wambuis droeg in plaats van een lange witte mantel - het was dus waarschijnlijk een Sneeuwman of een Sneeuwjongen, al had de zwartetulbandman nog nooit een man van de Sneeuwclan gezien die in het wit gekleed ging. De vreemde snelle gestalte glijrende met zijn kin op zijn borst en zijn ogen afgewend van de Sneeuwvrouwen, alsof hij bang was hun toornige blauwe blik te ontmoeten. Toen, terwijl hij snel naast de gevelde actrice neerknielde, viel er lang, rossig-blond haar van onder zijn kap uit. Daardoor en door zijn tengere bouw was de man in de zwarte tulband een ogenblik bevreesd dat de nieuwkomer een buitengewoon lang Sneeuwmeisje was, vol verlangen om de eerste klap toe te dienen.


  Maar toen zag hij de vooruitstekende donzige kin van een man te midden van het rossig-blonde haar, en ook een paar massief zilveren armbanden waar alleen door piraterij aan te komen viel. Vervolgens tilde de jongen de actrice op en glijrende weg van de Sneeuwvrouwen die nu alleen nog de rode kousen van hun slachtoffer zagen. Een salvo sneeuwballen trof de redder op de rug. Hij wankelde even, maar snelde toen vastberaden voort, zijn ogen nog steeds neergeslagen.


  De grootste Sneeuwvrouw, met de houding van een koningin en een gezicht dat, hoewel vervallen, nog steeds knap was, al was het haar aan weerszijden wit, hield op met rennen en riep met diepe stem: 'Kom terug, mijn zoon! Hoor je me, Fafhrd, kom terug!'


  De jongen knikte even met zijn gebogen hoofd, hoewel hij zijn vlucht niet onderbrak. Zonder zijn hoofd om te draaien riep hij met een vrij hoge stem: 'Ik kom terug, geëerde moeder Mor... later.'


  De andere vrouwen begonnen nu ook 'Kom terug!' te roepen. Een paar voegden er nog epitheta aan toe, zoals 'Verdorven jongmens!' 'Vloek van je goede moeder Mor!' en 'Hoerenloper!'


  Met een korte zijwaartse beweging van haar hand, de palm naar beneden, bracht Mor ze tot zwijgen. 'Hier wachten we,' kondigde ze gezaghebbend aan.


  De man in de zwarte tulband wachtte nog even, en slenterde toen het verdwenen stel achterna, met een waakzaam oogje op de Sneeuwvrouwen. Handelaren waren officieel gevrijwaard van hun aanvallen, maar met barbarenvrouwen, en -mannen ook, wist je het toch nooit zeker.


  Fafhrd bereikte de tenten van de acteurs die in een kring om een platgetrapt stuk besneeuwde grond aan het altaareind van Godhof stonden opgesteld. Het verst van de afgrond stond de hoge kegelvormige tent van de Meester van de Show. In het midden stond de grote ietwat visvormige tent van de gewone acteurs, een derde gedeelte voor de meisjes, tweederde voor de mannen. Het dichtst bij de Trolstapkloof stond een middelgrote, halvemaanvormige tent met in plaats van tentstokken halve hoepels. Recht erboven hing een dikke zware tak van een groen-blijvende naaldboom, aan de andere kant in evenwicht gehouden door twee kleinere takken. Alle drie de takken waren dicht bezet met kristallen. In de halfronde voorkant van de tent zat een met riempjes dichtgemaakte opening, waar Fafhrd nogal wat moeite mee had omdat de lange gestalte van de actrice nog steeds slap in zijn armen hing.


  Een oud mannetje met een hangbuik kwam naar hem toegestapt met in zijn gang nog iets van jeugdige veerkracht. Hij droeg versleten fluweel dat met verguldsel wat was opgesierd. Zelfs zijn lange grijze snor en zijn sik glinsterden van het goud, boven en onder de vuile tanden in zijn mond. Zijn zwaar omwalde ogen waren waterig en bloeddoorlopen, maar de pupillen waren donker en snel. Op zijn hoofd droeg hij een paarse tulband met daar weer bovenop een vergulde kroon bezet met hier en daar beschadigde stukjes bergkristal, in een povere imitatie van diamanten.


  Achter hem aan kwamen een magere Mingolees met één arm, een dikke Oosterling met een enorme zwarte baard die naar brand stonk, en twee magere meisjes die ondanks hun gegeeuw en de zware dekens waarin ze zich gewikkeld hadden er zo waakzaam en voorzichtig als straatkatten uitzagen.


  'Wat is hier aan de hand?' vroeg de leider op hoge toon, terwijl zijn scherpe ogen ieder detail van Fafhrd en diens last in zich opnamen. 'Vlana vermoord? Verkracht en vermoord, hè? Maar besef goed, moordzuchtig jongmens, dat je een hoge prijs zult betalen voor je pleziertje. Misschien weet je nog niet wie ik ben, maar daar zul je dan wel achter komen. Schadeloosstellingen van je hoofdmannen, die zal ik eisen! Enorme schadeloosstellingen! Ik heb invloed, dat heb ik, jawel! Die piratenarmbanden van je raak je kwijt, en die zilveren ketting die ik daar onder je kraag zie ook. Je hele familie zal ik tot de bedelstaf brengen, en al je verwanten ook. En wat zij met jou zullen gaan doen -'


  'U bent Essedinex, Meester van de Show,' onderbrak Fafhrd hem kalm, en zijn hoge tenor sneed als een trompet door de hese rauwe bariton van de ander. 'Ik ben Fafhrd, de zoon van Mor en van Nalgron, de Legendebreker. Vlana de cultuurdanseres is niet verkracht of dood, maar bewusteloos gegooid met sneeuwballen. Dit is haar tent. Maak hem open.'


  'Wij zullen wel voor haar zorgen, barbaar,' verzekerde Essedinex, nu wat rustiger, blijkbaar verrast en wat onder de indruk van de bijna pedante precisie van de jongen over wie wie was en wat wat. 'Geef haar maar aan ons. En vertrek dan.'


  'Ik zal haar neerleggen,' hield Fafhrd vol. 'Maak de tent open.'


  Essedinex haalde zijn schouders op en gebaarde naar de Mingol, die met een sardonische grijns zijn hand en elleboog gebruikte om de tentflap los te trekken en open te maken. Een geur van cederhout en kruizemunt dreef naar buiten. Fafhrd bukte zich en stapte de tent in. Halverwege zag hij een lage bank, bedekt met pelzen, en een tafeltje waarop een spiegel tegen een paar potten en vierkante flessen stond aangeleund. Helemaal aan het eind hing een rij kostuums.


  Fafhrd stapte om een brander heen waaruit een draad lichte rook opsteeg, knielde toen voorzichtig neer en legde zijn last heel zachtjes op de lage bank. Vervolgens voelde hij Vlana's hartslag in haar hals en bij haar pols, tilde een donker ooglid op en tuurde in elk oog, en voelde ten slotte met de toppen van zijn vingers voorzichtig over de ferme builen die aan het opkomen waren op haar kaak en haar voorhoofd. Toen kneep hij in het lelletje van haar linkeroor en toen ze niet reageerde schudde hij zijn hoofd en begon, nadat hij eerst de bruine mantel had opengetrokken, de rode blouse eronder los te knopen.


  Essedinex, die met de anderen niet-begrijpend had staan toekijken, riep: 'Wel heb ik - Houd onmiddellijk op, overmoedig jongmens!'


  'Stilte,' commandeerde Fafhrd en ging verder met losknopen.


  De twee meisjes met de dekens om giechelden, sloegen toen hun hand voor hun mond en wierpen geamuseerde blikken op Essedinex en de rest.


  Nadat Fafhrd het lange haar voor zijn rechteroor had weggehaald legde hij die kant van zijn gezicht op Vlana, tussen haar borsten die klein waren als halve granaatappelen, de tepels rose-brons van kleur. De uitdrukking op zijn gezicht bleef plechtig. De meisjes smoorden weer giechellachjes. Essedinex schraapte moeizaam zijn keel en bereidde zich voor op een forse toespraak.


  Fafhrd ging rechtop zitten en zei: 'Haar geest zal spoedig terugkeren. Haar verwondingen moeten worden verbonden met sneeuwverband, en neem verse sneeuw als de oude begint te smelten. En nu heb ik een kroes van uw beste brandewijn nodig.'


  'Mijn beste brandewijn -!' riep Essedinex verontwaardigd. 'Dit gaat te ver. Eerst uitgebreid het lichaam van Vlana bekijken, en dan nog sterke drank vragen ook! Ongemanierd jongmens, maak dat je weg komt!'


  'Ik wil alleen maar -' begon Fafhrd op heldere en nu eindelijk licht-gevaarlijke toon.


  Zijn patiënte onderbrak de woordenwisseling door haar ogen te openen en met haar hoofd te schudden. Ze trok een grimas van pijn, ging vastbesloten overeind zitten - toen verbleekte ze en haar ogen werden wazig. Fafhrd hielp haar weer te gaan liggen en legde een paar kussens onder haar voeten. Toen keek hij naar haar gezicht. Haar ogen waren nog open en ze keek nieuwsgierig naar hem terug.


  Hij zag een smal gezicht met vrij holle wangen, niet meer jong als een meisje, maar met een compacte katachtige schoonheid, ondanks de builen. Haar ogen waren groot, met bruine irissen en lange wimpers en ze hadden smachtend moeten kijken maar dat deden ze niet. Er lag de blik in van een eenling en een zorgvuldig overwegen van wat ze zag.


  Ze zag een knappe jongen van ongeveer achttien winters, met een breed gezicht en lange kaken, alsof hij nog niet volgroeid was. Fijn, roodgouden haar viel in massa's langs zijn wangen. Zijn ogen waren groen en cryptisch en staarden, zoals die van een kat. Zijn lippen waren breed, maar wat op elkaar geklemd, alsof ze een deur waren die woorden binnensloot en alleen openging op bevel van de cryptische ogen.


  Een van de meisjes had een kroes brandewijn half volgeschonken uit een fles op het lage tafeltje- Fafhrd nam de drank aan en lichtte Vlana's hoofd op om haar met kleine slokjes te laten drinken. Het andere meisje had poedersneeuw gehaald, verpakt in wollen doeken. Ze knielde aan de andere kant van de bank neer en bond ze tegen de builen.


  Nadat ze Fafhrds naam had gevraagd en er zich van had verzekerd dat hij het was geweest die haar van de Sneeuwvrouwen had gered, vroeg Vlana: 'Waarom spreek je toch met zo'n hoge stem?'


  'Ik studeer bij een zingende skald,' antwoordde hij. 'Zij gebruiken die stem, en zij zijn de echte skalds, niet de brullende, die op lage toon voordragen.'


  'Welke beloning verwacht je voor mijn redding?' vroeg ze recht op de man af.


  'Geen,' antwoordde Fafhrd.


  Van de twee meisjes kwam weer gegiechel, dat na een blik van Vlana abrupt ophield.


  Fafhrd zei: 'Het was mijn persoonlijke plicht om u te redden, want de leidster van de Sneeuwvrouwen was mijn moeder. Mijn moeders wensen moet ik respecteren, maar ik moet haar er ook van weerhouden om onjuiste dingen te doen.'


  'Oh. Waarom gedraag je je als een priester of een genezer?' ging Vlana verder. 'Is dat een van de wensen van je moeder?' Ze had niet de moeite genomen haar borsten te bedekken, maar daar keek Fafhrd nu niet naar, alleen naar haar lippen en ogen.


  'Genezen is een onderdeel van de vaardigheden van een zingende skald,' antwoordde hij. 'Wat mijn moeder betreft, ik doe mijn plicht tegenover haar, niet meer en niet minder.'


  'Vlana, het is onbehoorlijk dat je zo met deze jongen praat,' onderbrak Essedinex, nu op nerveuze toon. 'Hij moet -'


  'Kop dicht!' snauwde Vlana. En daarna weer tegen Fafhrd: 'Waarom ben je in het wit?'


  'Dat is de juiste kleding voor alle Sneeuwmensen. Ik doe niet mee aan dat nieuwe gebruik, donker en geverfd bont voor mannen. Mijn vader heeft altijd wit gedragen.'


  'Is hij dood?'


  'Ja. Omgekomen tijdens het beklimmen van een taboeberg, Wittand.'


  'En wil je moeder nu dat je wit draagt omdat het dan net is of je vader is teruggekeerd?'


  Die laatste geslepen vraag beantwoordde Fafhrd niet, maar hij werd er ook niet boos door. Opeens vroeg hij: 'Hoeveel talen spreekt u, behalve dit pidgin-Lankhmarees?'


  Eindelijk glimlachte ze dan toch. 'Wat een vraag! Maar goed, ik spreek - maar niet al te best - Mingolees, Kvarchish, hoog- en laag-Lankhmarees, Quarmallisch, Oud Spooks, Woestijnspraak, en drie Oosterse talen.'


  Fafhrd knikte. 'Dat is mooi.'


  'Waarom, in vredesnaam?'


  'Omdat dat betekent dat je heel beschaafd bent,' antwoordde hij.


  'Wat is daar zo goed aan?' wilde ze met een zuur lachje weten.


  'Dat zou jij moeten weten, jij bent een cultuurdanseres. In ieder geval ben ik geïnteresseerd in de beschaving.'


  'Er komt iemand aan,' siste Essedinex bij de ingang. 'Vlana, de jongen moet -'


  'Hij moet niets!'


  'Toevallig moet ik nu inderdaad weg,' zei Fafhrd, opstaand. 'Zorg goed voor die sneeuwverbanden,' instrueerde hij. 'Rusten tot zonsondergang. Dan nog wat brandewijn, en hete soep.'


  'Waarom moet je weg?' wilde Vlana, steunend op haar elleboog weten.


  'Ik heb mijn moeder iets beloofd,' zei Fafhrd, zonder om te kijken.


  'Je moeder!'


  Zich bukkend voor de ingang keek Fafhrd dan eindelijk om. 'Ik heb vele verplichtingen jegens mijn moeder,' zei hij. 'En niet één jegens u, nog niet, tenminste.'


  'Vlana, hij móét weg. Het is hem' zei Essedinex op een hese toneelfluistertoon. Ondertussen was hij aan het proberen Fafhrd weg te duwen maar ondanks de slanke bouw van de jongen had hij evengoed kunnen proberen een boom te ontwortelen.


  'Ben je bang voor wie daar aankomt?' Vlana was nu haar blouse aan het dichtknopen.


  Fafhrd keek haar nadenkend aan. Toen, zonder haar vraag te beantwoorden dook hij de ingang uit, ging rechtop staan, en wachtte in de hardnekkige mist de nadering af van een man op wiens gezicht een groeiende woede te lezen viel.


  De man was even lang als Fafhrd, maar meer dan anderhalf keer zo breed en zwaar, en ongeveer twee keer zo oud. Hij was gekleed in bruine zeehondenhuid en met amethisten bezet zilver, benevens twee massief gouden armbanden om zijn polsen en een gouden ketting om zijn nek, de kenmerken van een piratenhoofdman.


  Fafhrd voelde vrees in zich opkomen, niet voor de nader-bijkomende man, maar bij het zien van de kristallen die nu in een dikkere laag op de tenten lagen dan hij zich kon herinneren gezien te hebben toen hij Vlana naar binnen droeg. Het element waarover Mor en haar heksenzusters de meeste macht hadden was koude - in een man z'n soep of z'n lendenen, of in zijn zwaard of klimtouw die daardoor in stukken braken. Hij vroeg zich vaak af of het Mors magie was die zijn eigen hart zo kil maakte. Nu zou de koude proberen om de danseres in haar greep te krijgen. Hij zou haar moeten waarschuwen, maar ze was beschaafd en zou hem uitlachen.


  De grote man was nu vlak bij hem.


  'Geëerde Hringorl,' groette Fafhrd zachtjes. Bij wijze van antwoord haalde de man met gebalde vuist naar hem uit.


  Fafhrd boog mee, dook onder de klap door en wandelde toen eenvoudigweg terug naar waar hij vandaan was gekomen.


  Zwaar ademend keek Hringorl hem nog een paar tellen woest na, dook toen de halvemaanvormige tent in.


  Hringorl was ongetwijfeld de sterkste man in de hele Sneeuwclan, dacht Fafhrd, maar niet een van de hoofdmannen, dank zij zijn botte gedrag en zijn gebrek aan eerbied voor de gebruiken. De Sneeuwvrouwen haatten hem, maar het viel ze moeilijk vat op hem te krijgen, want zijn moeder was dood en hij was nooit getrouwd. Hij had liever de concubines die hij meebracht van zijn piratentochten.



  Van waar hij onopvallend had gestaan kwam de man met de zwarte tulband en de zwarte snor stil op Fafhrd toelopen. 'Dat was mooi gedaan, mijn vriend. En ook toen je de danseres terugbracht.'


  'U bent Vellix de Avonturier,' zei Fafhrd vlak.


  De ander knikte. 'Met brandewijn uit Klelg Nar voor deze markt. Drink u een glas van de beste met me mee?'


  'Het spijt me,' zei Fafhrd, 'maar ik heb een afspraak met mijn moeder.'


  'Een andere keer dan,' zei Vellix vlot.


  'Fafhrd!'


  Het was Hringorl die riep. Zijn stem klonk niet langer woedend. De grote man stond naast de tent, kwam vervolgens toelopen toen Fafhrd zich niet verroerde. Ondertussen gleed Vellix uit het gezicht met een gemak dat de radheid van zijn tong evenaarde.


  'Het spijt mij, Fafhrd,' zei Hringorl nors. 'Ik wist niet dat je het leven van de danseres had gered. Je hebt me een grote dienst bewezen. Hier.' Hij maakte van zijn pols een van de zware gouden armbanden los en bood die Fafhrd aan.


  Fafhrd hield zijn handen tegen zijn zij. 'Ik heb u geen dienst bewezen, heer,' zei hij. 'Ik heb alleen mijn moeder ervan weerhouden een fout te begaan.'


  'Je hebt onder mij gevaren,' brulde Hringorl plotseling, zijn gezicht rood aanlopend, hoewel hij nog steeds goedgeluimd was of het probeerde te lijken. 'En als je mijn bevelen hebt aangenomen, dan zul je het ook met mijn geschenken doen.' Hij greep Fafhrds hand, drukte er de zware torus in, sloot Fafhrds slappe vingers eromheen, en deed een stap terug.


  Onmiddellijk knielde Fafhrd neer, en zei snel: 'Het spijt mij maar ik mag niet aannemen wat ik niet eerlijk heb verdiend. En nu moet ik naar een afspraak met mijn moeder.' Toen stond hij snel op, draaide zich om en liep weg. Achter hem, op de ongebroken sneeuwkorst, glansde de gouden armband.


  Hij hoorde Hringorls grauw en half ingeslikte vloek, maar keek niet om om te zien of Hringorl zijn afgewezen gift weer opraapte, al vond hij het wel een beetje moeilijk om in een rechte lijn te lopen of zijn hoofd niet een beetje voorover te buigen voor het geval Hringorl zou besluiten hem de massieve armband naar het hoofd te gooien.


  Weldra kwam hij op de plek waar zijn moeder zat, te midden van zeven Sneeuwvrouwen, zodat er in totaal acht waren. Ze stonden op. Hij hield op een meter afstand stil, liet zijn hoofd hangen en zei, opzij kijkend: 'Hier ben ik, Mor.'


  'Dat duurde lang,' zei ze. 'Te lang.' Zes hoofden knikten plechtig. Alleen Fafhrd zag vanuit zijn ooghoeken dat de zevende en slankste Sneeuwvrouw stilletjes naar achteren schoof.


  'Maar hier ben ik,' zei Fafhrd.


  'Je bent ongehoorzaam geweest aan mijn bevel,' sprak Mor koud. Haar vervallen, ooit knappe gezicht zou er heel ongelukkig hebben uitgezien als het niet zo trots en despotisch was geweest.


  'Maar nu gehoorzaam ik,' kaatste Fafhrd terug. Hij merkte dat de zevende Sneeuwvrouw nu stil wegrende, haar grote witte mantel achter haar aan wapperend, tussen de huistenten door naar het hoge witte bos dat Koudhoek overal begrensde waar de Trolstapkloof dat niet deed.


  'Juist,' zei Mor. 'En nu zul je me gehoorzamen door mij te volgen naar de droomtent voor een rituele reiniging.'


  'Ik ben niet onrein,' verkondigde Fafhrd. 'En bovendien reinig ik mij op mijn eigen wijze, die de goden ook goedgunstig stemt.'


  Er klonken klokkende geluiden van geschokte afkeuring uit heel Mors kring. Fafhrd had boud gesproken, maar zijn hoofd was nog steeds gebogen, zodat hij hun gezichten niet zag, of hun verstrikkende ogen, maar alleen hun lange witte mantels, als een groepje grote berken. Mor zei: 'Kijk me in m'n ogen.'


  Fafhrd zei: 'Ik vervul al de gebruikelijke taken van een volwassen zoon, van voedselwinning tot zwaardbewaking. Maar voor zover ik kan nagaan is mijn moeder in de ogen kijken niet een van die plichten.'


  'Je vader heeft me altijd gehoorzaamd,' zei Mor onheilspellend.


  'Wanneer hij een hoge berg zag klom hij tegen haar op, en gehoorzaamde dan niemand behalve zichzelf,' wierp Fafhrd tegen.


  'Ja, en dat was zijn dood!' riep Mor uit, smart en woede beheerst, maar niet verhuld, door haar sterke persoonlijkheid.


  'En waar kwam de grote kou vandaan die zijn touw en zijn houweel op Wittand in stukken deed breken?' zei Fafhrd hard.


  Onder de ontstelde uitroepen van haar kring sprak Mor met haar diepste stem: 'De vloek van een moeder op je ongehoorzaamheid en je kwade gedachten, Fafhrd.'


  Vreemd gretig zei Fafhrd: 'Gehoorzaam neem ik uw vloek op mij, Moeder.'


  'Mijn vloek is niet tegen jou gericht, maar tegen je boze influisteringen,' zei Mor.


  'Toch zal ik er eeuwig dankbaar voor zijn,' onderbrak Fafhrd haar. 'En nu moet ik gehoorzaam zijn aan mijzelf en u verlaten tot de toornduivel uit u is gevaren.'


  En na deze woorden, met zijn hoofd nog steeds gebogen en afgewend, liep hij snel naar een punt in het bos ten oosten van de huistenten, maar ten westen van de grote uitloper van het bos die zich naar het zuiden uitstrekte, bijna tot Godhof. Het woedende gesis van Mors heksenkring achtervolgde hem, maar zijn moeder riep zijn naam niet, zei helemaal niets. Bijna had Fafhrd gewild dat ze het wel had gedaan.


  Jeugd geneest snel, van buiten. Tegen de tijd dat Fafhrd, zonder één enkele bekristalde twijg te beroeren, zijn geliefde bos indook, waren zijn zintuigen alert, zijn nek soepel, en naar buiten stond zijn innerlijk even open voor nieuwe ervaringen als de ongebroken sneeuw vóór hem. Hij nam het gemakkelijkste pad, vermeed diamanten doornstruiken aan de linker-, en enorme boombedekte bleekgranieten rotsuitsteeksels aan de rechterkant.


  Hij zag sporen van vogels, van eekhoorns, een berenspoor van een dag oud; sneeuwvogels klepperden met hun zwarte snavels tegen rode sneeuwbessen; een bontbedekte sneeuwslang siste naar hem en hij zou niet verbaasd hebben gestaan als opeens een draak met ijskorsten op zijn kammen voor hem was opgedoken.


  En dus schrok hij niet toen een grote, hoogvertakte den zijn met sneeuw bepleisterde schors opende en hem zijn dryade liet zien - het vrolijke gezicht van een meisje met blauwe ogen en blond haar, een dryade van niet meer dan zeventien. In feite had hij zo'n verschijning al verwacht sinds hij de zevende heks had zien vluchten.


  Toch deed hij twee hartenkloppen lang alsof hij verbaasd was. Toen sprong hij naar voren, riep: 'Mara, mijn heksje,' scheidde haar witomhulde figuur met zijn armen van de camouflerende achtergrond en hield haar stevig omvat, terwijl ze als één zuil stonden, kap tegen kap en mond op mond, gedurende minstens twintig buitengewoon aangename hartenkloppen.


  Toen greep ze zijn rechterhand en trok die in haar mantel en door een split onder haar lange jas en drukte hem tegen de korte krulletjes op haar onderbuik.


  'Raad eens,' fluisterde ze, terwijl ze aan zijn oor likte.


  'Het is een onderdeel van een meisje. Ik geloof zelfs dat het een -' begon hij heel vrolijk, hoewel zijn gedachten al een heel andere, onheilspellender richting opgingen.


  'Nee, idioot, het is iets dat van jou is,' drong de natte fluisterstem aan.


  De onheilspellende richting werd een ijzige glijbaan naar zekerheid. Toch zei hij nog dapper: 'Zo, ik hoopte al dat je geen anderen zou gaan uitproberen, al is dat je goed recht. Ik moet zeggen dat ik zeer vereerd ben -'


  'Gekke vent! Ik bedoelde dat het iets is dat van ons is.'


  De onheilspellende richting was nu een zwarte ijzige tunnel, werd een diepe put. Automatisch, en met een passend grote bons van zijn hart zei Fafhrd: 'Toch niet -?'


  'Jawel! ik ben er zeker van, monster. Ik heb al twee keer overgeslagen.'



  Beter dan ooit tevoren kweten Fafhrds lippen zich nu van hun taak om woorden binnen te houden. Toen ze zich ten slotte openden, waren zij en de tong erachter volledig onder controle van de grote groene ogen. Toen rolde naar buiten, in een vreugdevolle lawine: 'O Goden! Wat heerlijk! Ik word vader! Wat knap van je, Mara!'


  'Heel knap,' gaf het meisje toe, 'om zo iets teers te hebben gemaakt na de ruwe manier waarop jij me hebt aangepakt. Maar nu moet ik je die onaardige opmerking over "anderen uitproberen" nog betaald zetten.' Ze hief haar rok van achteren op, en leidde zijn handen onder haar mantel naar een knoop van koorden onderaan haar rug. (Sneeuwvrouwen droegen bontkappen, bontlaarzen, een hoge bontkous aan ieder been die met een koord vastzat aan een riem om hun middel - en een of meerdere bontjassen of mantels - het was een praktische dracht, die wel wat op die van de mannen leek, alleen droegen de vrouwen langere jassen.)


  Terwijl zijn vingers over de knoop en de drie koorden gleden, zei Fafhrd: 'Werkelijk, Mara, ik heb toch niets op met deze kuisheidsgordels. Ze zijn niet beschaafd. En bovendien kan het niet anders of ze belemmeren de bloedsomloop.'


  'Jij met je beschaving! Ik krijg het er nog wel uit, met liefde en met werk. Vooruit, maak de knoop los, dan weet je tenminste zeker dat jij 'm hebt geknoopt en geen ander.'


  Fafhrd gehoorzaamde en moest toegeven dat de knoop van hem was en niet van iemand anders. Dit nam enige tijd in beslag en was, afgaand op Mara's zachte gilletjes en gekreun, haar tedere tanden en mond, bepaald geen onaangenaam karwei. Fafhrd raakte zelf geïnteresseerd.


  Toen het karwei was geklaard werd Fafhrd beloond op de manier van alle galante leugenaars: Mara beminde hem teder omdat hij haar precies de goede leugens had verteld, en ze toonde dat in haar verleidelijke gedrag en zijn interesse in haar en zijn opwinding werden heel groot.


  Na zekere handelingen en andere bewijzen van genegenheid vielen ze zij aan zij in de sneeuw, allebei van top tot teen omhuld door hun witte bontmantels en kappen.


  Een voorbijganger zou hebben gedacht dat een hoop sneeuw tot woest leven was gekomen en misschien op het punt stond een sneeuwman te baren, of een elf of een demon.


  Na een poosje werd de sneeuwhoop heel rustig, en de hypothetische voorbijganger had heel goed moeten luisteren om de stemmen erbinnenin op te vangen.


  MARA: 'Raad eens waar ik aan denk.'


  FAFHRD: 'Dat je de Koningin van Genot bent. Aaah!'


  MARA: 'Aaah jezelf, en ooooh! En dat jij de Koning der Beesten bent. Nee, domoor, ik zal het je vertellen. Ik dacht eraan hoe blij ik ben dat jij je avontuurtjes in het zuiden hebt gehad vóór je gaat trouwen. Ik ben er zeker van dat je tientallen vrouwen hebt verkracht of er in ieder geval op indecente wijze mee geslapen hebt. Dat is misschien ook wel de reden waarom je zo dwars doet over de beschaving. Maar daar geef ik niet om. Ik krijg het er met liefde wel uit.'


  FAFHRD: 'Mara, je hebt een briljante geest, maar nu overdrijf je die ene strooptocht onder Hringorl toch schromelijk, en vooral de kansen op amoureuze avonturen die je door zo'n tocht krijgt. In de eerste plaats waren alle inwoners en vooral de jonge vrouwen van elke kuststad die we uitplunderden al lang naar de heuvels gevlucht voor we ook maar een voet aan land hadden gezet. En als er al iets te verkrachten zou zijn geweest, dan had ik als jongste helemaal achteraan de rij gestaan en dat was waarlijk geen aanlokkelijk idee geweest. In werkelijkheid waren de enige interessante mensen tijdens die hele vervelende reis twee oude mannen die we voor losgeld vasthielden en van wie ik een paar woorden Quarmallisch en hoog-Lankhmarees heb geleerd, en een magere jongen die de leerling van een bostovenaar bleek te zijn. Hij was handig met z'n dolk, die knaap, en hij had een legende-brekende geest, net als ik en mijn vader.'


  MARA: 'Heb maar geen spijt. Je leven wordt wel opwindender als we eenmaal zijn getrouwd.'


  FAFHRD: 'Maar daar heb je 't mis, liefste Mara. Wacht, laat me het uitleggen. Ik ken mijn moeder. Zodra we zijn getrouwd zal Mor verwachten dat jij al het werk in de keuken en de tent doet. Ze zal je voor zeven-achtste behandelen als slaaf, en misschien voor één-achtste als mijn concubine.'


  MARA: 'Ha! Je moet toch echt eens leren je moeder de baas te worden, Fafhrd. Maar maak je geen zorgen, lieverd, zelfs daar niet over. Het is duidelijk dat je geen idee hebt van de wapens die een sterke, niet gauw vermoeide jonge vrouw tegen een oude schoonmoeder in het veld kan brengen. Ik zal haar op haar nummer zetten, ook al moet ik haar vergiftigen - oh, geen dodelijk gif, alleen dat ze een beetje zwakker wordt. Voor er drie manen vol zijn geworden, beeft ze onder mijn blik en voel jij je veel meer man. Ik weet dat je enig kind bent en dat je wilde vader vroeg is gestorven en dat ze daarom een onnatuurlijke invloed op je heeft, maar -'


  FAFHRD: 'Ik voel me nu anders al een hele man, jij immorele gifmengende heks, jij ijstijgerin; en ik zal het je bewijzen ook. Verdedig je! Ha, wou je soms -!'


  En weer ging de sneeuwberg woest op en neer, als een grote ijsbeer die aan krampen stierf. Zijn dood werd begeleid door het geklingel van belletjes en triangels, toen de schitterende ijskristallen die zich in onnatuurlijke grootte en aantallen op Mara's en Fafhrds mantels hadden verzameld, wild tegen elkaar sloegen en uiteenspatten.


  


  De korte dag snelde de nacht tegemoet alsof zelfs de goden die zon en sterren regeren vol ongeduld op de show wachtten.


  Hringorl overlegde met zijn drie belangrijkste ondergeschikten: Hor, Harrx en Hrey. Hun blik was dreigend, en ze knikten en de naam Fafhrd viel.


  De jongste echtgenoot van de Sneeuwclan, een ijdele en hersenloze praalhans, werd in een hinderlaag gelokt en bewusteloos gesneeuwbald door een patrouille jonge Sneeuwvrouwen die hem in vrolijk gesprek met een Mingolees koormeisje hadden gezien. Daarna werd hij, zonder enige twijfel uitgeschakeld voor zolang de show zou duren, teder maar heel langzaamaan verpleegd door zijn vrouw, die de meest enthousiaste sneeuwballengooister was geweest.


  Mara, zo gelukkig als een sneeuwduifje, hielp in dit huishouden. Maar toen ze zag hoe hulpeloos de man was en hoe teder zijn vrouw, verdween haar glimlach en haar dromerige gratie. Ze raakte gespannen en, voor een atletisch meisje, ongedurig. Drie keer opende ze haar mond om wat te zeggen, sloot hem toen weer, en verliet ten slotte het huis zonder een woord te spreken.


  In de Tent van de Vrouwen spraken Mor en haar kring een toverspreuk uit om Fafhrd naar huis te brengen, en nog een om zijn lendenen met kilte te slaan, en bespraken vervolgens belangrijkere maatregelen tegen het hele bestel van zoons, echtgenoten en actrices.


  De tweede toverspreuk had geen effect op Fafhrd, waarschijnlijk omdat hij juist op dat moment een sneeuwbad aan het nemen was - en het is welbekend dat magie maar weinig resultaat heeft bij personen die door eigen toedoen al in de situatie verkeren die de toverspreuk beoogt te bereiken. Na zijn afscheid van Mara had hij zich uitgekleed, was in een dikke hoop sneeuw gedoken en had zijn lichaam van top tot teen met het steenkoude poederige spul ingewreven. Daarna gebruikte hij dicht met naalden bezette dennentakken om het spul van zijn huid te krijgen en zijn bloed weer in beweging te slaan. Toen hij zich weer had aangekleed voelde hij de eerste spreuk trekken, maar hij verzette zich ertegen en kroop kalm de tent in van twee oude Mingolese handelaren, Zax en Effendrit, die bevriend waren geweest met zijn vader, en dommelde tussen de stapels pelzen tot de avond viel. Zijn moeders toverspreuken konden hem niet volgen in wat volgens goed handelsgebruik een klein stukje Mingolees gebied was, al begon de tent van de Mingols wel door te buigen onder het gewicht van een onnatuurlijk groot aantal ijskristallen die er door de oude Mingols, gerimpeld en als apen zo lenig, met lange stokken rinkelend werden afgeslagen. Het geluid drong plezierig door in Fafhrds droom zonder hem wakker te maken. Dit zou zijn moeder hebben geërgerd als ze het geweten had - ze geloofde dat zowel genoegen als rust slecht waren voor mannen. Zijn droom werd Vlana, slangachtig dansend in een gewaad dat bestond uit een net van dunne zilveren draadjes waaraan myriaden kleine belletjes hingen, een droom die Mor ondraaglijk zou hebben geïrriteerd; het was dan ook maar erg gelukkig dat ze op dat moment geen gebruik maakte van haar vermogen om van een afstand iemands gedachten te lezen.


  Vlana zelf sluimerde, terwijl een van de Mingolese meisjes na een halve smerduk vooruitbetaling de sneeuwverbanden verwisselde, en als die droog schenen Vlana's lippen bevochtigde met zoete wijn. Vlana's geest was een storm van verwachtingen en plannen, maar elke keer dat ze wakker werd bracht ze zichzelf tot bedaren met een Oosterse kringspreuk die ongeveer zo ging: 'Rood, dood; grauw, blauw; kou, rauw; donker, flonker; luik, fuik; voos, loos; pronken, lonken; voeg, ploeg; muur, zwaar; vier, dier, hier, kier; groot, lood; rood, dood,' en dan beet de spreuk zich in zijn eigen staart en begon van voren af aan. Ze wist dat een vrouw niet alleen in haar huid rimpels kan krijgen, maar ook in haar geest. Ze wist ook dat voor een ongetrouwde vrouw alleen maar een ongetrouwde vrouw zorgt. En ten slotte wist ze ook dat een artiest, net als een soldaat, er verstandig aan doet om te slapen wanneer hij maar kan.


  Vellix de Avonturier, zo maar wat rondslenterend hoorde iets van Hringorls plannen, zag Fafhrd de tent van de Mingols binnengaan, merkte dat Essedinex meer dronk dan zijn gewoonte was, en luisterde de Meester van de Show een poosje af.


  In het gedeelte van de visvormige tent waar de actrices sliepen was Essedinex aan het ruziën met de twee Mingolese meisjes die een tweeling bleken te zijn, en een piepjonge Ilthmarix, over de hoeveelheid vet die ze op hun kaalgeschoren lichaam wilden smeren voor de voorstelling van die avond.


  'Bij de zwarte botten, daar ga ik toch aan te gronde!' jammerde hij. 'En jullie zullen er even aantrekkelijk uitzien als vetbollen.'


  'Voor zover ik de noorderlingen ken houden ze wel van wat vet bij een vrouw, dus waarom dan niet evengoed aan de buitenkant als van binnen?' vroeg een van de Mingol meisjes.


  'En daar komt nog bij,' voegde haar tweelingzusje er op scherpe toon aan toe, 'als je verwacht dat we onze tenen en tieten eraf laten vriezen om een publiek van stinkende ouwe berevellen te gerieven, nou dan heb je je kop toch wel achterstevoren op je lijf staan.'


  'Maak je geen zorgen, Seddy,' zei de Ilthmarix, en gaf een tikje op zijn roodaangelopen wang en de schaarse witte haren erop. 'Ik werk altijd het beste als ik helemaal onder de klodders zit. We zullen ze ons tot in de nok achterna laten zitten, als meloenzaden tussen hun grijphanden doorglibberen.'


  'Achternazitten - ?' Essedinex greep de Ilthmarix bij haar smalle schouder. 'Jullie lokken geen orgieën uit vanavond, heb je me gehoord? Ze lekker maken, dat brengt geld in het laatje, orgieën niet. Waar het om gaat is dat -'


  'We weten precies hoe ver we kunnen gaan, pappie,' onderbrak een van de Mingol meisjes hem.


  'We weten wel hoe we ze in de hand moeten houden,' voegde haar zusje eraan toe.


  'En als wij het niet weten, weet Vlana het altijd wel,' besloot de Ilthmarix.


  Terwijl de bijna onzichtbare schaduwen lengden en de mistomhulde lucht duisterde, schenen de alomtegenwoordige kristallen nog wat sneller te groeien. Het gepalaver bij de handelstenten, van de huistenten gescheiden door de brede besneeuwde tong van het bos werd minder luid, en hield ten slotte op. Het nooit eindigende zachte zingen uit de Tent van de Vrouwen werd opvallender, en ging ook in toon omhoog. Uit het noorden kwam een avondbriesje opzetten, en alle kristallen tinkelden. Het gezang werd lager en de bries en het getinkel hielden als op bevel op. De mist kwam teruggolven uit het oosten en het westen en de kristallen groeiden weer. Het gezang van de vrouwen vervaagde tot een gemurmel. Over heel Koudhoek viel bij de nadering van de nacht een gespannen en afwachtende stilte.


  De dag snelde weg over de ijstanden van de westelijke horizon alsof zij bang was voor het duister.


  In de nauwe ruimte tussen de tent van de acteurs en Godhof bewoog wat, er glansde iets, een heldere vonk die negen, tien, elf hartenkloppen sputterde, dan een flits, een geknetter, en eerst langzaam, toen sneller en sneller steeg een komeet op met een wollige staart van oranje vuur waaruit vonken vielen. Hoog boven de dennen, bijna aan de rand van de hemel - eenentwintig, tweëentwintig, drieëntwintig - vervaagde de staart van de komeet, en met een klap spatte hij uit elkaar in negen witte sterren. Het was de raket ter aankondiging van de eerste voorstelling van de show.


  Van binnen was Godhof een hoog, merkwaardig schip van kille duisternis, onvoldoende verlicht en verwarmd door een rij kaarsen op de voorplecht, die de hele rest van het jaar als altaar werd gebruikt, maar nu als toneel dienst deed. De masten waren elf enorme levende dennen op de voor- en achterplecht en de zijboorden. De zeilen - de muren eigenlijk - bestonden uit aan elkaar genaaide huiden die strak tegen de masten waren gesnoerd. In plaats van zo maar de hemel hierboven waren er zwaar door elkaar gegroeide dennentakken, wit van de sneeuw die er gevallen was, die ongeveer vijf manlengten van het dak begonnen.


  De achterplecht en het midden van dit vreemde vaartuig (dat alleen maar zeilde voor de wind van de verbeelding) waren volgepakt met Sneeuwmannen gekleed in vele kleuren donker bont en gezeten op boomstronken en dikke dekenrollen. Ze waren goedgemutst door de drank en gromden wat verhalen en grappen naar elkaar, maar luidruchtig waren ze niet. Ze waren vervuld van godsdienstig ontzag en vrees als ze Godhof (of liever gezegd, Gods Schip) binnengingen, ondanks, of waarschijnlijker juist vanwege, het profane gebruik dat er vanavond van werd gemaakt.


  Er klonk een ritmisch getrommel, sinister als de zachte gang van een sneeuwluipaard, en eerst zo zacht dat niemand precies kon zeggen wanneer het begon, alleen was er het ene ogenblik nog gepraat en beweging in het publiek, en toen opeens niet meer, alleen handen die losjes op knieën lagen of ze krampachtig omklemden en ogen die gericht waren op het kaarsverlichte toneel tussen twee met zwarte en grijze kronkels beschilderde schermen.


  Het getrommel werd luider, sneller, verwikkelde zich in het weven van arabesken van geroffeld geluid, kwam toen weer terug bij de zachte gang van de luipaard.


  Toen sprong precies op de maat van het getrommel een zilverbonte, compact gebouwde slanke kat het toneel op, met lange poten, lange, rechtovereind staande oren, lange snorharen en lange witte hoektanden. Het dier was bijna een meter hoog aan de schouder en de romp. Het enige menselijke trekje was het lange zwarte haar dat langs de hals over de rechterschouder naar beneden viel.


  Driemaal liep het dier het toneel rond, met de kop naar de grond gebogen, snuffelend alsof het een spoor volgde, en diep grommend achter in zijn keel.


  Toen zag het dier het publiek en kromp met een grauw in elkaar, bedreigde ze ineengedoken met de lange blikkerende klauwen aan het eind van zijn voorpoten.


  Twee mannen uit het publiek raakten zo in de ban van de illusie dat hun buren ze moesten tegenhouden toen ze een mes of een werpbijl wilden gooien naar wat volgens hen zeker een echt en gevaarlijk beest was.


  Het beest overzag ze en grauwde zijn hoektanden en de rest van zijn gebit bloot. Terwijl de kop snel heen en weer bewoog en de grote bruine ogen het publiek inspecteerden sloeg de kortbehaarde staart op de maat van de muziek heen en weer.


  Toen danste het een luipaardendans van leven, liefde en dood, soms op de achterpoten, maar meestal op alle vier de poten tegelijk. Het sprong rond en snuffelde, het dreigde en week terug, het viel aan en vluchtte, het jammerde en kronkelde zich op de wellustige wijze van een kat.


  Ondanks het lange zwarte haar viel het het publiek steeds moeilijker het beest te zien als een mens, een vrouw in een strakzittend kostuum van bont. De voorpoten waren bij voorbeeld even lang als de achterpoten en schenen een extra gewricht te hebben.


  Iets wits krijste en kwam naar boven gefladderd vanachter een van de schermen. Met een snelle sprong en een felle mep van een voorpoot sloeg de zilveren kat toe.


  Alle mensen in Godhof hoorden de schreeuw van de sneeuwduif en de krak waarmee zijn nek brak.


  Met de dode vogel tussen zijn tanden sloeg de grote kat, nu als een mens rechtop staand, een laatste blik op het publiek, en wandelde toen bedaard achter het scherm. Uit het publiek steeg een zucht op van weerzin en begeerte, van verwachting wat er nu komen zou, en van verlangen om te zien wat er nú allemaal gebeurde.


  Fafhrd echter zuchtte niet. In de eerste plaats zou de geringste beweging zijn schuilplaats hebben kunnen verraden. En bovendien had hij een duidelijk zicht op alles wat er achter de beschilderde schermen voorviel.


  Hij mocht de show niet zien omdat hij te jong was, en Mors wensen en toverspreuken maakten Godhof al helemaal tot verboden terrein, maar een half uur voor de voorstelling was hij toen niemand keek langs een van de stam-zuilen aan de kant van de afgrond naar boven geklommen. De sterke riemen waarmee de leren muren aan de boom waren vastgemaakt maakten het klimmen gemakkelijk genoeg. Toen was hij behoedzaam naar voren gekropen over twee van de dikke dennentakken die in ecu dichte massa het schip overkoepelden, heel voorzichtig om niet tegen de bruin wordende naalden of tegen de losse sneeuw te stoten, totdat hij een goed kijkgat had gevonden, dat uitzag op het toneel maar vanuit het publiek grotendeels onzichtbaar was. Daarna was het eenvoudig een kwestie geweest van zo stil te zitten dat er geen naalden of sneeuw naar beneden vielen en zijn schuilplaats verraadden. En als iemand in het duister omhoog keek en daar toevallig een stuk van zijn witte kleding zag, zou hij het voor sneeuw houden, hoopte Fafhrd.


  Nu keek hij toe hoe de twee Mingol meisjes snel de strakke bontmouwen van Vlana's armen trokken, samen met de bontbedekte stijve extra stukken aan het eind van de mouwen waaraan de klauwen zaten en die ze met haar handen had vastgehouden. Daarna trokken ze de bontbedekking van haar benen af terwijl Vlana op een krukje zat, de hoektanden uit haar mond haalde, en snel haar luipaardmasker en het schouderstuk loshaakte.


  Een ogenblik later slenterde ze weer het toneel op - een holenvrouw in een korte sarong van zilverig bont, lui knagend aan het eind van een dik, lang bot. Ze beeldde de dag van een holenvrouw uit: zorgen voor vuur en baby, de kinderen een draai om hun oren geven, op huiden kauwen en moeizaam wat naaien. Het werd wat opwindender toen haar echtgenoot terugkwam, ongezien, maar zichtbaar gemaakt door haar spel.


  Haar publiek volgde het verhaal moeiteloos, grinnikte toen ze wilde weten wat voor vlees hij had meegebracht, ontevreden was over zijn schamele buit en weigerde hem te kussen. Het brak in gelach uit toen ze hem een klap wilde geven met haar kauwbot en in ruil daarvoor een trap kreeg die haar ondersteboven deed tuimelen, haar kinderen bang om haar heen.


  Vanuit die positie haastte ze zich het toneel af naar het andere scherm waarachter de toneelingang verborgen lag (normaliter de deur waardoor de Sneeuwpriester binnenkwam) en waar ook de eenarmige Mingolees zat wiens roffelende vingers op het instrument dat hij tussen zijn voeten klemde alle trommelmuziek voor hun rekening namen, ontdeed zich razendsnel van de rest van haar bont, veranderde haar wenkbrauwen en de stand van haar ogen door vier vaardige streken make-up, hulde zich in wat wel één vloeiende beweging leek in een lange grijze mantel met een kap en was terug op het toneel als een Mingol vrouw uit de steppen.


  Na nog wat mime ging ze gracieus aan een lage tafel vol met potjes zitten en begon zorgvuldig haar gezicht op te maken en haar haar te verzorgen, waarbij het publiek fungeerde als spiegel. Ze liet kap en mantel naar achteren glijden waardoor het kortere roodzijden kledingstuk blootkwam dat tot dan toe onder het bont verborgen was geweest. Het was bijzonder fascinerend om te zien hoe ze haar donkere haar opkamde tot een hoog bouwsel dat op zijn plaats werd gehouden door lange pennen met edelsteentjes aan het eind.


  Op dat ogenblik werd Fafhrds kalmte zwaar op de proef gesteld toen een grote hand sneeuw over zijn ogen werd geplakt en daar werd vastgehouden.


  Drie hartenkloppen lang verroerde hij zich niet. Toen greep hij een vrij smalle pols beet en trok die een stukje naar beneden, terwijl hij tegelijkertijd voorzichtig zijn hoofd schudde en met zijn ogen knipperde. De gevangen pols wrong zich los en de plak sneeuw viel in de kraag van de wolfshuiden jas van Hringorls handlanger Hor die recht onder hen zat. Hor slaakte een rare lage kreet en begon naar boven te loeren, maar gelukkig trok Vlana op dat ogenblik haar roodzijden sarong naar beneden en begon haar tepels in te wrijven met een koraalkleurige zalf.


  Fafhrd keek om en zag Mara fel naar hem grijnzen van waar ze languit op de twee takken naast de zijne lag, haar hoofd ter hoogte van zijn schouder.


  'Als ik een ijsdwerg was geweest dan was je nu dood,' siste ze hem toe. 'Of als ik je door mijn vier broers in de val had laten lokken. Dat had ik eigenlijk moeten doen. Je oren waren al dood, je verstand zat helemaal in je ogen, toen je zo reikhalzend naar die slet keek. Ik heb gehoord hoe je om haar Hringorl hebt uitgedaagd. En zijn geschenk, een gouden armband, hebt geweigerd!'


  'Ik geef toe dat je heel knap en stilletjes achter me aan bent gekropen,' ademde Fafhrd zachtjes, 'terwijl je oog en oor schijnt te hebben voor alles wat er in Koudhoek voorvalt, waaronder ook een paar dingen die níét zijn gebeurd. Maar ik moet zeggen, Mara -'


  'Hah! Nu ga je me zeker vertellen dat ik niet hier mag zijn omdat ik een vrouw ben. Mannenvoorrechten, interseksuele heiligschennis, enzovoort. Nou, jij mag hier ook niet zijn.'


  Ernstig dacht Fafhrd over het eerste deel van haar woorden na. 'Nee, ik geloof dat alle vrouwen hier zouden moeten zijn. Wat ze te weten zouden komen zou ze zeer interesseren en goed van pas komen.'


  'Om rond te springen als een krolse kat? Om rond te sloffen als een stomme slaaf? Jaja, die stukken heb ik ook gezien - terwijl jij stom en doof lag te kwijlen! Jullie mannen lachen overal om, vooral als het stomme, hijgerige, hitsige mannetjesdier in jullie is losgemaakt door een schaamteloze teef die met haar magere naakte lijf te koop loopt!'


  Mara's verhitte gesis begon gevaarlijk luid te worden en had de aandacht van Hor en anderen kunnen trekken, maar opnieuw kwam het geluk tussenbeide: er klonk een roffel op de trom terwijl Vlana het toneel afrende en toen begon er een wilde, wat magere, maar klaterend snelle muziek, toen de kleine Ilthmarix zich met een neusfluit bij de eenarmige Mingol voegde.


  'Ik lachte niet, liefste,' ademde Fafhrd, een tikje hooghartig, 'en wat ik ook niet deed was kwijlen of blozen, of hijgen, zoals je ongetwijfeld zal zijn opgevallen. Nee, Mara, het enige doel van mijn aanwezigheid hier is meer te weten te komen over de beschaving.'


  Ze keek hem boos aan, grinnikte toen, en glimlachte opeens teder. 'Weet je, ik geloof werkelijk dat je daar zelf in gelooft, jij ongelooflijk kind,' fluisterde ze half verbaasd terug. 'Vooropgesteld dat de decadentie die beschaving heet iemand ooit zou kunnen interesseren, en dat een rondspringende hoer de boodschap ervan, of liever gezegd het gebrek daaraan, zou kunnen overbrengen.'


  'Ik denk het niet, ik geloof het niet, ik weet het,' zei l'afhrd, Mara's andere opmerkingen latend voor wat ze waren. 'Een hele wereld roept en wij hebben alleen oog voor Koudhoek. Kijk samen met mij, Mara, en word wijs. De danseres danst de culturen van alle landen en tijden. Nu is ze weer een vrouw uit de Acht Steden.'


  Misschien was Mara wel een beetje overtuigd. Of misschien was het omdat Vlana's nieuwe kostuum haar helemaal omhulde - een groen lijfje met lange mouwen, een lange blauwe rok, rode kousen en gele schoenen - en omdat de cultuurdanseres een beetje hijgde en de spieren in haar nek zichtbaar waren door de stampende, draaiende dans waaraan ze bezig was. In ieder geval haalde het Sneeuwmeisje haar schouders op en glimlachte toegeeflijk, en fluisterde: 'Ach, ik moet toegeven dat het ergens een onsmakelijk soort aantrekkelijkheid heeft.'


  'Ik wist wel dat je het zou begrijpen, liefste. Je hebt twee keer het verstand van elke vrouw van onze stam, oh ja, en van elke man ook,' koerde Fafhrd, haar teder maar een tikkeltje afwezig aanhalend terwijl hij naar het toneel tuurde.


  Achtereenvolgens, steeds met bliksemsnelle kostuumwisselingen, werd Vlana een houri uit de Oostelijke Landen, een aan tradities gekluisterde Quarmallische koningin, een kwijnende concubine van de Koning der Koningen, en een hooghartige dame uit Lankhmar in een zwarte toga. Dat laatste was een dichterlijke vrijheid: alleen mannen droegen een toga in Lankhmar, maar het kledingstuk was het belangrijkste symbool van Lankhmar in heel Remmin.


  Ondertussen deed Mara haar best om met de excentrieke grillen van haar aanstaande echtgenoot mee te doen. Eerst was ze werkelijk geïntrigeerd en lette ze op details van Vlana's kleding en op bepaalde trucjes in haar gedrag waar ze zelf wel wat aan zou kunnen hebben. Maar geleidelijk aan werd ze overdonderd door het besef van de superioriteit van de oudere vrouw, in training, in kennis, in ervaring. Vlana's dansen en haar mime konden duidelijk alleen met veel hulp en veel oefening worden aangeleerd. En hoe, en vooral waar kon een Sneeuwmeisje ooit zulke kleren dragen? Gevoelens van minderwaardigheid weken voor jaloezie en vervolgens voor haat.


  De beschaving was smerig. Vlana moest Koudhoek uitgeranseld worden, en Fafhrd had een vrouw nodig die zijn leven voor hem regelde en zijn doldrieste verbeelding wat in toom kon houden. Niet zijn moeder natuurlijk - die verschrikkelijke incestueuze opvreter van haar eigen zoon - maar een aantrekkelijke, geslepen jonge vrouw. Zijzelf.


  Ze begon Fafhrd oplettend in de gaten te houden. Hij zag er niet uit als een dolverliefde vent, hij zag er zo koud uit als ijs, maar hij had alleen maar oog voor wat beneden voorviel. Ze herinnerde zich eraan dat maar weinig mannen handig waren in het verbergen van hun ware gevoelens.


  Vlana ontdeed zich van haar toga en stond in een wijdmazige tuniek van dunne zilveren draden. Aan elke kruising van de draden hing een klein zilveren belletje. Ze bewoog, en de belletjes tinkelden als een boom met kleine vogeltjes die allemaal tegelijk een loflied op haar lichaam zongen. Nu scheen ze zo slank als een jong meisje, terwijl tussen haar glanzend naar beneden vallende haren haar grote ogen dansten van toespelingen en invitaties.


  Fafhrds beheerste ademen werd rapper. Dus zijn droom in de tent van de Mingols was waar geweest! Zijn aandacht die half was afgedwaald naar de landen en tijden die Vlana had gedanst, concentreerde zich nu geheel op haar, en werd verlangen.


  Ditmaal werd zijn gemoedsrust nog zwaarder op de proef gesteld want zonder waarschuwing greep Mara's hand hem opeens in zijn kruis.


  Maar hij kreeg maar weinig gelegenheid om te bewijzen hoe kalm hij wel was. Mara liet hem weer los en met een kreet van 'Smerig beest! Geilen, hè?' gaf ze hem een klap tegen zijn zij, onder zijn ribben.


  Hij probeerde haar bij haar polsen te pakken, en tegelijkertijd zijn evenwicht te bewaren en zij bleef proberen hem te slaan. De dennentakken kraakten en een regen van sneeuw en naalden stortte naar beneden.


  Toen Mara een mep gaf tegen Fafhrds oor verloor ze haar evenwicht, al bleven haar voeten haken achter dunnere takken.


  Met een grom van 'God bevrieze je, stomme teef!' greep Fafhrd zijn sterkste tak met één hand beet, graaide met de andere naar omlaag en greep Mara's arm vlak onder haar schouder.


  De mensen die naar boven keken - en dat waren er nu toch wel wat, ondanks de sterke concurrentie van het toneel - zagen twee worstelende in het wit geklede lichamen en blonde hoofden uit het takkendak schieten, alsof ze op het punt stonden een zweefduik naar beneden te nemen. Toen, nog steeds worstelend, verdwenen de gedaanten weer uit het gezicht.


  Een oudere man riep 'Heiligschennis!' Een jongere 'Gluurders! Geef ze een pak slaag!' Misschien was het daar nog wel van gekomen ook, want een kwart van de Sneeuwmannen was nu op de been, als Essedinex de gang van zaken niet door een kijkgat in een van de schermen had gevolgd, en hij niet veel ervaring had gehad in het hanteren van onrustig publiek. Hij wees met een vinger naar de Mingol achter hem, maakte toen een snelle handbeweging met de palm omhoog.


  De muziek zwol aan. Cymbalen klonken. De twee Mingol meisjes en de Ilthmarix sprongen spiernaakt het toneel op en begonnen om Vlana heen te springen. De dikke Oosterling kloste ze voorbij en stak zijn grote zwarte baard in brand. Blauwe vlammen klommen omhoog en flakkerden voor zijn gezicht en om zijn oren. Hij doofde het vuur pas - met een natte doek die hij bij zich had - toen Essedinex hees vanachter zijn scherm fluisterde: 'Zo is het wel genoeg. We hebben ze weer.' De grote zwarte baard was nagenoeg gehalveerd. Acteurs brengen zware offers, die maar zelden door het gemene volk of zelfs door hun collega's op hun waarde worden geschat.


  Fafhrd liet zich de laatste paar meter vallen en kwam in een grote hoop sneeuw buiten Godhof terecht op hetzelfde ogenblik dat Mara naar beneden klauterde. Tot hun knieën in de sneeuw keken ze elkaar aan. De opkomende, licht parelmoeren maan wierp strepen zacht wit licht over de sneeuwkorst en schiep schaduwen tussen hen.


  'Mara, waar heb je die leugen gehoord dat ik Hringorl om die actrice heb uitgedaagd?' vroeg Fafhrd.


  'Trouweloze geile aap!' riep ze, gaf hem een klap op z'n oog, en rende weg in de richting van de Tent van de Vrouwen, luid snikkend en roepend: 'Nou vertel ik 't aan m'n broers! Je zult 't wel merken!'


  Fafhrd sprong op en neer, smoorde een gekrijs van pijn, holde drie stappen achter haar aan, bleef weer staan, hield een handvol sneeuw tegen zijn stekende oog en begon na te denken zodra het oog alleen nog maar een beetje klopte.


  Hij keek rond met z'n andere oog, zag niemand, liep naar een bosje sneeuwlarixen, verstopte zich daar en dacht verder.


  Zijn oren vertelden hem dat de show in Godhof in hoog tempo doorging. Er klonk gelach en applaus, soms zo luid dat het wilde trommelen en fluiten niet meer te horen was. Zijn ogen - de gewonde helft werkte weer - vertelden hem dat er niemand in de buurt was. Hij wendde zijn blik naar de tent van de acteurs aan de kant van Godhof die het dichtst bij de Nieuwe Weg naar het zuiden lag. Toen liet hij zijn ogen weer rusten op de tent vlakbij: de halvemaanvormige, van Vlana. Het leer was overdekt met ijskristallen die glinsterden in het maanlicht, en een enorme kristallen platworm leek over het midden van de tent te kruipen, vlak onder de zware larixtak.


  Hij gleed-liep erheen over de diamant-bezaaide sneeuwkorst. De knoop waarmee de koorden van de deurflap aan elkaar waren gebonden was maar half te zien in de schaduw en voelde nogal ingewikkeld en buitenlands aan. Hij liep om de tent heen, maakte twee pennen aan de achterkant los, gleed als een slang op zijn buik naar binnen, ontdekte dat hij tussen de rokken van het rek met Vlana's kledingstukken terecht was gekomen, duwde losjes de pennen terug, stond op, rekte zich uit, deed vier stappen naar voren, ging op de lage bank liggen en schonk zich een beker brandewijn in.


  Ten slotte hoorde hij stemmen. Ze werden luider. Toen de knoop aan de voorkant werd losgemaakt voelde hij naar zijn mes en maakte ook aanstalten om een groot bontkleed over zich heen te trekken.


  Met een lach in haar stem, maar heel vastbesloten zei Vlana: 'Nee, nee, nee!' stapte snel achteruit over de slappe koorden heen, hield de flap met één hand dicht, snoerde de koorden met de andere vast, en keek over haar schouder.


  Haar blik van pure verbazing was al bijna weer verdwenen voor Fafhrd hem opmerkte en maakte plaats voor een vlugge grijns van welkom die komische rimpels trok in haar neus. Ze draaide zich weer om, trok zorgvuldig de koorden aan en was even bezig ze aan de binnenkant vast te knopen. Toen liep ze naar hem toe en knielde neer naast waar hij lag, haar lichaam vanaf de knieën rechtop.


  Er was nu geen grijns toen ze op hem neerkeek, alleen een kalme, raadselachtig peinzende gelaatsuitdrukking die hij probeerde te evenaren. Ze droeg de mantel met kap van haar Mingolees kostuum.


  'Je bent dus van gedachten veranderd over die beloning,' zei ze rustig maar zakelijk. 'Hoe kun je weten of het mij niet soortgelijk is vergaan?'


  Fafhrd schudde zijn hoofd bij wijze van antwoord op haar eerste vraag. Toen, na een pauze, zei hij: 'Toch heb ik ontdekt dat ik naar u verlang.'


  Vlana zei: 'Ik zag hoe je naar de show keek vanaf... vanaf het balkon. Bijna had je de show nog gestolen ook, weet je dat? Wie was dat meisje dat bij je was? Of was het een jongen? Ik kon het niet duidelijk zien.'


  Fafhrd gaf geen antwoord op haar vragen. In plaats daarvan zei hij: 'Ik wil ook dingen weten over dat hele knappe dansen van je en... en dat acteren in eenzaamheid.'


  'Mime,' legde ze uit.


  'Ja, mime. En ik wil ook met je praten over de beschaving.'


  'Dat is waar ook, vanochtend heb je me gevraagd hoeveel talen ik sprak,' zei ze, en keek langs hem heen naar de wand van de tent. Het was duidelijk dat zij ook een denker was. Ze nam de brandewijn uit zijn hand, dronk de helft van wat er nog inzat en gaf de kroes weer aan hem terug.


  'Goed,' zei ze, ten slotte op hem neerkijkend, maar met onveranderde gelaatsuitdrukking. 'Je verlangen zal in vervulling gaan, beste jongen. Maar dit is niet de tijd daarvoor. Eerst moet ik rusten en krachten verzamelen. Ga nu weg, en kom terug als de ster Shadah ondergaat. Maak me wakker als ik slaap.'


  'Dat is een uur voor dageraad,' zei hij, naar haar opkijkend. 'Dat gaat een koud karwei worden als ik in de sneeuw moet wachten.'


  'Doe dat niet,' zei ze snel. 'Ik wil niet dat je voor driekwart bevriest. Ga ergens heen waar het warm is. Denk aan mij om wakker te blijven. Drink niet te veel wijn. Ga nu.'


  Hij stond op en maakte aanstalten haar te omhelzen, maar ze deed een stap achteruit en zei: 'Later. Later - alles.' Hij liep naar de deur. Ze schudde haar hoofd. 'Men zou je kunnen zien. Zoals je gekomen bent.' Toen hij weer langs haar heen liep schuurde hij met zijn hoofd tegen iets hards. Tussen de ijzeren hoepels die het midden van de tent steunden, was het soepele leer ver doorgezakt en de hoepels zelf waren naar buiten gebogen en van boven wat afgeplat onder het gewicht. Hij kromp even in elkaar, klaar om Vlana beet te grijpen en weg te springen, begon toen methodisch tegen de doorgezakte plekken te stompen en te slaan, steeds naar buiten werkend. Er klonk een gekletter en luid gerinkel toen de opeengehoopte kristallen - die hem buiten hadden doen denken aan een enorme platworm - in stukken braken en van de tent afvielen.


  Ondertussen zei hij: 'De Sneeuwvrouwen zijn u niet welgezind. En Mor mijn moeder is geen vriendin van u.'


  'Denken ze dat ze me bang kunnen maken met ijskristallen?' zei Vlana verachtelijk. 'Ik ken de Oosterse vuurmagie en daarnaast zijn hun kunstjes -'


  'Maar nu bent u in hun gebied, en overgeleverd aan hun element, en dat is wreder en subtieler dan vuur,' onderbrak Fafhrd haar, terwijl hij tegen de laatste doorgezakte plekken sloeg, zodat het leer weer straktrok tussen de recht overeind staande hoepels. 'Onderschat hun macht niet.'


  'Dank je dat je mijn tent voor inzakken hebt behoed. Maar ga nu - en snel.'


  Ze leek het over alledaagse dingen te hebben, maar haar ogen stonden peinzend.


  Juist voor hij onder de achterwand doorkroop keek Fafhrd over zijn schouder. Vlana staarde weer naar de wand, met in haar hand de lege beker die hij haar gegeven had, maar ze merkte zijn beweging op en wierp hem met een tedere glimlach een kushandje toe.


  Buiten was het bitter koud. Desondanks ging Fafhrd naar zijn bosje larixen, trok zijn mantel dicht om zich heen, bedekte zijn voorhoofd met zijn kap, trok het koordje van de kap strak dicht, en ging zó zitten dat hij de tent van Vlana in het oog kon houden.


  Toen de kou door zijn botten heen begon te dringen dacht hij aan Vlana.


  Plotseling dook hij in elkaar en vergewiste zich ervan dat zijn mes los in de schede zat.


  Een gestalte naderde Vlana's tent, zich verbergend waar dat maar mogelijk was. De gestalte leek in het zwart gekleed te zijn.


  Snel sloop Fafhrd naar voren.


  Door de stille lucht kwam het geluid van vingernagels die aan het leer krabbelden.


  Even zag hij een vaag licht toen de deurflap werd geopend.


  Genoeg licht voor Fafhrd om het gezicht van de man in het zwart te zien: Vellix de Avonturier. Hij stapte naar binnen en Fafhrd hoorde hoe de koorden weer vastgesnoerd werden.


  Op tien pas afstand van de tent bleef hij staan en stond daar misschien twintig ademhalingen lang. Toen liep hij er zachtjes voorbij, steeds dezelfde afstand aanhoudend.


  Er was een vaag lichtschijnsel in de deuropening van de hoge kegelvormige tent van Essedinex. In de stallen verderop brieste twee keer een paard.


  Fafhrd hurkte neer en tuurde door de lage verlichte deuropening die zich op een mesworp afstand van hem bevond. Hij zag een tafel die vol stond met kruiken en bekers, tegen de schuin oplopende wand van de tent, tegenover de deuropening.


  Aan de ene kant van de tafel zat Essedinex. Aan de andere kant zat Hringorl.


  Op zijn hoede voor Hor, Harrx of Hrey liep Fafhrd om de tent heen, tot hij kwam bij de plek waar vage silhouetten de plaats van de tafel en de twee mannen aanduidden. Hij sloeg zijn kap naar achteren en legde zijn oor tegen het leer.


  'Drie goudstaven - dat is mijn hoogste bod,' zei Hringorl nors. Het leer maakte zijn stem hol.


  'Vijf,' antwoordde Essedinex en Fafhrd hoorde een slurp toen hij een beker wijn aan zijn mond zette.


  'Kijk eens hier, ouwe,' kwam Hringorl weer, zijn stem nu heel bars en dreigend, 'ik heb jou helemaal niet nodig. Ik kan het meisje grijpen en jou helemaal niets betalen.'


  'Oh nee, dat zal niet gaan, heer Hringorl.' Essedinex' stem klonk vrolijk. 'Want dan zou de show nooit meer terugkomen naar Koudhoek en wat zouden uw stamgenoten daar wel niet van zeggen? En ik zou u ook geen meisjes meer brengen.'


  'Wat geeft dat,' zei de ander zorgeloos. De woorden klonken gesmoord door een slok wijn, maar Fafhrd kon de bluf erachter horen. 'Ik heb m'n schip. Ik kan je nou je keel afsnijden, en het meisje vannacht ontvoeren.'


  'Doe dat dan maar,' zei Essedinex opgewekt. 'Geef me alleen even de tijd voor een laatste slok.'


  'Best, ouwe vrek. Vier staven.'


  'Vijf.'


  Hringorl vloekte dat de vonken eraf vlogen. 'Ooit komt er nog eens een nacht dat je te ver gaat, ouwe pooier. En bovendien is het meisje oud.'


  'Oud in de kennis van het genot, ja! Heb ik u verteld dat ze een acoliet is geworden van de Tovenaars van Azorkah om zich door hen te laten opleiden tot concubine van de Koning der Koningen en hun spion aan het hof in Horborixen? Jawel, en ze is op een heel slimme manier ontsnapt aan die gevreesde necromantiërs toen ze de erotische kennis die ze hebben wilde verworven had.'


  Hringorl lachte met geforceerde luchthartigheid. 'Waarom zou ik één staaf zilver betalen voor een vrouw die het bezit is geweest van tientallen mannen? Een stuk speelgoed voor iedereen?'


  'Honderden mannen,' verbeterde Essedinex. 'Bedrevenheid is alleen aan te leren door oefening, dat weet u ook wel. En hoe meer je oefent, des te groter is je bedrevenheid. Maar het meisje is geenszins een stuk speelgoed. Zij is de lerares, de openbaarder, ze speelt met een man voor zijn genot, ze kan een man zich de koning van de wereld laten voelen, en misschien - wie weet? - is hij dat ook wel. Wat is onmogelijk voor een vrouw die de kennis van het genot van de goden zelf kent - ja, én van de aartsdemonen? En toch - u gelooft 't niet, maar waar is het - op haar eigen manier blijft ze toch eeuwig maagd. Want geen man is ooit haar meester geworden.'


  'Dat zullen we dan nog wel eens zien!' Hringorls woorden waren bijna een lachende schreeuw. Fafhrd hoorde hoe hij zijn beker wijn naar binnen sloeg. Toen werd zijn stem zachter. 'Goed dan, vijf staven, uitzuiger. En ik wil haar na de show van morgenavond. Gelijk oversteken.'


  'Drie uur na de show, dan is ze verdoofd en het kamp is dan ook wat rustiger. Het is onnodig om de andere stamleden zo snel al jaloers te maken.'


  'Twee uur. Afgesproken? En laten we het nu es over volgend jaar hebben. Ik wil een zwart meisje, een volbloed Kleshiet. En nooit geen vijf-staven-klus meer. Ik hoef geen fantastische tovenares te hebben, ze moet alleen maar jong en mooi zijn.'


  'Geloof me, heer, als u Vlana eenmaal hebt gekend en - ik wens u veel succes - haar meester bent geworden, dan wilt u nooit meer een andere vrouw,' antwoordde Essedinex. 'Maar natuurlijk gaat -'


  Halfverdoofd wankelde Fafhrd achteruit, hervond na vijf, zes stappen pas zijn evenwicht. Met zijn voeten stevig in de sneeuw geplant stond hij daar en voelde zich vreemd duizelig, of was hij dronken? Hij had al vermoed dat ze het over Vlana hadden, maar haar naam te horen noemen maakte een groter verschil dan hij had verwacht.


  De twee onthullingen, zo vlak achter elkaar, vervulden hem met gemengde gevoelens die hij tevoren nooit gekend had; een allesoverheersende woede maar ook de lust om in daverend gelach uit te barsten. Hij wilde een zwaard dat lang genoeg was oin de hemel open te rijten en de bewoners van het paradijs uit hun bed te laten tuimelen. Hij wilde alle raketten van de show op Essedinex' tent afschieten. Hij wilde Godhof met al zijn bomen omtrekken en het gevaarte over alle tenten van de acteurs heensiepen. Hij wilde -


  Hij draaide zich om en liep snel in de richting van de staltent. De enige stalknecht lag te snurken op het stro naast een lege kruik bij de lichte slede van Essedinex. Met een duivelse grijns zag Fafhrd dat het paard dat hij het beste kende er toevallig een van Hringorl was. Hij vond een halster en een lang, licht, sterk touw. Toen, achter halfgesloten lippen geruststellende geluiden makend leidde hij het paard - een witte merrie - naar buiten. De stalknecht snurkte alleen maar harder.


  Weer viel zijn oog op de lichte slede. Een waaghalsduiveltje kreeg hem te pakken en hij maakte het stijve geteerde zeildoek los dat over de bagageruimte tussen de twee zitplaatsen was gebonden. Eronder lag onder andere de rakettenvoorraad van de show. Hij nam drie van de grootste weg - met hun stevige essenhouten staarten waren ze even lang als skistokken - en maakte toen het zeildoek weer zorgvuldig vast. Het dolle verlangen om dingen kapot te maken voelde hij nog steeds, maar nu beheerste hij het enigszins.


  Buiten deed hij de halster om de nek van de merrie en knoopte daar het ene eind van het touw aan vast. In het andere eind legde hij een ruime lus. Toen maakte hij een bundel van de rest van het touw, klom op de merrie en stuurde die tot vlak bij de tent van Essedinex. De twee schemerige silhouetten zaten nog steeds tegenover elkaar aan de tafel.


  Hij draaide de lasso een paar keer boven zijn hoofd rond en wierp. De lus viel om de hoofdpaal van de tent, bijna zonder gerucht, want Fafhrd trok de lus snel strak voor het touw tegen de tent kon slaan.


  Fafhrd bedwong zijn opwinding en stuurde de merrie naar de maanverlichte sneeuw, terwijl hij ondertussen het touw vierde. Toen er nog maar vier slagen over waren zette hij het paard in draf. Hij hing over de halster, hield die stevig vast, zijn hielen tegen de flanken van het paard gedrukt. Het touw kwam strak te staan. De merrie spande haar spieren. Achter hem klonk een hoogst bevredigende doffe krak. Hij schreeuwde een triomfantelijke lach. De merrie draafde door, met achter zich de onregelmatige weerstand van het touw. Hij keek achterom en zag dat de tent achter hem aan sleepte. Hij zag vlammen en hoorde geschreeuw van verbazing en woede. Weer schreeuwde hij zijn lach uit.


  Aan de rand van het bos trok hij zijn mes en kapte het touw. Hij sprong van het paard af, mompelde goedkeurend in haar oor en stuurde het dier met een klap op de flank naar de stal terug. Hij overwoog nog om de raketten op de omgevallen tent af te schieten, maar besloot dat dat een anticlimax zou zijn. Met de raketten onder zijn armen geklemd liep hij de zoom van het bos in en begaf zich onder dekking van de bomen huiswaarts. Hij liep zo licht mogelijk om zijn sporen te maskeren, pakte een dennentak en sleepte die achter zich aan, en waar hij kon liep hij over rotsen.


  Zijn doldrieste roekeloosheid was verdwenen en zijn woede ook, en een zwartgallige neerslachtigheid was ervoor in de plaats gekomen. Vellix, of zelfs Vlana haatte hij niet meer, maar de beschaving scheen nu wel iets goedkoops, zijn belangstelling onwaardig. Hij was blij dat hij Hringorl en Essedinex te pakken had genomen, dat waren maar boomluizen. Hijzelf was een eenzame geest, gedoemd om over de Koude Woestenij te dolen.


  Hij dacht er nog over om noordwaarts te trekken totdat hij een nieuw leven vond of bevroor, of om zijn ski's aan te gespen en te proberen over de taboe-spleet te springen die Skif het leven had gekost, of om zijn zwaard te trekken en Hringorls mannen allemaal tegelijk uit te dagen, en honderd andere noodlottige plannen.


  De tenten van de Sneeuwclan leken bleke paddenstoelen in het vreemd harde schijnsel van de maan. Een paar hadden de vorm van een kegel, met erbovenop een platte cilinder, anderen waren opgezwollen halfronde vormen, net knollen. Aan de rand raakten ze de grond niet helemaal, net als paddenstoelen. Hun vloeren van samengepakte takken, met daaroverheen huiden, en ondersteund door zwaardere takken, rustten op en hingen over stevige palen, zodat de warmte van de tent niet een soort brij kon maken van de bevroren grond eronder.


  De enorme zilverige stam van een dode sneeuweik, eindigend in wat wel leek op de gespleten vingernagels van een reus, waar lang geleden de bliksem de stam in stukken had gescheurd, gaf de plaats aan van de tent van Mor en Fafhrd, en ook zijn vaders graf dat onder de tent lag. Ieder jaar werd de tent op precies dezelfde plek opgeslagen.


  Er was licht in een paar tenten en in de grote Tent van de Vrouwen die verderop in de richting van Godhof stond, maar Fafhrd zag niemand in de buurt. Met een moedeloze grom liep hij in de richting van zijn huistent, dacht toen aan de raketten en sloeg af naar de dode eik. Het oppervlak van de boom was glad, de bast was er al lang af. De paar resterende takken waren ook kaal, en afgebroken, de laagste leek ruim buiten bereik.


  Een paar pas ervandaan hield hij stil om weer om zich heen te kijken. Toen hij zich ervan had vergewist dat niemand hem gadesloeg rende hij naar de eik, sprong recht omhoog, meer als een luipaard dan als een mens, greep met zijn vrije hand de onderste tak beet en slingerde zich omhoog voordat zijn opwaartse beweging was uitgewerkt.


  Met zijn voeten lichtjes op de dode tak en een vinger tegen de dode stam keek hij voor de laatste keer om zich heen of er geen gluurders of late wandelaars in de buurt waren, en opende toen door met zijn vingers en nagels te duwen en te trekken een spleet in het op het eerste gezicht naadloze hout, even hoog als hij, maar nog niet half zo breed. Hij stak zijn hand naar binnen, tastte langs ski's en skistokken totdat hij een lang, dun pakket vond, driemaal omwikkeld met licht-geoliede zeehondenhuid. In het pak zaten een sterk uitziende boog en een koker met lange pijlen. Hij deed de raketten erbij, rolde het geheel weer zorgvuldig in de huid, sloot toen de vreemde deur van zijn boomkluis, en liet zich op de grond vallen. De sneeuw borstelde hij glad.


  Toen hij zijn huistent binnenging voelde hij zich weer net een geest, en hij maakte al even weinig gedruis. De geuren van zijn huis stelden hem op een onbehaaglijke manier op zijn gemak, en tegen zijn zin; de geur van het vlees in de pot, oude rook, huiden, zweet, het privaat, Mors flauwe zuurzoete stank. Hij liep de verende vloer over en strekte zich volledig gekleed uit in zijn slaappelzen. Hij was doodmoe. Er heerste diepe stilte. Mors ademhaling kon hij niet horen. Hij dacht aan zijn vader zoals hij die voor het laatst had gezien, blauw, de ogen gesloten, zijn gebroken ledematen rechtgetrokken, zijn beste zwaard aan zijn zijde met zijn leikleurige vingers om het gevest gebogen. Hij dacht aan Nalgron, nu in de grond onder de tent, tot een skelet geknaagd door de wormen, het zwaard zwart roest, de ogen nu open, holle gaten die omhoog staarden door de laag aarde. Hij dacht aan zijn vader zoals hij hem voor het laatst had gezien: een lange wolfshuidmantel die wegschreed, met Mors waarschuwingen en dreigementen ertegenaan spetterend. Toen kwam het skelet in zijn geest terug. Het was een nacht voor spoken.


  'Fafhrd?' riep Mor zachtjes van de andere kant van de tent.


  Fafhrd verstijfde en hield zijn adem in. Toen dat niet langer ging begon hij geruisloos met open mond in en uit te ademen.


  'Fafhrd?' De stem was iets luider, maar leek nog steeds op de kreet van een spook. 'Ik heb je binnen horen komen. Je slaapt niet.'


  Zinloos om nog langer te blijven zwijgen. 'Hebt u ook niet geslapen, Moeder?'


  'Oude mensen slapen niet zoveel.'


  Dat was niet waar, dacht hij. Mor was niet oud, zelfs niet volgens de meedogenloze maatstaven van de Koude Woestenij. Maar tegelijkertijd was het ook wel waar. Mor was even oud als de stam, als de Koude Woestenij zelf, als de dood.


  Kalm zei Mor - Fafhrd wist dat ze op haar rug zou liggen, haar ogen naar boven starend - 'Ik heb er geen bezwaar tegen dat je Mara tot vrouw neemt. Genoegen doet het me niet, maar ik zal me er niet tegen verzetten. We hebben een sterke rug nodig hier, zolang jij je tijd verdroomt en je gedachten verschiet als losse, slecht gerichte pijlen, en doelloos rondloopt en achter actrices en meer van die vergulde vuiligheid aanzit. En verder draagt Mara jouw kind, en haar familie is niet zonder enige status.'


  'Heeft Mara vanavond met u gesproken?' vroeg Fafhrd. Hij probeerde zijn stem vlak te houden, maar de woorden kwamen er gewrongen uit.


  'Zoals de plicht is van ieder Sneeuwmeisje. Behalve dan dat ze het me eerder had moeten vertellen. En jij nog eerder. Maar jij hebt je vaders zwijgzaamheid driedubbel geërfd, én zijn drang om zijn gezin te verwaarlozen en zich te buiten te gaan aan doelloos geavonturier. Behalve dat bij jou deze ziekte zich op nog weerzinwekkender wijze manifesteert. Koude bergtoppen waren zijn minnaressen, terwijl jij je voelt aangetrokken tot de beschaving, die etterende zweer in het hete zuiden waar geen natuurlijke koude bestaat om dwazen en genotzoekers te bestraffen en om ervoor te zorgen dat de hand wordt gehouden aan het fatsoen. Maar je zult nog wel ontdekken dat er een heksenkou bestaat die je overal in Remmin volgen kan. Ooit is het ijs omlaag gekomen en heeft het alles bedekt als een straf voor een eerdere cyclus van lust en kwaad. En waar het ijs ooit geweest is, daar kan hekserij het wéér naar toe sturen. Dat zul je geloven en je ziekte verzaken, of je zult leren zoals je vader heeft geleerd.'


  Fafhrd probeerde haar te beschuldigen van moord op haar echtgenoot, zoals hij die morgen zo gemakkelijk bijna had gedaan, maar de woorden bleven steken, niet in zijn keel, maar in zijn geest, hij voelde de ander binnendringen. Mor had lang geleden al zijn hart verkild. Nu, in zijn geest, schiep ze te midden van zijn meest persoonlijke gedachten kristallen die alles verwrongen en hem ervan weerhielden gebruik te maken van de wapens van een op kille wijze gedane plicht, gekoppeld aan een kille rede, waarmee hij zich overeind hield. Hij voelde zich voor altijd omsingeld worden door de hele wereld van kou, waarin de starheid van ijs en de starheid van moraal en de starheid van denken allemaal één waren.


  Alsof ze haar overwinning voelde en zich er een beetje vreugde over toestond, zei Mor, op dezelfde dode, nadenkende toon: 'Ja, nu heeft je vader spijt van Gran Hanack, Wittand, de IJskoningin en al zijn andere bergliefjes, heeft er bitter spijt van. Nu kunnen zij hem niet meer helpen. Vergeten hebben ze hem. Eindeloos staart hij omhoog uit oogloze kassen, naar het huis dat hij verachtte en waar hij nu zo naar verlangt. Zo dichtbij en toch zo onmogelijk ver weg. De botten in zijn vingers krabbelen zwakjes aan de bevroren aarde, machteloos probeert hij zich te keren onder haar gewicht...'


  Fafhrd hoorde een zwak gekrabbel, misschien wel van beijsde takjes tegen het leer van de tent, maar zijn haar ging recht overeind staan. Toch kon hij zich niet verroeren, dat ontdekte hij toen hij probeerde op te staan. Het zwart om hem heen was een enorm gewicht. Hij vroeg zich af of Mor hem onder de grond had getoverd, naast zijn dode vader. Toch drukte een zwaarder gewicht dan dat van acht voet aarde op hem. Het was het gewicht van de hele Koude Woestenij en de doodsheid ervan, van de taboes en de starre regels en de gesloten geest van de Sneeuwclan, van de piratenhebzucht en de grove lust van Hringorl, zelfs van Mara's vrolijke zelfingenomenheid en heldere halfblinde geest, en bovenop dat alles Mor met ijskristallen groeiend aan haar vingers terwijl ze ze in en uit elkaar bewoog in een dwingende toverformule. En toen dacht hij aan Vlana.


  Misschien was het wel niet de gedachte aan Vlana die het 'm deed. Misschien kroop er wel een ster langs het minuscule rookgat van de tent en schoot zijn kleine zilveren pijl in de pupil van zijn oog. Misschien kwam het wel doordat hij zijn ingehouden adem opeens uitblies en zijn longen automatisch weer inademden zodat hij ontdekte dat hij nog wel degelijk zijn spieren kon bewegen. In ieder geval schoot hij overeind en rende naar de deuropening. Hij durfde geen tijd te verliezen met de riempjes omdat Mors ijsgepunte vingers naar hem graaiden. Hij zwiepte met zijn gekromde rechterhand door het verdroogde oude leer heen en sprong toen de deur uit omdat Nalgrons skeletarmen naar hem reikten vanuit de nauwe ruimte tussen de bevroren grond en de verhoogde vloer van de tent.


  En toen rende hij zoals hij nog nooit had gerend. Hij rende alsof alle spoken van de Koude Woestenij hem op de hielen zaten, en in zekere zin was dat ook zo. Hij holde voorbij de laatste tenten van de Sneeuwclan, allemaal duister, en de vaag tinkelende Tent van de Vrouwen, en sprintte de flauwe helling op die nu verzilverd door de maan, naar de afgrond van de Trolstapkloof voerde. Hij voelde de drang om zich in dat ravijn te storten, en de lucht uit te dagen hem te dragen en naar het zuiden te voeren of hem anders meteen de vergetelheid in te slingeren - en een ogenblik lang leek een keus tussen deze twee de enige mogelijkheid.


  Toen rende hij weer verder, niet zozeer wég van de kou en haar verlammende bovennatuurlijke verschrikkingen, als wel naar de beschaving toe, eens temeer een helder schijnsel in zijn geest, een antwoord op alle kleingeestigheid.


  Hij verminderde zijn snelheid enigszins en in zijn hoofd kwam een beetje werkelijkheidszin terug, zodat hij niet alleen voor demonen en heksen op zijn hoede was maar ook voor levende late wandelaars.


  Hij zag hoe in het westen Shadah blauw glinsterde in de boomkruinen.


  Tegen dat hij Godhof had bereikt, liep hij. Hij richtte zijn schreden naar de ruimte tussen de grote tent en de rand van het ravijn, dat hem niet langer lokte. Hij zag dat Essedinex' tent weer overeind was gezet en dat er weer een lamp in brandde. Geen nieuwe sneeuwworm kroop over de tent van Vlana. In het maanlicht glinsterde de dikke tak erboven van de kristallen. Hij kwam zonder te waarschuwen via de achterdeur binnen, geruisloos de loszittende pennen uit de grond trekkend en stak toen zijn hoofd en rechtervuist, met daarin zijn getrokken mes onder de wand en de onderkant van de rij kostuums door.


  Op de lage bank lag Vlana, alleen, op haar rug te slapen, een lichte rode deken opgetrokken tot onder haar blote oksels. De lamp brandde laag, met een geel licht, maar het schijnsel was helder genoeg om het hele interieur van de tent te verlichten. Er was verder niemand. De niet afgedekte en pas bijgevulde koperen brander straalde hitte uit.


  Fafhrd kwam nu helemaal binnen, deed zijn mes terug in de schede en keek neer op de actrice. Haar armen leken erg slank, de vingers van haar handen lang, en de handen zelf een tikje aan de grote kant. Met de grote ogen gesloten leek het gezicht vrij klein, te midden van de pracht van het uitgespreide donkerbruine haar. Toch zag het er edel uit, alsof het alles wist, en haar vochtige, uitnodigende lippen, pas nog zorgvuldig gekarmozijnd, wonden hem op. Haar huid glansde zacht van de olie. Hij kon het parfum ruiken.


  Eén ogenblik deed Vlana's liggende gestalte hem denken aan zowel Mor als Nalgron, maar deze gedachte werd onmiddellijk weggevaagd door de felle gloed van de brander, die wel leek op een kleine, smeedijzeren zon, en ook door de rijke materialen en de fraaie werktuigen van de beschaving overal om hem heen, en door Vlana's schoonheid en gratie waarvan ze zich zelfs in haar slaap bewust leek. Zij was het toonbeeld van de beschaving. Hij deed een stap terug naar het rek, begon zijn kleren uit te trekken en vouwde die netjes op een stapel. Vlana werd niet wakker, of in ieder geval gingen haar ogen niet open.


  


  Enige tijd later kroop Fafhrd weer terug onder de rode deken, na naar buiten gekropen te zijn om zijn behoefte te doen en zei: 'Vertel me nu eens alles over de beschaving, en over jouw aandeel erin.'


  Vlana dronk de helft van de wijn op die Fafhrd op de terugweg voor haar had meegebracht, rekte zich toen behaaglijk uit, met haar hoofd op haar samengevouwen handen.


  'Wel, om te beginnen ben ik geen prinses, al vind ik het prettig om zo genoemd te worden,' zei ze luchtig. 'Ik moet je waarschuwen, beste jongen, dat je niet eens een dame voor je hebt. Wat de beschaving betreft, die stinkt.'


  'Nee,' stemde Fafhrd in. 'Ik heb de kundigste en beroemdste actrice in heel Remmin hier. Maar waarom zit er volgens jou een luchtje aan de beschaving?'


  'Ik vrees dat ik je nog meer zal moeten desillusioneren, lieve jongen,' zei Vlana, wat afwezig met haar zij tegen de zijne wrijvend. 'Anders krijg je nog rare ideeën over me, misschien ga je dan nog wel rare plannen bedenken ook.'


  'Als je het hebt over net doen of je een hoer bent om zo erotische kennis te vergaren, en andere bekwaamheden -' begon Fafhrd.


  Heel verbaasd keek ze hem even aan en onderbrak hem toen vrij scherp: 'Ik ben nog erger dan een hoer, vinden sommigen. Ik ben een dief. Jawel, Roodhaartje was ik, een beurzensnijder en een zakkensnaaier, een berover van dronkaards, een inbreker en een straatrover. Ik werd geboren op een boerderij, dat maakt me nog minder dan een jager, denk ik, want die leeft van de dood van dieren en hoeft zijn handen niet vuil te maken en haalt alleen met het zwaard de oogst binnen. Toen het kleine stukje land van mijn ouders via een wettelijk handigheidje werd geconfiskeerd en deel ging uitmaken van de enorme nieuwe graanboerderijen waarvan de eigenaren in Lankhmar zitten en slaven het werk laten doen, toen werden zij dus de hongerdood in gedreven, en nam ik mij voor om wraak te nemen op die graanhandelaren. Lankhmar-stad zou mij voeden, jawel, en goed ook! - en al wat ze ervoor terugkregen zouden wat builen zijn en misschien een paar diepe schrammen. Dus ging ik naar Lankhmar. Daar sloot ik me aan bij een slim meisje dat hetzelfde voorhad en wat ervaring bezat, en het ging me goed, twee volle ronden van de maan lang en nog wel een paar meer ook. We werkten alleen in het zwart en we noemden onszelf het Duistere Duo.


  Om voor de buitenwereld de schijn op te houden dansten we ook, meestal zo rond zonsondergang om de tijd voor het optreden van de beroemdere artiesten te vullen. Wat later begonnen we ook aan mime te doen, dat leerden we van Hinerio, een beroemd acteur die door de wijn aan lager wal was geraakt, de schattigste en hoffelijkste beverige ouwe vent die ooit 's ochtends vroeg om drank smeekte of 's avonds laat een meisje knuffelde dat zijn kleindochter had kunnen zijn. En het ging me goed, zoals ik al zei... tot ik in botsing kwam met de wet, net als mijn ouders. Nee, niet de rechtbanken van de Overheer, beste jongen, en zijn gevangenissen en martelkamers en hoofd-en-hand-hakblokken, al zijn die ook hemelschreiend. Nee, ik kwam in conflict met een wet die ouder is dan Lankhmar zelf, en met een rechtbank die minder medelijden kent. Om kort te gaan, mijn vriendin en ik werden uiteindelijk ontmaskerd door het Dievengilde, een oeroude organisatie, met leden in elke stad in de beschaafde wereld, met zware verboden tegen vrouwelijke leden, en een grondige afkeer van ongeorganiseerde diefjes. Op de boerderij had ik al over het Gilde gehoord en in mijn onschuld had ik nog gehoopt waardig bevonden te worden om lid te worden, maar al gauw hoorde ik hun motto "Geef eerder een cobra een kus dan een vrouw een geheim". Overigens, lieve leerling in de kunsten van de beschaving, als het Gilde vrouwen nodig heeft om als lokeenden te dienen of om de aandacht af te leiden, dan huren ze die per half uur van het Hoerengilde.


  Ik had geluk. Op hetzelfde ogenblik dat ik ergens anders langzaam gewurgd had moeten worden, struikelde ik over het lijk van mijn vriendin, omdat ik snel naar huis was gehold om een sleutel te halen die ik vergeten was. Ik stak een lamp aan achter de gesloten luiken van ons huis en zag de lange doodsstrijd op Vilis' gezicht en het roodzijden koord dat diep in haar nek was begraven. Maar wat me met de heetste woede en de koudste haat vervulde, was dat ze ook de oude Hinerio hadden gewurgd. Vilis en ik waren tenminste nog concurrenten voor ze en dus, afgemeten aan de onwelriekende maatstaven van de beschaving, loslopend wild, maar hij had ons nooit van diefstal verdacht. Hij had alleen maar gedacht dat we andere minnaars hadden, of anders - en ook - erotische klanten.


  Dus repte ik me Lankhmar uit, vlug als een krab op de vlucht, met mijn ogen naar achteren om mogelijke achtervolgers in het oog te houden, en in Ilthmar liep ik Essedinex' troupe tegen het lijf. Ze waren op weg naar het noorden voor het naseizoen en gelukkig hadden ze nog een mime-hoofdrolspeelster nodig en ik was goed genoeg om ouwe Eddy tevreden te stellen.


  Maar tegelijkertijd zwoor ik een eed bij de ochtendster dat ik de dood van Vilis en Hinerio wreken zou. En eens zal ik dat doen ook! Met een goed plan, en hulp, en onder een andere naam. Meer dan één potentaat van het Dievengilde zal ondervinden hoe het aanvoelt als je strot heel langzaam wordt dichtgeknepen, ja, en nog ergere dingen ook!


  Maar dit is een hels onderwerp voor een knusse ochtend, en ik breng het alleen maar te berde om je te laten zien waarom je je niet moet inlaten met een gemeen stuk vuil als ik.'


  Toen draaide Vlana haar lichaam zo dat ze tegen Fafhrd aan kwam te liggen en ze kuste hem van zijn mondhoek tot zijn oorlelletje maar toen hij haar deze liefkozingen, en meer, wilde terugbetalen, duwde ze zijn grijpende handen weg, steunde met haar armen op de zijne en hield hem zo vast, keek hem met haar raadselachtige blik aan, en zei: 'Lieve jongen, het grauw van de dageraad breekt aan, en het roze is niet ver meer, en je moet me onmiddellijk verlaten, of desnoods na nog een keer samenzijn. Ga naar huis, trouw met je mooie slanke boomnimf - want ik ben er nu zeker van dat het geen jongen was - en leef je leven uit, netjes, rechtschapen, ver van de smerige luchtjes en de verlokkingen van de beschaving. De show wordt afgebroken en vertrekt, overmorgenochtend vroeg, en ik moet mijn kromme levenspad gaan.


  Wanneer je bloed is afgekoeld dan zul je alleen minachting voor me koesteren. Nee, ontken het maar niet - ik ken mannen! Al is er een kleine kans dat jij, omdat jij het bent, met een beetje genoegen aan me terug zult denken. En in dat geval heb ik maar één goede raad voor je: laat er nooit of te nimmer wat van merken aan je vrouw!'


  Fafhrd keek haar al even raadselachtig aan als zij hem en antwoordde: 'Prinses, ik ben een piraat geweest en dat is niets meer dan een waterdief, die vaak mensen uitplundert die even arm zijn als jouw ouders. Het barbarendom kan zich meten met de beschaving, Vlana, stank voor stank. Geen handeling in ons halfbevroren leven hier of hij wordt geordonneerd door de wetten van een krankzinnige god die we gebruik noemen en door zwarte onredelijkheden waar onmogelijk aan te ontsnappen is. Mijn eigen vader werd veroordeeld tot de dood door botbreuk door een rechtbank die ik niet durf te noemen. Zijn misdaad: een berg beklimmen. En hier zijn ook moord, diefstal, hoereerderij en - oh, ik zou je heel wat kunnen vertellen als -'


  Hij brak af en hief zijn handen zó op dat hij haar half boven zich hield, haar voorzichtig bij de oksels beetpakkend, zodat ze niet meer op haar eigen armen steunde. 'Laat me met je meegaan naar het zuiden, Vlana,' zei hij gretig, 'als lid van je troupe of alleen - want al ben ik echt een zingende skald, ik kan ook zwaarddansen, en jongleren met vier draaiende dolken, en ik kan een doelwit zo groot als de nagel van mijn duim raken op tien pas afstand. En wanneer we in Lankhmar komen, misschien wel vermomd als twee noorderlingen, want je bent vrij lang, dan zal ik je rechterhand der wrake zijn. Op het land kan ik ook voor dief spelen, geloof me, en een slachtoffer besluipen in een steeg, nou en of ik dat kan, even onzichtbaar en geluidloos als in het bos. Ik kan -'


  Vlana, gesteund door zijn handen, legde een handpalm over zijn lippen, terwijl haar andere hand door het lange haar in zijn nek woelde. 'Liefste,' zei ze, 'ik twijfel er niet aan of je bent dapper en trouw en kundig voor een jongen van achttien. En voor een jongen kun je behoorlijk goed beminnen, goed genoeg om je witbonte meisje aan je te binden en nog wel een paar andere vrouwen ook, als je daar zin in hebt. Maar ondanks je woeste woorden - vergeef me mijn eerlijkheid - proef ik openheid in je, edelmoedigheid zelfs, je houdt van eerlijk spel en je haat martelen. De luitenant die ik voor mijn wraak zoek moet wreed zijn, en verraderlijk, en fel als een slang, en hij moet ook minstens evenveel weten als ik van de fantastisch kronkelende stegen en straten van de grote steden en de oude gilden. En, als ik even bot mag zijn, hij moet even oud zijn als ik, en daar kom jij bijna de vingers van twee handen aan tekort. Kus me dus, lieve jongen, en schenk mij nogmaals je liefde en -'


  Plotseling ging Fafhrd rechtop zitten, tilde haar even op en zette haar toen zó neer dat ze schrijlings op zijn dijen zat, zijn armen om haar schouders geslagen.


  'Nee,' zei hij vastbesloten. 'Ik zie er geen heil in om je nogmaals te onderwerpen aan mijn onervaren liefkozingen. Maar -'


  'Ik was al bang dat je het zo zou opnemen,' onderbrak Vlana hem ongelukkig. 'Ik bedoelde niet -'


  'Maar,' vervolgde hij met koel gezag, 'één ding wil ik weten. Heb je je luitenant al uitgekozen?'


  'Die vraag beantwoord ik niet,' zei ze, haar ogen al even koel en zelfverzekerd.


  'Is het -?' begon hij, en klemde toen zijn lippen op elkaar voor de naam 'Vellix' had kunnen vallen.


  Met openlijke nieuwsgierigheid wachtte ze zijn volgende stap af. 'Goed,' zei hij ten slotte, liet zijn handen van haar schouders vallen en steunde op zijn armen. 'Ik geloof dat je hebt geprobeerd te handelen in wat je als mijn belang ziet, en dat zal ik nu ook doen. Wat ik te vertellen heb is een even grote schande voor het barbarendom als voor de beschaving.' En hij vertelde wat Essedinex en Hringorl met haar van plan waren.



  Ze lachte hartelijk toen hij was uitgesproken, al meende hij te zien dat ze ook een beetje bleek was geworden.


  'Ik word oud,' merkte ze op. 'Dus daarom was Seddy met z'n rauwe, ongepolijste smaak zo vlot tevreden met mijn ietwat subtiele mimespel en daarom was er nog een plaats vrij in de troupe, en daarom stond hij er niet op dat ik voor hoer speelde na de show, want dat moeten de andere meisjes wel.' Ze keek hem scherp aan. 'Een paar grapjassen hebben rond middernacht Seddy's tent omvergetrokken. Was dat -?'


  Hij knikte. 'Vannacht had ik een rare bui, ik was vrolijk, en toch woedend.'


  Toen lachte ze verrukt, en voluit, gevolgd door weer zo'n scherpe blik. 'Dus je bent niet naar huis gegaan toen ik je wegstuurde na de show?'


  'Later pas,' zei hij. 'Nee, ik heb gekeken.'


  Ze keek hem aan op een tedere, spottende, verwonderde manier, die duidelijk vroeg 'En wat heb je gezien?' Maar deze keer viel het hem heel gemakkelijk om de naam Vellix niet te noemen.


  'Dus een heer ben je ook,' grapte ze. 'Maar waarom heb je me niet wat eerder verteld van dat laaghartige plan van Hringorl? Dacht je soms dat ik te bang zou worden om je nog te beminnen?'


  'Een beetje,' gaf hij toe, 'maar het kwam grotendeels omdat ik nu pas heb besloten je te waarschuwen. Om je de waarheid te zeggen ben ik vannacht alleen bij je teruggekomen omdat ik bang werd gemaakt door spoken, al ontdekte ik later goede andere redenen. Zeker, net voor ik naar je tent kwam stond ik door angst en eenzaamheid - ja, en ook jaloezie - op het punt om mezelf in de Trolstapkloof te storten of anders ski's aan te gespen en de bijna onmogelijke sprong te maken die al jaren lang een uitdaging aan mijn moed is geweest.


  Ja, dat speelde door mijn hoofd toen ik bijna de lucht van de kloof over mijn lot had laten beslissen. Zou die me dragen of verpletteren? Maar egoïsme - en daar heb ik meer dan genoeg van, wat je ook moge denken - dat, en ook een zeker wantrouwen jegens alle wonderen, maakten een radicaal einde aan dat grillige plan. En verder was ik al zo half en half van zins om jouw tent plat te trappen voor ik die van de showmeester omvertrok. Dus, zoals je ziet zit er wel degelijk wat kwaad in me. En ook een zwijgzaam soort bedrieglijkheid.'


  Ze lachte niet, maar bestudeerde bedachtzaam zijn gezicht. Toen kwam weer even die raadselachtige blik in haar ogen. Een ogenblik dacht Fafhrd dat hij erlangs kon kijken en het was hem zwaar te moede, want wat hij zag was niet een sybille die vanaf de top van een berg het heelal overziet, maar een koopman met een weegschaal waarmee hij heel zorgvuldig voorwerpen afwoog, en af en toe maakte hij in een klein boekje aantekening van oude schulden en nieuwe steekpenningen en andere plannen om winst te maken.


  Maar dit duurde maar één zorgelijk ogenblik en zijn hart sprong op toen Vlana hem met een glimlach in de ogen keek en zei: 'Nu geef ik je antwoord op je vraag, een antwoord dat ik eerder niet kon geven, en niet wilde geven, want ik heb nu pas besloten wie mijn luitenant zal zijn. Dat word... jij. Omhels me!'


  Fafhrd greep haar beet met een gretige warmte en zo'n kracht dat ze even een gilletje slaakte, maar voor zijn lust tot onverdraaglijke hoogte zou zijn gestegen duwde ze hem weg en zei ademloos: 'Wacht, wacht! Eerst moeten we een plan maken.'


  'Later, mijn lief. Later,' pleitte hij, en probeerde haar naar zich toe te trekken.


  'Nee!' protesteerde ze scherp. 'Later verliest te veel veldslagen van Te Laat. Als jij de luitenant bent, dan ben ik de kapitein en geef ik de aanwijzingen.'


  'Ik luister en gehoorzaam,' zei hij, toegevend. 'Maar doe het wel snel.'


  'We moeten ruim voor het tijdstip van de ontvoering uit Koudhoek vertrokken zijn,' zei ze. 'Vandaag moet ik mijn spullen bij elkaar zoeken en zorgen voor een slede, snelle paarden en een voorraad voedsel. Laat dat allemaal maar aan mij over. Vandaag moet jij je net als anders gedragen en een eind bij me uit de buurt blijven voor het geval de vijand je laat bespioneren, en zowel Seddy en Hringorl zullen dat waarschijnlijk wel laten doen -'


  'Goed, goed,' stemde Fafhrd haastig in. 'En nu, mijn lieveling -'


  'Stil, geduld! Om onze plannen helemaal te laten slagen moet je het dak van Godhof inklimmen, een hele tijd voor de aanvang van de show, net als je afgelopen nacht hebt gedaan. Heel misschien proberen ze me wel tijdens de show te ontvoeren - als Hringorl of zijn mannen iets te happig worden of wanneer Hringorl probeert Seddy het goud door z'n neus te boren - en ik zou me een stuk veiliger voelen als jij over me waakt. Als ik dan afga, in mijn toga met de zilveren belletjes, moet je snel naar beneden klimmen. Ik zal bij de stallen zijn. We gaan ervandoor in de pauze tussen de eerste en de tweede helft van de show als iedereen het toch te druk heeft met opletten wat er komen gaat. Heb je dat? Vandaag uit de buurt blijven? Je verstoppen in het dak? In de pauze naar me toe komen? Uitstekend. En nu, mijn geliefde luitenant, weg met alle discipline. Vergeet elk greintje respect voor je kapitein en -'


  Maar nu was het Fafhrds beurt om te wachten. Vlana's woorden hadden zijn eigen zorgen de tijd gegeven om de kop op te steken, en hij hield haar op een afstand, hoewel ze haar handen achter zijn nek had samengestrengeld en probeerde hun beider lichamen naar elkaar toe te trekken.


  'Ik zal je tot op de letter gehoorzamen. Maar ik heb nog één waarschuwing en het is heel belangrijk dat je daar naar luistert. Denk vandaag zo weinig mogelijk aan onze plannen, ook als je dingen doet die voor het welslagen ervan belangrijk zijn. Hou ze verborgen achter de schutting van je andere gedachten. Dat zal ik ook doen, daar kun je zeker van zijn. Want mijn moeder Mor is een groot gedachtenlezer.'


  'Je moeder!' zei ze. 'Ze heeft waarlijk een overdreven grote invloed op je, mijn lief, en op een manier die mijn vingers doet jeuken om je helemaal te bevrijden - oh, hou me toch niet van je vandaan! Als ik zo naar je luister zou ik nog bijna geloven dat ze de Koningin der Heksen is.'


  'Dat is ze ook, vergis je niet,' verzekerde Fafhrd haar somber. 'Zij is de grote witte spin en de hele Koude Woestenij, hierboven en hier beneden is haar web en wij vliegen moeten op onze tenen lopen en over de kleverige plekken heenstappen. Je doet het toch, hè?'


  'Ja, ja, ja! En nu -'


  Langzaam trok hij haar op zich neer, zoals een man een zak wijn aan zijn lippen zet, om het genot te vergroten. Hun lichamen raakten elkaar. Hun lippen vloeiden ineen.


  Fafhrd werd zich bewust van een diepe stilte boven, rondom, onder hen, alsof de aarde zelf haar adem inhield. Het maakte hem bang.


  Ze kusten elkaar, dronken diep van elkaar, en zijn vrees verdronk.


  Ze hielden even op om adem te scheppen. Fafhrd strekte zijn arm uit en doofde de pit van de lamp, zodat de vlam vluchtte en de tent duister werd, behalve waar in kleine hoeken en gaten het koude zilver van de dageraad naar binnen lekte. Zijn vingers staken. Hij vroeg zich af waarom hij het had gedaan - daarvóór hadden ze elkaar bij het licht van de lamp bemind. Weer kwam die vrees. Hij klemde Vlana vast in de omarming die alle vrees uitbant.


  En toen, plotseling - hij kon niet zeggen waarom - rolde hij met haar in zijn armen om en om naar het achterste gedeelte van de tent. Met zijn handen om haar schouders en zijn benen over de hare geklemd gooide hij haar over zich heen en dan zichzelf weer over haar heen in bliksemsnelle opeenvolging.


  Er klonk een krak als bij een onweer en de klap van een reuzenvuist hamerde tegen de steenhard bevroren grond achter hem, terwijl het midden van de tent volkomen platgeslagen werd en de hoepels boven hem schuin die kant op werden getrokken en het leer met zich meenamen.


  Ze rolden in de naar beneden kletterende kleren. Nóg een monsterlijke krak, gevolgd door een geraas en een geknap alsof een supergroot beest een behemoth ophapte en tussen zijn kaken fijnmaalde. Eén ogenblik trilde de aarde.


  Toen was alles stil na dat enorme lawaai en gedreun, maar verbazing en vrees zoemden in hun oren. Ze hielden elkaar stijf vast, als verschrikte kinderen.


  Fafhrd kwam het eerst bij zijn positieven. 'Aankleden!' zei hij tegen Vlana en wurmde zich onder de achterkant van de tent door naar buiten, en ging recht overeind staan, naakt in de bijtende kou onder de roze wordende hemel.


  De grote tak van de sneeuwden, de losgeslagen kristallen in een grote hoop ernaast, lag dwars over het midden van de tent en drukte die en de bank eronder in de bevroren aarde.


  De rest van de den, beroofd van zijn evenwicht door het verlies van de zware tak, was de andere kant opgevallen. Er lagen hele bergen afgeschudde kristallen omheen. De zwarte, harige, afgebroken wortels zagen er naakt uit.


  Door het zonlicht glansden alle kristallen met een bleek, vleeskleurig roze licht.


  Niets bewoog er, zelfs geen vleugje rook van een ontbijtvuurtje. Hekserij had toegeslagen met een zware mokerslag en niemand had er iets van gemerkt behalve de mensen die er het doelwit van waren geweest.


  Fafhrd begon te rillen en kroop terug in de tent. Vlana had gehoorzaamd en was zich aan het aankleden, met de snelheid een actrice eigen. Snel schoot Fafhrd in zijn eigen kleren die de Voorzienigheid zo netjes aan die kant van de tent had opgestapeld. Hij vroeg zich af of hij door een god geleid werd toen hij dat deed, en toen hij de lamp doofde, die anders de verpletterde tent in vuur en vlam had gezet.


  Zijn kleren voelden nog kouder aan dan de ijzige lucht, maar hij wist dat dat wel zou veranderen.


  Weer kroop hij naar buiten, nu met Vlana. Toen ze stonden wees hij haar op de gevallen tak met de grote hoop kristallen eromheen, en zei: 'Lach nu nog maar eens om de heksenmacht van mijn moeder en haar kring en alle Sneeuwvrouwen.'


  'Ik zie alleen maar een tak die een te zware last aan ijs te torsen heeft gekregen,' zei Vlana twijfelend.


  'Dan moet je de massa kristallen en sneeuw die van die tak zijn afgekomen maar eens vergelijken met wat je elders aan de bomen ziet zitten,' antwoordde Fafhrd. 'Denk eraan: verberg je gedachten!'


  Vlana zweeg.


  Van de tenten van de handelaren kwam een zwart figuurtje op ze af hollen. Het werd snel groter, terwijl het grotesk op en neer sprong. Vellix de Avonturier hijgde zwaar toen hij onder veel gestamp stopte en Vlana's armen beetgreep. Zijn ademhaling in bedwang houdend zei hij: 'Ik droomde dat je was neergeslagen en verpletterd. Toen werd ik wakker van een donderslag.'


  'Je droomde het begin van de waarheid,' antwoordde Vlana, 'maar in een dergelijke situatie is bijna even weinig waard als helemaal niets.'


  Toen zag Vellix eindelijk Fafhrd. Een jaloerse woede viel op zijn gezicht te lezen en zijn hand ging naar de dolk aan zijn gordel.


  'Stop!' beval Vlana scherp. 'Ik zou inderdaad zijn verpletterd als de zinnen van deze jongeman, die met iets heel anders bezig hadden moeten zijn, niet het allereerste gekraak van de tak hadden opgemerkt en hij me niet net op tijd uit de baan van de dood had gesleurd. Fafhrd is zijn naam.'


  Vellix veranderde de beweging van zijn hand in een onderdeel van een diepe buiging, maakte een brede zwaai met zijn andere arm.



  'Ik ben je zeer verplicht, jongeman,' zei hij warm, en toen, na een pauze, 'dat je het leven hebt gered van een opmerkelijk artieste.'


  Nu kwamen ook andere figuren in zicht; een aantal mensen snelde op hen toe vanuit de dichtbijgelegen tenten van de acteurs, anderen stonden in de deuropeningen van de tenten van de Sneeuwclan en verroerden zich niet. Vlana drukte haar wang tegen die van Fafhrd, alsof ze hem formeel dank wilde betuigen en fluisterde snel: 'Denk aan mijn plan voor vannacht en aan al ons genot in de toekomst. Hou je er strikt aan.'


  'Pas op voor ijs en sneeuw,' wist Fafhrd nog te zeggen. 'En handel zonder erbij te denken.'


  Tegen Vellix zei Vlana - meer op een afstand, maar toch vriendelijk en beleefd - 'Mijn dank, heer, dat u zich om mij zorgen hebt gemaakt, in uw dromen én in uw waken.'


  Vanuit een bontmantel waarvan de kraag tot zijn oren reikte, groette Essedinex hen met ruwe scherts. 'Ze moeten de tenten wel hebben vannacht.' Vlana haalde haar schouders op.


  De vrouwen van de troupe drongen zich om haar heen met bezorgde vragen, en ze praatte met hen terwijl ze naar de tent van de acteurs liepen en naar binnen gingen door de meisjesingang.


  Vellix keek haar fronsend na en trok aan zijn zwarte snor.


  De rest van de acteurs stond naar de tent te kijken en ze schudden hun hoofd toen ze zagen wat ervan was overgebleven.


  Met warme vriendelijkheid zei Vellix tegen Fafhrd: 'Ik heb u voorheen al een glas brandewijn aanbevolen en nu zou ik zo zeggen dat u wel een glaasje kon gebruiken. En verder wil ik al sinds gisterenmorgen eens met u praten.'


  'Vergeef mij, heer, maar als ik nu ga zitten dan blijf ik geen woord lang wakker, al waren de woorden wijs als die van uilen, en zelfs geen slok brandewijn lang,' antwoordde Fafhrd beleefd, terwijl hij achter zijn hand een maar half geveinsde geeuw verborg. 'Maar ik dank u.'


  'Het is blijkbaar mijn lot dat ik mijn verzoeken op het verkeerde ogenblik doe,' zei Vellix schouderophalend. 'Misschien rond het middaguur? Of later in de middag?' voegde hij er snel aan toe.


  'Later in de middag dan, als dat u schikt,' antwoordde Fafhrd, en beende met grote passen in de richting van de tenten van de handelaars. Vellix deed geen poging hem bij te houden.


  Fafhrd voelde zich tevredener dan ooit. De gedachte dat hij vannacht voorgoed zou ontsnappen aan deze stomme sneeuwwereld en haar man-ketenende vrouwen maakte hem bijna nostalgisch over Koudhoek. Pas op wat je denkt! zei hij bij zichzelf. Een voorgevoel van een sinistere dreiging, of anders zijn honger naar slaap maakte zijn omgeving spookachtig, alsof hij weer terug was bij een gebeurtenis uit zijn jeugd.


  Hij sloeg een witporseleinen beker wijn naar binnen die zijn Mingolese vrienden Zax en Effendrit hem gaven en liet zich door hen naar een met glanzend bont beklede bank brengen die schuilging onder stapels andere pelzen, en viel onmiddellijk in een diepe slaap. Na eeuwen van absolute, koesterende duisternis begonnen zacht lampen te branden. Fafhrd zat naast zijn vader Nalgron aan een grote lange tafel, beladen met allerlei heerlijke gerechten, dampend en wel, en velerlei koppige wijnen in kruiken van aardewerk, steen, zilver, kristal en goud. Aan de tafels zaten ook andere feestgangers, maar Fafhrd kon ze niet duidelijk zien of horen, alleen hun duistere silhouetten en het slaperige gedruis van hun gesprekken, te zacht om te verstaan, net een heleboel beekjes met murmelend water, al hoorde hij af en toe zacht gelach opklinken, als kleine golven die een grindstrand oprollen en weer terugvloeien. Terwijl het doffe gekletter van messen en lepels tegen borden en tegen elkaar, was als het geratel van de kiezels in die branding. Nalgron was gekleed in ijsbeerpelzen van het puurste wit, met gespen en kettingen en armbanden van het zuiverste zilver, en zilver zat er ook in zijn haar, en daar maakte Fafhrd zich zorgen over. In zijn linkerhand hield hij een zilveren roemer waarmee hij van tijd tot tijd zijn lippen beroerde, maar zijn rechterhand hield hij onder zijn mantel.


  Nalgron sprak wijs, ruimdenkend, bijna teder over een groot aantal dingen. Hij richtte zijn blik her en der rond de tafel, maar sprak zo zacht dat Fafhrd wist dat zijn woorden alleen voor zijn zoon bestemd waren.


  Fafhrd wist ook dat hij gespannen naar elk woord zou moeten luisteren en elk aforisme zorgvuldig zou moeten bewaren in zijn hart, want Nalgron sprak over moed, over eer, over voorzichtigheid, over hoe men pas na rijp beraad zijn woord moet geven en zich er dan stipt aan moet houden, over het volgen van je hart, over het zich een verheven, romantisch doel stellen en er standvastig naar streven, over eerlijkheid bij al deze dingen, maar in het bijzonder bij het onderkennen van je verlangens en van dingen die je tegenstonden, over de noodzaak je oren te sluiten voor de angst en het gekijf van vrouwen, maar dat je ze toch hun jaloezie, hun pogingen om je af te rammelen, ja zelfs hun ergste wandaden moest vergeven, omdat dat alles voortkwam uit hun onbegrensde liefde voor jou of voor een ander, en over vele andere zaken die van groot belang waren voor een jongen op de rand van de volwassenheid.


  Maar hoewel hij dit alles wel besefte hoorde Fafhrd alleen bij vlagen wat zijn vader zei, want hij was zó bezorgd over Nalgrons holle wangen en over de dunne vingers die losjes om de zilveren roemer heenlagen, over het zilver in zijn haar, en een vage blauwe gloed over zijn rode lippen, al was Nalgron bij al zijn bewegingen, gebaren en woorden zelfverzekerd, zelfs opgewekt - dat hij zich gedwongen voelde om steeds in de dampende schalen en schotels om hem heen te zoeken naar bijzonder malse hapjes, en die met lepel of vork op Nalgrons grote zilveren bord te leggen, en hem uit te nodigen zich eraan tegoed te doen.


  En elke keer als hij dat deed keek Nalgron hem aan met een glimlach en een beleefd neigen van het hoofd en met liefde in zijn ogen, en dan beroerde hij zijn lippen met de roemer en nam de draad van zijn betoog weer op, maar zijn rechterhand bleef onder zijn mantel.


  Naarmate het banket vorderde begon Nalgron over nóg belangrijker dingen te spreken, maar nu hoorde Fafhrd bijna niets meer van zijn waardevolle woorden, zo vervuld van zorg was hij over zijn vaders gezondheid. Nu scheen de huid tot knappens toe strakgespannen over de vooruitstekende jukbeenderen, de schitterende ogen lagen nu nog dieper in hun kassen en waren zwartomrand, de blauwe aderen kropen nu nog dikker over de spieren van de hand die losjes om de zilveren roemer lag - en Fafhrd begon het vermoeden te koesteren dat hoewel Nalgron vaak genoeg zijn lippen met de wijn bevochtigde, hij geen druppel dronk.


  'Eet toch, vader,' smeekte Fafhrd met zachte, door bezorgdheid strakke stem. 'Drink dan tenminste wat.'


  En weer die blik, die glimlach, die vriendelijke knik, de heldere ogen nog warmer van liefde, het korte raken van de roemer aan gesloten lippen, het wegblikken en het weer opvatten van het kalme betoog waarnaar hij niet luisteren kon.


  En nu werd Fafhrd bang, want de lampen werden blauw, en hij besefte dat geen van de zwarte, vaag zichtbare andere feestgangers de hand naar de mond bracht, laat staan een beker wijn, dat ze dat de hele maaltijd al niet hadden gedaan, al kletterden ze onophoudelijk met hun bestek. Zijn bezorgdheid voor zijn vader werd tot een krankzinnige angst, en voor hij precies wist wat hij deed had hij zijn vaders mantel teruggeslagen en diens rechterarm bij onderarm en pols beetgepakt en zo diens rechterhand naar het hoogopgetaste bord geduwd.


  En toen knikte Nalgron niet meer, maar bracht zijn hoofd heel dicht bij dat van Fafhrd en glimlachte nu niet meer, maar grijnsde op zo'n manier dat al zijn tanden zichtbaar waren, met een kleur als van oud ivoor, en zijn ogen waren koud, koud, koud.


  De hand en de arm die Fafhrd beethad voelden aan als, zagen eruit als, waren naakte botten.


  Plotseling wild bevend over zijn gehele lichaam maar vooral in zijn armen dook Fafhrd als een slang zo snel de bank af.


  En toen beefde hij niet meer, maar werd door sterke handen van vlees en bloed bij zijn schouders heen en weer geschud en in plaats van duisternis zag hij het vaag-door-schijnende tentdak van de Mingols, en in plaats van zijn vaders gezicht het gelige, zwartbesnorde gelaat van Vellix de Avonturier, somber doch bezorgd.


  Versuft staarde Fafhrd hem aan, schudde toen zijn schouders en zijn hoofd heen en weer om wat bij zijn positieven te komen en de hem vastgrijpende handen af te schudden.


  Maar Vellix had hem al losgelaten en was op de stapel huiden naast hem gaan zitten.


  'Vergeef mij, jonge krijger,' zei hij ernstig. 'U scheen een droom te hebben die niemand graag zou willen voortzetten.'


  Zijn gedrag en de toon van zijn stem leken op die van de nachtmerrie-Nalgron. Fafhrd richtte zich op één elleboog op, geeuwde en schudde opnieuw met een verwrongen grimas zijn hoofd heen en weer.


  'U bent verkild naar lichaam, naar ziel, of allebei,' zei Vellix. 'Dus hebben we een goed excuus voor de brandewijn die ik heb beloofd.'


  Van de vloer naast hem pakte hij met zijn ene hand twee kleine zilveren kroezen en met de andere een bruine kruik brandewijn, die hij nu met duim en wijsvinger ontkurkte.


  Fafhrd had zo zijn twijfels over de bruinige kleur van de bekers en over wat er aan aankoeksel en stof op de bodem zou kunnen zitten, of misschien alleen op de bodem van één van de twee. Zorgelijk bedacht hij dat deze man zijn rivaal was voor Vlana's liefde.


  'Wacht,' zei hij, toen Vellix aanstalten maakte om in te schenken. 'Een zilveren beker speelde een onprettige rol in mijn droom. Zax!' riep hij naar de Mingol die naar buiten stond te kijken. 'Een porseleinen beker, alsjeblieft.'


  'Ziet u uw droom als een waarschuwing tegen het drinken uit zilver?' vroeg Vellix met een dubbelzinnige glimlach zacht.


  'Nee,' antwoordde Fafhrd, 'maar het heeft me over m'n hele lijf een wat huiverig gevoel gegeven, en ik voel me er nog steeds door bezwaard.' Hij was een beetje verbaasd dat de Mingols Vellix zo vlot hadden binnengelaten en naast hem hadden laten zitten. Misschien kenden die drie elkaar van de handelskampen. Of misschien had hij ze omgekocht.


  Vellix grinnikte en werd wat losser in zijn gedrag. 'En verder leef ik in vuiligheid, zo zonder vrouw of bediende. Effendrit! Maak er maar twee porseleinen bekers van, en zo schoon als een pasgepelde berkenstam!'


  Het was inderdaad de andere Mingol die in de deuropening had staan kijken - Vellix kende ze beter dan Fafhrd. De Avonturier reikte hem meteen een van de glanzende witte bekers aan. Hij schonk een beetje van de neus-prikkelende drank in zijn eigen porseleinen beker, toen een ruime scheut voor Fafhrd, toen weer wat meer voor zichzelf - alsof hij wilde demonstreren dat er onmogelijk vergif of een verdovend middel in Fafhrds brandewijn kon zitten. En Fafhrd, die oplettend had toegekeken, had niets aan te merken op de demonstratie. Even raakten de bekers elkaar, daarna, terwijl Vellix stevig dronk, nam Fafhrd een grote, maar voorzichtigheidshalve heel langzame slok. Het goedje brandde zachtjes.


  'M'n laatste kruik,' zei Vellix opgewekt. 'Ik heb m'n hele voorraad geruild tegen barnsteen, sneeuwdiamanten en ander kleingoed - ja, en m'n tent en m'n kar ook, alles behalve mijn twee paarden en leeftocht voor de winter.'


  'Ik heb gehoord dat uw paarden de snelste en de taaiste zijn die er op de steppen rondlopen,' merkte Fafhrd op.


  'Dat is teveel gezegd. Hier slaan ze natuurlijk wel een goed figuur.'


  'Hier!' zei Fafhrd verachtelijk.


  Vellix keek hem aan zoals Nalgron had gedaan in het eerste stuk van de droom. Toen zei hij: 'Fafhrd - mag ik je Fafhrd noemen? - noem mij maar Vellix - mag ik je een goede raad geven? Mag ik je raad geven zoals ik mijn zoon zou doen?'


  'Zeker,' antwoordde Fafhrd. Niet alleen voelde hij zich onmiddellijk slecht op zijn gemak, maar hij was nu ook op zijn hoede.


  'Je bent duidelijk rusteloos en ontevreden hier, op jouw leeftijd is elke gezonde jonge knaap dat, overal. De hele wereld roept je. Je voeten jeuken. Maar laat me dit zeggen: je hebt niet genoeg aan een scherp verstand en aan voorzichtigheid - jawel, en ook aan wijsheid niet - als je het tussen de beschaving wilt uithouden en nog een redelijk comfortabel leven wilt leiden ook. Daarvoor heb je een laaghartig soort sluwheid nodig, een jezelf bevuilen zoals de hele beschaving bevuild is. Dáár kun je niet naar boven klimmen naar het succes zoals je hier tegen een berg opklimt, hoe ijzig en verraderlijk die ook is. Voor dat laatste heb je alles nodig wat je aan goeds in je hebt, voor het eerste heel veel van wat je aan kwaad in je draagt: een berekend zelf-kwaad waar jij nog doorheen moet. Maar dat hoef je niet. Ik ben als renegaat geboren. Mijn vader was een man uit de Acht Steden die zich bij de Mingol ruiters had aangesloten. Nu wilde ik wel dat ik in de steppen was gebleven, hoe wreed ze ook zijn, en geen gehoor had gegeven aan de verderfelijke roepstem van Lankhmar en de Oostelijke Landen.


  Ik weet het, ik weet het, de mensen hier zijn bekrompen, gebonden aan tradities. Maar als je ze vergelijkt met de verwrongen geesten van de beschaving zijn ze zo recht als dennenstammen. Met jouw natuurlijke gaven kun je hier gemakkelijk hoofdman worden, zeker, en nog wel meer ook - een groot opperhoofd, dan kun je tien, vijftien clans samenvoegen, de noorderlingen tot een macht maken waarmee hele naties rekening zullen moeten houden. En op jouw voorwaarden, niet de hunne.'


  Fafhrds gedachten en gevoelens kolkten door elkaar als woest bruisend water, ook al was hij naar buiten bijna bovennatuurlijk rustig geworden. Hij amuseerde er zich zelfs een beetje over dat Vellix zijn kansen bij Vlana zo hoog aansloeg dat hij hem niet alleen met brandewijn bestookte, maar ook met vleiende woorden.


  Maar wat dwars op alle andere stromingen stond, en wat het water zo woest deed bruisen, was de moeilijk te verdringen indruk dat er veel waars stak achter Vellix' woorden, dat hij écht als een vader tegenover Fafhrd stond, dat hij oprecht probeerde hem pijn te besparen, dat wat hij over de beschaving vertelde een kern van waarheid bevatte. Natuurlijk was dat misschien omdat Vellix zich zo zeker voelde van Vlana dat hij het zich kon veroorloven vriendelijk te zijn tegen een rivaal.


  Maar toch...


  Maar toch voelde Fafhrd zich nu opnieuw bijzonder slecht op zijn gemak.


  Hij dronk zijn kroes leeg. 'Uw advies is het overwegen waard, heer - Vellix, bedoel ik - en ik zal erover nadenken.'


  Hij weigerde een tweede kroes met een hoofdbeweging en een glimlach, stond op, en bracht zijn kleren in orde.


  'Ik had gehoopt wat langer met je te praten,' zei Vellix, die niet opstond.


  'Ik heb nog wat zaken te regelen,' antwoordde Fafhrd. 'Mijn hartelijke dank.'


  Vellix glimlachte nadenkend toen hij vertrok.


  Op het brede pad van platgelopen sneeuw tussen de tenten van de handelaren was het een lawaai van belang, en overal liepen de mensen kriskras door elkaar. Terwijl Fafhrd lag te slapen waren de mannen van de Sneeuwclan aan komen lopen en meer dan de helft van de Vorst-gezellen en nu stond een groot aantal van hen bijeen rond twee zonnevuren - zo genoemd vanwege hun grootte, hitte, en de hoogte van hun oplaaiende vlammen - waar ze dampende mede stonden te drinken en te lachen en te praten. Aan weerszijden waren oases waar gekocht en verhandeld werd, en de feestvierders stonden er dicht omheen of bleven op eerbiedige afstand, al naar gelang de maatschappelijke positie van de mannen die bij het handelen waren betrokken. Oude kameraden zagen elkaar en schreeuwden begroetingen of werkten zich door het gewoel heen om elkaar te omarmen. Voedsel en drank vielen her en der op de grond, uitdagingen werden aangenomen of, vaker, weggelachen. Skalden zongen en brulden.


  Het tumult ergerde Fafhrd die behoefte had aan rust, om voor zijn gevoel Vellix los te koppelen van Nalgron en zijn vage twijfels over Vlana tot rust te brengen, en de beschaving van alle smetten schoon te wassen. Hij liep als iemand die angstig droomt, met een frons op zijn voorhoofd en toch zonder acht te slaan op elleboogstoten en geduw.


  En toen was hij opeens klaarwakker en op zijn hoede, want hij zag Hor en Harrax zich door het gewoel van de menigte naar hem toewerken, en hij las in hun ogen wat ze van plan waren. En toen hij van een draaikolk in het gewoel gebruik maakte om zich om te draaien zag hij Hrey, nog een handlanger van Hringorl, vlak achter zich.


  Wat de drie van plan waren was wel duidelijk. Onder het mom van wat kameraadschappelijk gestomp zouden ze hem een duchtig pak slaag geven, of erger.


  Door zijn sombere bezig-zijn met Vellix was hij de man die veel meer zijn vijand en rivaal was, de botte en toch slimme Hringorl, helemaal vergeten.


  Toen waren de drie mannen vlak bij hem. In een bevroren ogenblik zag hij dat Hor een kleine knuppel in zijn hand had, en dat Harrax' vuisten ongewoon groot waren, alsof hij een steen of een stuk ijzer in zijn hand had om zijn klappen zwaarder te laten aankomen. Hij draaide zich om, alsof hij tussen die twee en Hrey door wilde duiken, veranderde toen even plotseling van richting en rende met een schrikwekkende brul naar het zonnevuur voor hem. Hoofden draaiden zich om bij zijn gebrul, en een paar mensen doken verschrikt voor hem weg, maar de mannen van de IJsstam en de Vorstgezellen hadden tijd genoeg om te zien wat er aan de hand was: een lange knaap, achtervolgd door drie boeven. Dat kon leuk worden. Ze sprongen aan weerskanten van het vuur om te verhinderen dat hij erlangs liep. Fafhrd draafde eerst naar de linkerkant, toen naar rechts. Spotlachend drongen ze nog dichter op.


  Fafhrd hield zijn adem in, beschermde zijn ogen met zijn arm, en sprong toen recht door de vlammen. Zijn bontmantel werd van zijn rug omhooggelicht. Hij voelde de hitte steken in zijn hand en nek.


  Hij landde met smeulend bont en met blauwe vlammen in zijn haar. Vóór hem waren nog meer mensen, behalve in een geveegd, overkapt en met tapijten bedekt stuk tussen twee tenten, waar hoofdmannen en priesters gespannen rond een lage tafel zaten, waar een koopman op een weegschaal goud aan het afwegen was.


  Hij hoorde een klap en gegil achter zich, iemand riep 'Rennen, lafaard,' een ander 'Er wordt gevochten,' en voor zich zag hij Mara's gezicht, rood en opgewonden.


  Met vlammen om hem heen lekkend maakte het toekomstige grote opperhoofd van Noordland (want zo zag hij zich op dat ogenblik) toen een half-sprong, half-duik over de overkapte tafel heen, waarbij hij niet kon verhinderen dat hij de koopman en twee hoofdmannen over de grond liet tuimelen en het goudstof in de wind verstrooide, en landde met een rokend gesis in de grote zachte sneeuwwal die even voorbij hun tent lag.


  Hij liet zich twee keer doorrollen om er zeker van te zijn dat alle vlammen gedoofd waren, krabbelde toen overeind en rende als een hert de bossen in, achtervolgd door knetterend gevloek en stormachtig gelach. Vijftig grote bomen later bleef hij abrupt staan in het besneeuwde halfduister, hield zijn adem in en luisterde. Door het vage gebonk van zijn bloed hoorde hij niet het geringste geluid dat er op kon wijzen dat hij achtervolgd werd. Terneergeslagen kamde hij met zijn vingers zijn stinkende geslonken haar en borstelde even zijn overal kale plekken vertonende en al even erg naar vuur stinkende bontmantel.


  Toen wachtte hij tot zijn ademhaling weer wat rustiger zou zijn geworden en hij wat beter zou kunnen denken.


  Tijdens dit korte oponthoud deed hij een onrustbarende ontdekking. Voor de eerste keer in zijn leven leek het woud, dat altijd zijn toevluchtsoord was geweest, zijn continent-overspannende tent, zijn grote naaldoverdekte privévertrek, leek dat woud hem vijandig gezind, alsof de bomen zelf, en de koudvlezige, warmbottige moederaarde waarin ze wortelden wisten van zijn afzweren, zijn afwijzen, zijn trouweloosheid, zijn voorgenomen scheiding van zijn geboorteland.


  Het was niet de ongewone stilte, noch het sinistere en verdachte van de vage geluiden die hij ten slotte begon te horen: het gekras van een kleine klauw over de bast van een boom, het getrippel van kleine pootjes, het oehoe van een verre uil als een voorbode van de nacht. Dat alles was maar een resultaat, op zijn hoogst een samenloop van omstandigheden.


  Het was iets dat onnoemelijk was, ongrijpbaar, maar diepgaand, zoals de frons op het voorhoofd van een god. Of een godin.


  Hij was zwaar gedeprimeerd. Maar tegelijkertijd had zijn hart nog nooit zo hard aangevoeld.


  Toen hij zich eindelijk op weg begaf was het onder de grootst mogelijke stilte, en niet met zijn gebruikelijke ontspannen, open bewustzijn, maar eerder met de strakke zenuwen en de gespannen-boog waakzaamheid van een verkenner in vijandelijk gebied.


  En dat was maar goed ook, want anders had hij misschien geen kans gezien om weg te duiken voor de bijna geluidloze val van een ijspegel, scherp en zwaar en even lang als een projectiel voor een belegeringskatapult, of de klap van een enorme, zwaar met sneeuw beladen tak die afbrak met een gekraak als een donderslag, of het giftige toeslaan van de kop van een sneeuwadder die, heel ongebruikelijk, middenin een open plek lag opgekronkeld, of de zijwaartse mep van de smalle, wrede klauwen van de sneeuwluipaard die middenin een sprong in de kille lucht scheen te materialiseren en al even geheimzinnig weer verdween toen Fafhrd onder zijn eerste aanval doordook en hem met getrokken dolk tegemoettrad. En ook zou hij dan misschien de naar boven zwiepende wurgstrik niet hebben gezien, die tegen alle gebruiken in een zo dicht bij de tenten gelegen stuk bos was geplaatst, en groot genoeg was om niet een haas te wurgen, maar een beer.


  Hij vroeg zich af waar Mor was en wat ze aan het mompelen of bezweren was. Was zijn fout gewoon geweest dat hij van Nalgron had gedroomd? Ondanks de vloek van gisteren - en andere vervloekingen daarvoor - en de onverbloemde dreigementen van de afgelopen nacht had hij zich nooit helemaal kunnen voorstellen dat zijn moeder werkelijk zou kunnen proberen hem te vermoorden.


  Maar nu stond het haar in zijn nek recht overeind van angst en schrik, en de waakzame blik in zijn ogen was koortsig en wild terwijl er, zonder dat hij er acht op sloeg, bloed droop uit de snee in zijn wang waar de naar beneden suizende ijspegel hem geschramd had.


  Zó ingespannen was hij op zijn hoede voor gevaar dat hij wat verbaasd was toen hij weer op de open plek stond waar hij en Mara elkaar hadden omhelsd, gisteren nog, zijn voeten op het korte pad dat naar de huistenten leidde. Hij ontspande zich een beetje, stak zijn dolk terug in de schede en drukte een handvol sneeuw tegen zijn bloedende wang - maar hij ontspande zich maar een beetje, met het gevolg dat hij merkte dat iemand hem tegemoet kwam nog vóór hij de voetstappen bewust hoorde.


  Zo stil en volledig versmolt hij toen met de besneeuwde achtergrond dat Mara hem pas op drie pas afstand zag.


  'Ze hebben je gewond,' riep ze uit.


  'Nee,' antwoordde hij kortaf, nog steeds op zijn hoede voor gevaren in het woud.


  'Maar die rode sneeuw op je wang dan? Heb je gevochten?'


  'Alleen maar een schram die ik heb opgelopen in het bos. Ik liep harder dan zij.'


  Haar bezorgde blik verdween. 'De eerste keer dat ik je voor een gevecht heb zien wegrennen.'


  'Ik voelde er niets voor om het tegen drie man tegelijk op te nemen,' zei hij vlak.



  'Waarom kijk je achterom? Zitten ze nog steeds achter je aan?'


  'Nee.'


  Haar gelaatsuitdrukking werd harder. 'De ouden zijn woedend. De jongere mannen zeggen dat je een lafbek bent. Mijn broers ook. Ik wist niet wat ik moest zeggen.'


  'Je broers!' riep Fafhrd uit. 'Laat de stinkende Sneeuwclan maar denken wat ze willen. Ik geef er niet om.'


  Mara plantte haar vuisten op haar heupen. 'Je beledigt wel wat gemakkelijk, de laatste tijd. Mijn familie laat ik niet schofferen, versta je dat? En mezelf laat ik ook niet beledigen, nu ik er aan denk.' Ze ademde zwaar. 'Afgelopen nacht ben je teruggegaan naar die ouwe slet van een danseres. Uren ben je in haar tent geweest.'


  'Nietwaar!' ontkende Fafhrd. Hoogstens anderhalf uur, dacht hij. Het geruzie verwarmde zijn bloed en deed zijn bovennatuurlijke vrees verdwijnen.


  'Dat lieg je! Iedereen in het kamp weet ervan. Ieder ander meisje had al lang haar broers op je afgestuurd.'


  Bijna met een schok werd Fafhrd weer zijn oude complotterende zelf. Op deze dag der dagen mocht hij geen nodeloze moeilijkheden riskeren - de kans om kreupel geslagen te worden, misschien, of zelfs dood.


  'Tactisch, man, tactisch, zei hij tegen zichzelf, terwijl hij verlangend op Mara toeliep en op gekwetste, honingzoete toon uitriep: 'Mara, koninginnetje van me, hoe kun je zo iets nu geloven, terwijl ik meer van je hou dan -'


  'Blijf van me af, leugenaar, bedrieger.'


  'En je draagt mijn zoon,' hield hij vol, nog steeds pogend haar te omhelzen. 'Hoe gaat het met het lieve kind?'


  'Die kotst van zijn vader. Blijf van me af, zeg ik.'


  'Maar ik verlang er zo naar je fluwelen huid te beroeren. Aan deze zijde van de Hel bestaat er geen andere balsem voor me, o schoonheid, nog fraaier nu door het moederschap.'


  'Loop dan maar naar de Hel. En hou op met dat walgelijke doen-alsof van je. Met die acteerkunsten draai je nog geen dronken wasvrouw een rad voor de ogen. Bedrieger!'


  Tot in het diepst van zijn ziel geraakt en ogenblikkelijk in woede ontstekend snauwde Fafhrd terug: 'En je eigen leugens dan? Gisteren stond je nog te pochen dat je mijn moeder wel eens aan je zou onderwerpen en gehoorzaamheid zou leren. En in plaats daarvan ben je op je buik naar haar toegekropen om haar te vertellen dat je zwanger van me was.'


  'Alleen nadat ik wist dat je achter die actrice aanliep. En heb ik soms niet de waarheid verteld? Oh, jij draaier!'


  Fafhrd deed een stap terug en vouwde zijn armen over elkaar. Hij sprak: 'Mijn vrouw moet trouw zijn, moet mij vertrouwen, moet mij eerst raadplegen voor ze handelt, moet zich gedragen als de echtgenote van een toekomstig groot opperhoofd betaamt. Naar mijn mening schiet jij in dit alles tekort.'


  'Trouw? Aan jou? Alsof jij recht van spreken hebt!' Haar mooie gezichtje werd onplezierig rood en strak van woede. 'Groot opperhoofd! Probeer het eerst maar eens zover te brengen dat de Sneeuwclan je een man noemt, want dat hebben ze nog steeds niet gedaan. Luister naar me, stiekemerd, bedrieger! Je smeekt me nu vergiffenis, op je knieën, en dan ga je met me mee naar mijn moeder en mijn tante om ze om mijn hand te vragen, of anders -'


  'Ik kniel nog liever voor een slang! Ik trouw nog liever met een berin!' riep Fafhrd, alle tact overboord zettend.


  'Ik stuur mijn broers op je af!' gilde ze terug. 'Laffe boerenpummel!'


  Fafhrd hief zijn vuist op, liet zijn arm toen weer langs zijn zij vallen, vatte zijn hoofd in zijn handen en schudde het heen en weer in een gebaar van manische depressie, rende toen plotseling langs haar heen, de kant van het kamp op.


  'Ik stuur de hele stam op je af. In de Tent van de Vrouwen vertel ik het! Ik zal het aan je moeder vertellen...' gilde Mara hem achterna, haar stem snel vervagend door takken, sneeuw en de toenemende afstand tussen hen in.


  Zich nauwelijks de tijd gunnend om op te merken dat bij de tenten van de Sneeuwclan niemand aanwezig was - omdat ze nog bij de handelstenten waren of omdat ze binnen bezig waren met het eten - vloog Fafhrd tegen zijn schatboom omhoog en klauwde de deur van zijn geheime bergplaats open. Vloekend op de nagel die hij daarbij brak haalde hij er de in zeehondenhuid verpakte boog en pijlenkoker en de raketten uit, deed daar zijn beste ski's en skistokken bij, een wat korter pakket waarin zijn vaders op een na beste zwaard zat, goed in de olie, en een tasje met wat kleinere spullen. Hij liet zich weer terugvallen in de sneeuw en bond snel de grootste stukken samen tot een enkel pak dat hij over zijn schouder slingerde.


  Na een ogenblik van besluiteloosheid rende hij Mors tent binnen, greep uit zijn tasje een klein potje van borrelsteen en vulde het met gloeiende kolen uit de haard, strooide er wat as overheen, sloot het potje weer goed af en stopte het terug in zijn tas.


  Toen hij zich in koortsachtige haast weer naar de deur wendde bleef hij stokstijf staan. Mor stond daar, een rijzig, witomrand silhouet, haar gezicht een schaduw.


  'Dus nu verlaat je mij en de Woestenij. En je komt nooit meer terug. Denk je.'


  Fafhrd stond sprakeloos.


  'Maar terugkeren zul je. Als je op vier voeten kruipen wilt, of gezegend op twee wilt lopen, en niet levenloos languit op een draagbaar van speren gedragen wilt worden, dan zul je snel moeten beslissen hoe zwaar je plichten wegen, en de plaats waar je geboren bent.'


  Fafhrd wilde een bitter antwoord geven, maar de woorden bleven tot stikkens toe in zijn keel steken. Hij liep op Mor toe.


  'Uit de weg, Moeder,' bracht hij er fluisterend uit.


  Ze verroerde zich niet.


  Zijn kaken op elkaar geklemd in een afschuwelijke gespannen grijns stak hij zijn handen naar voren, greep haar onder haar oksels - het koude zweet brak hem uit - en zette haar aan de kant. Ze scheen zo stijf en koud als ijs. Ze protesteerde niet. Hij kon haar niet in de ogen kijken.


  Buiten zette hij er stevig de pas in in de richting van Godhof, maar er stonden mannen op zijn pad - vier jonge blonde knapen op een kluitje bij elkaar, en om hen heen een stuk of tien anderen.


  Mara had niet alleen haar broers meegebracht van de kermis, maar ook alle andere verwanten die ze had kunnen vinden.


  Maar nu leek ze berouw gekregen te hebben van wat ze had gedaan, want ze hing aan de arm van haar oudste broer en praatte dringend tegen hem, te oordelen naar haar gelaatsuitdrukking en het bewegen van haar lippen.


  Haar oudste broer beende door alsof ze er niet was. Toen viel zijn blik op Fafhrd. Hij gaf een schreeuw van vreugde, rukte zich van haar los en kwam op hem toerennen, met de rest op zijn hielen. Allemaal zwaaiden ze met knuppels en nog in de schede zittende zwaarden.


  Mara's angstige 'Vlucht, mijn lief' was een idee waar Fafhrd al twee hartslagen eerder op gekomen was. Hij draaide zich om en rende naar het bos, met zijn lange stijve pak bonkend tegen zijn rug. Toen het pad van zijn vlucht zich voegde bij het spoor dat zijn voetstappen hadden gemaakt toen hij eerder die dag de bossen was uitgevlucht zorgde hij, zonder overigens vaart te verminderen, dat hij zijn voeten in de oude sporen zette.


  Achter hem klonk geschreeuw van 'Lafaard!' Hij liep nog harder.


  Toen hij de granietrotsen bereikte, net in het bos, maakte hij een scherpe bocht naar rechts, sprong van rots tot rots, er steeds voor zorgend dat hij geen extra sporen maakte, en bereikte zo een lage granieten wal, klom er in net twee sprongen tegenop, snelde toen verder, tot de rand van de wal hem verborg voor wie er beneden stond.


  Hij hoorde hoe zijn achtervolgers het bos binnenrenden, boze kreten toen ze om bomen heen holden en tegen elkaar opbotsten, en toen riep een gezaghebbende stem om stilte.


  Zorgvuldig wierp hij drie stenen zó dat ze op zijn valse spoor vielen, een eind vóór Mara's menselijke bloedhonden. De doffe klappen van de stenen en het gedruis van de takken waar ze doorheen vielen lokten weer kreten uit van 'Daar gaat-ie!' en weer een verzoek om stilte.


  Hij pakte een grotere steen beet en wierp die met beide handen, zodat de stam van een boom aan deze zijde van het spoor getroffen werd en grote massa's sneeuw en ijs van de takken naar beneden ploften. Er klonken gedempte kreten van verbazing, verwarring en woede van de met sneeuw overdekte en waarschijnlijk voor driekwart bedolven mannen. Fafhrd grinnikte, toen werd zijn gezicht weer ernstig en zijn ogen blikten snel en waakzaam om zich heen toen hij het door de donkerende bossen op een draf zette.


  Maar deze keer voelde hij geen vijandige elementen, en het levende en het levenloze, hetzij rots of spook, vielen hem niet aan. Misschien was Mor wel met haar toverkunsten opgehouden omdat ze vond dat hij al genoeg te stellen had met Mara's verwanten. Of misschien - Fafhrd hield op met denken en wijdde zich geheel aan zijn stille voortdraven. Vlana en de beschaving lagen vóór hem. Zijn moeder en het barbarendom achter hem - maar hij probeerde niet aan haar te denken.


  


  De nacht was bijna gevallen toen Fafhrd het bos verliet. Hij had een zo groot mogelijke boog gemaakt en kwam dicht bij de afgrond van de Trolstapkloof uit. De riem van zijn lange pak schaafde over zijn schouder.


  Hij zag de lichten en hoorde het feestgedruis tussen de tenten van de kooplieden. Godhof en de tenten van de acteurs waren donker. Nog dichterbij doemde de duistere massa van de staltent op.


  Stil kruiste hij het bevroren spoor van de Nieuwe Weg die naar het zuiden leidde, de kloof in.


  Toen zag hij dat de staltent niet helemaal duister was. Er bewoog een spookachtige gloed in. Behoedzaam liep hij naar de deuropening en zag het silhouet van Hor naar binnen gluren. Nog steeds muisstil sloop hij tot vlak achter hem en keek over zijn schouder naar binnen.


  Vlana en Vellix waren bezig de twee paarden van de Avonturier voor de slede van Essedinex te spannen, dezelfde slede waar Fafhrd de drie raketten uit had gestolen.


  Hor hief zijn hoofd op en legde een hand aan zijn lippen om een soort uilen- of wolvenkreet te slaken. Snel trok Fafhrd zijn mes, maar toen hij op het punt stond Hor de keel af te snijden veranderde hij opeens van gedachte en sloeg hem met het heft tegen de slaap. Toen Hor bewusteloos in elkaar zakte sleepte Fafhrd hem snel aan de kant, naast de deuropening.


  Vlana en Vellix sprongen in de slede. Vellix raakte de paarden even met de leidsels, en schokkend en glijdend kwamen ze naar buiten. Woest omklemde Fafhrd zijn mes... stak het toen weer in de schede en trok zich in de schaduwen terug.


  Heen gleed de slede over de Nieuwe Weg. Fafhrd zag hem na, kaarsrecht staand, de armen strak langs zijn zij, net als bij een opgebaard lijk, maar met zijn vingers en duimen tot keiharde vuisten gebald.


  Plotseling draaide hij zich om en vluchtte naar Godhof.


  Van achter de tent klonk het oehoe van een uil. Glijdend remde Fafhrd en draaide zich om, nog steeds met gebalde vuisten.


  Uit het duister doken twee gestalten op, een ervan met een streep vuur achter zich aan. Ze renden naar de Trolstapkloof. De grootste was onmiskenbaar Hringorl. Ze stopten bij de rand. Met zijn fakkel beschreef Hringorl een grote vlammenkring. Een, twee, drie keer, alsof het een sein was voor iemand die zich ver naar het zuiden in de kloof bevond. Toen snelden ze naar de stal.


  Fafhrd holde naar Godhof. Achter hem klonk een rauwe kreet. Hij bleef staan en draaide zich opnieuw om. Uit de stal galoppeerde een groot paard. Hringorl zat erop. Achter zich aan sleepte hij een man op ski's: Harrax. Het tweetal denderde de Nieuwe Weg af in een schitterende boog van sneeuw.


  Fafhrd rende door naar Godhof en er voorbij tot hij op een kwart van de helling was die naar de Tent van de Vrouwen leidde. Hij gooide zijn pak op de grond, maakte het open, haalde zijn ski's eruit en gespte ze vast. Toen pakte hij zijn vaders zwaard en hing het aan zijn linkerzijde, en het tasje aan zijn rechter om in evenwicht te blijven. Vervolgens wendde hij zich naar de Trolstapkloof waar de Oude Weg was ingestort. Hij pakte twee skistokken, hurkte, en stak ze diep in de grond. Zijn gezicht was een doodshoofd, het masker van iemand die dobbelt met de Dood.


  Op dat ogenblik, voorbij Godhof, waar hij vandaan gekomen was, zag hij een geelflakkerend vlammetje. Hij wachtte, telde de hartenkloppen, wist zelf niet waarom.


  Negen, tien, elf - dan een grote vlam. De raket schoot omhoog, het sein voor de show van vanavond. Eenentwintig, tweëentwintig, drieëntwintig - en de staartvlam verdween en de negen witte sterren spatten te voorschijn.


  Fafhrd liet zijn skistokken vallen, raapte een van de drie raketten die hij gestolen had op, en trok de lont eruit, net hard genoeg trekkend om de teerafdekking los te scheuren zonder de lont zelf kapot te maken.


  Met de smalle, vingerlange beteerde cilinder voorzichtig tussen zijn tanden haalde hij zijn vuurpot uit zijn tasje. Het borrelsteen was nog maar nauwelijks warm. Hij nam het deksel eraf en blies de as eronder weg tot hij een rode gloed zag die in zijn ogen stak.


  Hij nam die lont van tussen zijn tanden en plaatste hem zó dat het ene eind tegen de rand van de vuurpot leunde, terwijl het andere einde de rode gloed raakte. Er sputterde wat. Zeven, acht, negen, tien, elf, twaalf - en het gesputter werd een felle vlam en was voorbij. Hij zette zijn vuurpot in de sneeuw, pakte de twee overgebleven raketten, greep de dikke cilinders onder zijn armen en stak ze met hun staart in de sneeuw om te kijken hoe sterk ze waren. De staart van de raketten was beslist zo stijf en sterk als een skistok.


  Hij hield de raketten samen in één hand, blies hard op het gloeiende beetje vuur in de vuurpot en bracht die toen naar de twee lonten.


  Mara kwam het duister uitgerend en zei: 'Liefste, ik ben toch zó blij dat mijn familie je niet te pakken heeft gekregen!'


  De gloed van de vuurpot speelde over haar mooie gezicht.


  Fafhrd staarde haar aan en zei: 'Ik ga weg van Koudhoek. Ik ga weg van de Sneeuwstam. Ik ga weg van jou.'


  Mara zei: 'Dat kun je niet doen.'


  Fafhrd legde de vuurpot en de raketten op de grond.


  Mara strekte haar armen uit.


  Fafhrd nam de zilveren armbanden van zijn polsen en legde die op haar handen.


  Mara klemde haar vingers eromheen en riep: 'Hier vraag ik niet om! Ik vraag nergens om. Jij bent de vader van mijn kind. Jij bent van mij!'


  Fafhrd rukte de zware zilveren ketting van zijn hals, legde die over haar polsen en zei: 'Ja! Jij bent voor altijd de mijne en ik ben voor altijd de jouwe. Jouw zoon is mijn zoon. Ik zal nooit met een andere Sneeuwclanvrouw trouwen. Wij zijn getrouwd.'


  Ondertussen had hij de twee raketten weer opgeraapt en hield ze nu met hun lonten tegen de vuurpot. Ze begonnen tegelijkertijd te sputteren. Hij pootte ze in de grond, sloot zijn vuurpot en stopte hem terug in zijn tas. Drie, vier...


  Mor keek over Mara's schouder en zei: 'Ik ben getuige van je woorden, mijn zoon. Stop!'


  Fafhrd trok de raketten uit de grond, greep de sputterende cilinders stevig beet, plantte ze stevig in de sneeuw, en zette zich met een forse duw in beweging, de helling af. Zes, zeven...


  Mara gilde: 'Fafhrd! Mijn man!' Terwijl Mor riep: 'Geen zoon van mij!'


  Fafhrd zette zich opnieuw af met de sputterende raketten. Koude lucht sloeg hem in het gezicht. Hij voelde het nauwelijks. De maanverlichte kloof waar hij zou moeten springen was vlak voor hem. Hij voelde de korte boog naar boven. Daar voorbij was de duisternis. Acht, negen...


  Wild klemde hij de raketten tegen zijn zij, onder zijn ellebogen, en vloog toen door het duister. Elf, twaalf...


  De raketten ontbrandden niet. In het maanlicht zag hij de overzijde van de kloof op zich toeschieten. Zijn ski's waren gericht op een punt dat net beneden de top lag, en dat punt zakte steeds lager. Hij hield de raketten schuin en klemde ze nog steviger beet.


  Ze ontbrandden. Het was alsof hij zich vastklemde aan twee grote vuisten die hem naar boven sleurden. Zijn ellebogen en zijn zij waren warm. In het plotseling felle licht zag hij dat de rotswand heel dichtbij was maar nu was hij er boven. Zestien, zeventien...


  Hij maakte een gemakkelijke landing op de gladde sneeuwkorst waarmee de Oude Weg bedekt was en wierp de raketten van zich af. Er klonk een dubbele donderslag en witte sterren vlogen om hem heen. Een raakte hem en stak, pijnigde zijn wang bij het uitdoven. Er was tijd voor één grote lachende gedachte: Mijn vertrek verloopt schitterend.


  En toen was er geen tijd meer voor grote gedachten, omdat hij al zijn aandacht nodig had voor het skiën over de steile helling van de Oude Weg, nu eens helder verlicht door het maanlicht, dan weer diepzwart in een bocht, rotsen aan zijn rechterhand, een afgrond aan zijn linker.


  Diep voorovergebogen, zijn ski's pal naast elkaar suisde hij voort, stuurde door zijn heupen naar links of naar rechts te bewegen. Zijn gezicht en zijn handen werden stijf van de kou. De werkelijkheid, dat was de Oude Weg waarlangs hij naar beneden raasde. Kleine oneffenheden werden grote schokken. Witte randen kwamen dichtbij. Zwarte rotsen bedreigden hem.


  Diep, diep in zijn binnenste waren er toch nog gedachten. Zelfs terwijl hij probeerde al zijn aandacht gevestigd te houden op het skiën waren ze er nog. Idioot, je had een paar stokken mee moeten nemen toen je die raketten pakte. Maar hoe had je ze dan vast moeten houden toen je de raketten weggooide? In je pak? Dan zou je er nu weinig aan hebben. Zul je meer hebben aan de vuurpot in je tas dan aan stokken? Je had bij Mara moeten blijven. Zo'n schoonheid vind je nooit meer. Maar 't is Vlana die je wilt hebben, of niet soms? Hoe, met Vellix? Als je niet zo'n koud hart had gehad, als je niet zo goed was geweest dan had je Vellix in de stal vermoord en dan was je nou niet op weg geweest naar - Was je echt van plan een eind aan je leven te maken? Wat ga je nu doen? Zouden Mors toverkunsten sneller zijn dan je ski's? Waren die raketvuisten echt de vuisten van Nalgron die uit de Hel naar je reikten? Wat is dat daar vooruit?


  Dat daar vooruit was een groot rotsblok waar hij langs scheerde. Hij helde over naar rechts toen de witte rand aan zijn linkerkant smaller begon te worden. De rand werd weer wat breder. Er voorbij, aan de andere kant van de zich verwijdende spleet, zag hij een klein vlam-menspoor. Had Hringorl nog steeds die toorts van 'm, terwijl hij met Harrax aan een touw voortgaloppeerde over de Nieuwe Weg? Weer helde Fafhrd over toen de Oude Weg in een steeds scherpere bocht naar rechts draaide.


  Het Leven eiste dat hij nóg verder over zou hellen, af zou remmen en stoppen. Maar de Dood was in dit spel een even belangrijk speler. Vóór hem was het punt waar de Oude en de Nieuwe Weg elkaar kruisten. Hij moest er even snel zijn als Vlana en Vellix in hun slede. Snelheid was de eerste vereiste. Waarom? Hij wist het zelf niet. Nieuwe bochten vóór hem.


  Heel, heel langzaam werd de helling wat minder steil. Sneeuwbeladen boomtoppen staken uit de sinistere diepten omhoog, eerst aan de linkerkant, toen waren ze er plotseling aan weerszijden. Hij bevond zich in een vlakke zwarte tunnel. Zijn vlucht werd even geruisloos als die van een geest. Voorzichtig remde hij af en stopte, vlak tegen het einde van de tunnel. Zijn verstijfde vingers reikten omhoog en raakten heel even de bobbel van de stergeboren blaar op zijn wang aan. Heel zacht kraakten er ijsnaalden in de blaar.


  Geen ander geluid, behalve het zachte getinkel van de kristallen die overal groeiden in de stille, vochtige lucht.


  Vijf pas voor hem, net op een vrij steile helling, stond een bolvormige rolstruik, zwaar beladen met sneeuw. Erachter hurkte Hringorls belangrijkste beulsknecht Hrey, onmiskenbaar door zijn rode baard, al was het rood dan grijs in het maanlicht. Hij hield een gespannen boog in zijn linkerhand.


  Een eindje verder, ruim twintig pas de helling af, was de driesprong waar de Nieuwe en de Oude Weg bij elkaar kwamen. De tunnel die door de bomen naar het zuiden leidde was versperd door twee rolstruiken, hoger dan een man lang was. De slede van Vellix en Vlana stond vlak voor de barrière, de twee paarden grote silhouetten. Het maanlicht glansde op zilverige manen en zilverige struiken. Vlana zat dicht in elkaar gedoken in de slede, een bontkap over haar hoofd. Vellix was uitgestapt en was de rolstruiken aan het verwijderen.


  Fakkellicht kwam de Nieuwe Weg afzetten uit de richting van Koudhoek. Vellix staakte zijn werk en trok zijn zwaard. Vlana keek over haar schouder.


  Hringorl galoppeerde de open plek op met een lachende kreet van triomf, gooide zijn fakkel hoog in de lucht en hield zijn paard in achter de slede. De skiër die hij voortsleepte - Harrax - schoot langs hem heen, halverwege de helling op. Daar stopte Harrax en bukte zich om zijn ski's los te gespen. De fakkel viel op de grond en doofde sissend uit.


  Hringorl liet zich van zijn paard vallen, een strijdbijl in zijn rechterhand geklemd.


  Vellix rende op Hringorl toe. Het was duidelijk dat hij begreep dat hij zich van de grote piraat moest ontdoen voor Harrax zijn ski's zou hebben losgegespt of hij zou het tegen twee man tegelijk moeten opnemen. Vlana's gezicht was een klein, wit masker in het maanlicht, toen ze half opstond om hem na te staren. De kap viel van het hoofd naar achteren.


  Fafhrd had Vellix kunnen helpen, maar hij had nog steeds geen aanstalten gemaakt om zijn ski's los te maken. Met een steek van pijn - of was het opluchting? - bedacht hij dat hij zijn boog en zijn pijlen had achtergelaten. Hij zei tegen zichzelf dat hij Vellix zou moeten helpen. Was hij niet ondanks onmetelijk grote gevaren hierheen geskied om de Avonturier en Vlana te redden, of ze in ieder geval te waarschuwen voor de hinderlaag waar hij al een vermoeden van had gekregen toen hij Hringorl met zijn fakkel had zien zwaaien aan de rand van de afgrond? En had Vellix niet veel weg van Nalgron, nu meer dan ooit in zijn moment van dapperheid? Maar het spook van de Dood stond nog steeds aan Fafhrds zijde, en hield zijn handen vast.


  En bovendien voelde Fafhrd dat er een betovering lag over de open plek, die alle handelingen daarbinnen futiel maakte. Alsof een witbebonte reuzenspin er een web om had gespannen, zodat de plek was afgesloten van de rest van het heelal, een ruimte met daarop geschreven: 'Deze plek behoort de Witte Spin des Doods.' Het maakte niets uit dat deze reuzenspin geen zijde spon, maar kristallen - het resultaat was hetzelfde.


  Hringorl deed met zijn bijl een woeste uitval naar Vellix. De Avonturier dook weg en stak zijn zwaard in Hringorls onderarm. Met een gebrul van woede nam Hringorl de bijl in zijn linkerhand, deed een snelle stap naar voren en viel opnieuw aan.


  Vellix, verrast, wist de sissende boog van staal, helder in het maanlicht, maar net te ontwijken. Toen was hij weer en garde, terwijl Hringorl nu wat behoedzamer naar voren liep, de kop van de bijl hoog en even voor zich uit, om korte slagen te kunnen geven.


  Vlana stond op in de slede. Staal flitste in haar hand. Ze maakte aanstalten haar dolk te werpen, hield toen, onzeker, weer in.


  Hrey stond op vanachter zijn struik, een pijl op zijn boog.


  Fafhrd had hem kunnen doden, desnoods door zijn zwaard als een speer naar voren te gooien. Maar het gevoel dat de Dood naast hem stond was nog steeds verlammend sterk, en ook het gevoel gevangen te zijn in de grote, allesomvattende val van de Witte IJsspin. En bovendien, wat voor band voelde hij eigenlijk met Vellix of zelfs met Vlana?


  De pees gonsde. Vellix, doorboord, staakte zijn gescherm. De pijl had hem in de rug getroffen, naast zijn ruggengraat, en kwam er aan de voorzijde weer uit, net onder het borstbeen.


  Met een klap van zijn bijl sloeg Hringorl het zwaard uit de vuist van de stervende Avonturier toen die in elkaar begon te zakken. Weer klonk zijn luide, rauwe lach. Hij draaide zich om naar de slede.


  Vlana gilde.


  Voor hij volledig besefte wat hij deed had Fafhrd stil zijn zwaard uit de goed geoliede schede getrokken en het als stok gebruikt om zich af te zetten, de witte helling af. Zacht en heel hoog zongen zijn ski's tegen de sneeuwkorst.


  De Dood stond niet langer aan zijn zijde. De Dood was in hem getreden. Het waren de voeten van de Dood die aan de ski's waren vastgegespt. Het was de Dood die zich in de val van de Witte Spin thuisvoelde.


  Hrey draaide zich om, precies op het goede moment, zodat Fafhrds zwaard de zijkant van zijn nek openlegde in een diepe, snijdende stoot die strot en slagader tegelijk doorsneed. Zijn zwaard viel bijna nog voor het golvende bloed, zwart in het maanlicht, erover kon druipen en zeker vóór Hrey zijn grote handen omhoog had geheven in een futiele poging een eind te maken aan de grote verstikkende golf bloed. Het was allemaal erg gemakkelijk gegaan. Zijn ski's hadden gestoken, zei Fafhrd bij zichzelf, niet hij. Zijn ski's, die hun eigen leven leidden, het leven van de Dood, en hem droegen op een doemvolle reis.


  En ook Harrax, alsof hij een marionet was in de handen van de goden, had eindelijk zijn ski's losgemaakt en stond op en draaide zich om, precies op het goede moment voor Fafhrds stoot, naar boven, vanuit een hurkende positie, hoog in zijn darmen, net zoals Vellix door de pijl was doorboord, maar dan andersom.


  Het zwaard knarste tegen Harrax' ruggengraat, maar Fafhrd kon het gemakkelijk lostrekken. Hij schoot verder de heuvel af, bijna zonder op of om te kijken. Harrax staarde hem met wijdopen ogen na. Zijn mond hing ook open, maar geluid kwam er niet uit. Waarschijnlijk had Fafhrds zwaard een long geraakt, en zijn hart ook, of anders een paar van de grote bloedvaten die daar ontsprongen.


  En nu wees Fafhrds zwaard naar de rug van Hringorl die aanstalten maakte in de slede te klimmen. De ski's deden het bebloede staal sneller en sneller naar voren schieten.


  Vlana staarde naar Fafhrd over Hringorls schouder alsof ze de Dood zelf zag naderen, en ze gilde.


  Bliksemsnel draaide Hringorl zich om en hief onmiddellijk zijn bijl op om Fafhrds zwaard weg te slaan. Zijn brede gezicht had de alerte en toch slaperige uitdrukking van een man die de Dood al vele malen in het gelaat heeft gezien en nooit verbaasd is over de plotselinge verschijning van de Doder van Allen.


  Fafhrd remde en zwenkte, zodat hij in een wat lager tempo langs de achterkant van de slede gleed. Zijn zwaard reikte al die tijd naar Hringorl zonder helemaal bij hem te komen. Het ontweek de slag van Hringorls bijl.


  Toen, net voor zich, zag Fafhrd het lichaam van Vellix liggen. Hij maakte een scherpe bocht naar rechts, remde hard, stak zelfs zijn zwaard in de sneeuw zodat de vonken van de rots eronder spatten, om maar niet over het lijk te vallen.


  Moeizaam draaide hij zich toen om, zo snel hij kon, met zijn voeten nog vast aan de ski's, net op tijd om Hringorl op hem te zien afstormen uit de sneeuw die door zijn ski's was opgeworpen, de bijl woest neersuizend naar Fafhrds nek.


  Fafhrd pareerde de slag met zijn zwaard. Als hij het recht op de baan van de bijl had gehouden was het gebroken, maar hij hield het net zó schuin dat de bijl met een gekrijs van staal weggleed en over zijn hoofd floot.


  Hringorl denderde langs hem heen, niet bij machte zijn stormaanval zo gauw een andere richting te geven.


  Weer draaide Fafhrd zich moeizaam om, vloekend op de ski's die zijn voeten aan de grond vastpenden. Zijn stoot kwam te laat om Hringorl nog te bereiken.


  De zwaardere man draaide zich om, kwam terugstormen en deed weer een geweldige uitval met zijn bijl. Deze keer kon Fafhrd hem alleen ontwijken door plat op de grond te vallen.


  Twee keer zag hij maanverlicht staal langsscheren. Toen gebruikte hij zijn zwaard om weer overeind te krabbelen, klaar om verder te vechten met Hringorl, of om weer weg te duiken, als daar nog tijd voor was.


  De grote man had zijn bijl laten vallen en klauwde naar zijn eigen gezicht.


  Onhandig draaide Fafhrd zich om op zijn ski's, stak toe - dit was niet het ogenblik om veel drukte te gaan maken over stijl - en doorboorde Hringorls hart.


  Hringorl liet zijn handen vallen, terwijl zijn lichaam achterover viel. Uit zijn rechteroog stak de zilveren knop op de zwarte greep van een dolk. Fafhrd wrong zijn zwaard los. Hringorl sloeg tegen de aarde met een grote zachte bons en een gestuif van sneeuw, twee wilde stuiptrekkingen voeren door hem heen, toen lag hij stil.


  Fafhrd hief zijn zwaard op en zijn blik schoot in het rond. Hij stond klaar om aan andere aanvallen, door wie ook, het hoofd te bieden.


  Maar niet een van de vijf verroerde zich - de twee aan zijn voeten niet, de twee die op de helling lagen niet, en ook Vlana, rechtop staand in de slede niet. Een beetje verbaasd besefte hij dat het gehijg dat hij hoorde zijn eigen ademhaling was. Voor de rest hoorde hij alleen een vaag, hoog getinkel waar hij voorlopig geen acht op sloeg. Zelfs Vellix' twee paarden en Hringorls grote ruin, die een eindje de Oude Weg op stond, waren onverklaarbaar stil.


  Hij leunde tegen de slede, zijn linkerarm op het beijsde zeildoek dat over de raketten en de andere dingen heenlag. In zijn rechterhand hield hij nog steeds zijn zwaard, nu wat meer ontspannen, maar nog steeds gevechtsklaar.


  Nogmaals inspecteerde hij de lichamen, eindigend bij Vlana. Ze hadden zich nog steeds niet bewogen. Rond de eerste vier was de sneeuw met bloed bespat. Hrey, Harrax en Hringorl lagen in grote plassen bloed. De met een pijl gedode Vellix had maar weinig gebloed.


  Hij richtte zijn blik op de witomrande, starende ogen van Vlana, kreeg zijn ademhaling weer in bedwang, en zei: 'Ik ben u dank verschuldigd voor het doden van Hringorl. Misschien. Ik geloof niet dat ik het van hem had kunnen winnen, hij op z'n twee benen en ik op mijn rug. Maar voor wie was uw mes bestemd? Voor Hringorl of voor mijn rug? En ben ik aan de dood ontsnapt omdat ik gewoon viel zodat het mes over me heen vloog en een ander velde?'


  Ze zei geen woord. In plaats daarvan vlogen haar handen omhoog tegen haar wangen en lippen. Haar starende blik, nu over haar vingers heen, veranderde niet.


  Hij ging verder, zijn stem steeds meer ontspannen: 'U koos Vellix boven mij, na mij een belofte te hebben gedaan. Waarom dan Hringorl niet boven Vellix - en boven mij - verkoren, als het er naar uitzag dat hij zou winnen? Waarom heb je Vellix niet geholpen met je mes, toen hij zo dapper Hringorl aanviel? Waarom gilde je toen je me zag en bedierf je zo m'n kans om hem met één stille stoot te doden?'


  Hij benadrukte elke vraag met een pook van het zwaard in haar richting. Zijn ademhaling was nu weer rustig.


  Terwijl de uitputting uit zijn lichaam verdween vulde zijn geest zich met een zwarte neerslachtigheid.


  Langzaam nam Vlana haar handen van haar lippen en slikte twee keer. Toen zei ze, haar stem rauw, maar duidelijk, en niet erg luid: 'Een vrouw moet altijd alle wegen openhouden, kun je dat begrijpen? Alleen als ze bereid is met elke man een bondgenootschap aan te gaan, en de een te laten vallen in ruil voor de ander, kan ze iets doen aan de grote achterstand die ze op mannen heeft. Ik heb Vellix boven jou uitgekozen omdat hij meer ervaren was en omdat - je mag me geloven of niet - ik dacht dat mijn bondgenoot niet veel kans zou maken op een lang leven, en ik wilde jou niet laten sterven. Ik heb Vellix bij die wegversperring niet geholpen omdat ik dacht dat hij en ik verdoemd waren. Die wegversperring, en dus de wetenschap dat er rondom mensen in hinderlaag moesten liggen maakte me doodsbang - al dacht Vellix blijkbaar van niet, of anders gaf hij er niet om. En mijn gillen toen ik je zag, dat kwam omdat ik je niet herkende. Ik dacht dat je de Dood zelve was.'


  'Zo te zien was dat ook zo,' zei Fafhrd zachtjes, voor de derde keer om zich heen kijkend naar de her en der verspreide lijken. Hij gespte zijn ski's los. Toen stampte hij met zijn voeten, knielde naast Hringorl neer, rukte de dolk uit diens oog en veegde hem af aan het bont van de dode man.


  'En ik vrees de dood nog meer dan ik Hringorl verachtte,' ging Vlana verder. 'Ja, ik zou graag met Hringorl gevlucht zijn, als ik zo was weggevlucht voor de dood.'


  'Dit keer ging Hringorl dan toch de verkeerde kant op,' merkte Fafhrd op, terwijl hij met de dolk speelde. Het wapen lag goed in de hand voor stoten of werpen.


  'En nu ben ik van jou, natuurlijk,' zei Vlana. 'Met plezier en heel gelukkig - en je mag me weer geloven of niet. Als je me nog wilt hebben. Misschien denk je nog steeds wel dat ik probeerde je te vermoorden.'


  Fafhrd draaide zich naar haar om en gooide haar de dolk toe. 'Vang,' zei hij. Ze ving.


  Hij lachte en zei: 'Nee, een dansmeisje dat ook nog een dief is geweest zal in messenwerpen dan ook wel bedreven zijn. En ik betwijfel of het mes per ongeluk door Hringorls oog zijn hersens trof. Ben je nog steeds van plan wraak te nemen op het Dievengilde?'


  'Dat ben ik,' zei ze.


  'Vrouwen zijn afschuwelijk,' zei Fafhrd. 'Even afschuwelijk als mannen, bedoel ik. O, is er dan niemand in de hele wereld die geen ijswater in zijn of haar aderen heeft?'


  En hij lachte weer, luider nu, alsof hij wist dat er op die vraag geen antwoord kon bestaan. Toen veegde hij zijn zwaard af aan Hringorls bontjas, stak het weg, en liep zonder een blik op Vlana te werpen langs haar en de stille paarden naar de stapel rolstruiken, en begon weg te slepen wat er nog van over was. Ze waren aan elkaar vastgevroren en hij moest rukken en wringen om ze los te krijgen, met meer inspanning, meer vechtend met de struiken dan Vellix had hoeven doen, bedacht hij.


  Vlana keek hem niet aan, ook niet toen hij haar voorbijliep. Ze tuurde omhoog langs de helling met het slangenskispoor dat leidde naar de zwarte tunnelmond van de Oude Weg. Haar witte blik was niet gericht op Harrax en Hrey, en ook niet op de mond van de tunnel. Ze keek hoger.


  Er klonk een zacht getinkel dat nooit ophield.


  Toen klonk er een kristallen gekletter en Fafhrd wrong de laatste ijsverzwaarde rolstruik los en gooide hem aan de kant.


  Hij keek de weg naar het zuiden af. Op naar de beschaving, wat die nu nog waard was.


  Deze weg was ook een tunnel, tussen de dikbesneeuwde dennen door.


  En de tunnel was gevuld, zag hij in het maanlicht, met een web van kristallen dat eeuwig door scheen te gaan, draden van ijs, van twijg naar twijg en van tak naar tak en achter deze ijzige diepte waren er nog meer.


  Fafhrd dacht aan de woorden van zijn moeder: 'Er is een heksenkou die je overal in Remmin volgen kan. Waar het ijs ooit geweest is, daar kan hekserij het weer naar toe sturen. Je vader heeft er nu bitter spijt van...'


  Hij dacht aan de grote witte spin, die haar kille web spon rond deze open plek.


  Hij zag Mors gezicht naast dat van Mara aan de rand van de afgrond, aan de andere kant van de grote sprong.


  Hij vroeg zich af wat er nu werd gezongen in de Tent van de Vrouwen en of Mara ook zong. Om de een of andere reden dacht hij van niet.


  Zacht riep Vlana: 'Vrouwen zijn inderdaad afschuwelijk. Kijk. Kijk. Kijk!'


  Op dat ogenblik hinnikte Hringorls paard luid. Ze hoorden het hoefgeklop toen het de Oude Weg opvluchtte. Een ogenblik later steigerden en gilden de paarden van Vellix.


  Fafhrd sloeg met de buitenkant van zijn arm tegen het dichtstbijzijnde dier. Toen keek hij naar het kleine driehoekige masker van Vlana's gezicht en volgde de blik in haar wijd opengesperde ogen.


  Uit de helling die naar de Oude Weg leidde groeiden zes slanke vormen, zo hoog als bomen. Ze zagen eruit als vrouwen met een kap over hun hoofd. Ze namen vastere en vastere vorm aan terwijl hij toekeek. Vol ontzetting dook hij in elkaar. Door deze beweging werd zijn tasje tussen zijn buik en zijn dij in geklemd. Hij voelde een vage warmte.


  Hij sprong op en rende terug naar waar hij vandaan was gekomen. Hij rukte het zeildoek over het midden van de slede eraf, greep de overgebleven acht raketten en zette ze stuk voor stuk op hun staart in de sneeuw neer zodat ze met hun koppen wezen naar de gigantische, zich verdikkende ijsfiguren.


  Toen greep hij in zijn tas, nam de vuurpot eruit, gespte de leren riempjes over het deksel los, schudde de grijze as eruit en duwde snel de lonten van de raketten tegen de rode as.


  Met hun veelvoudig gesputter in zijn oren sprong hij in de slede.


  Vlana bewoog zich niet toen hij langs haar heen schoof. Maar ze klingelde. Ze scheen een transparante mantel van ijskristallen te dragen, die haar vasthield waar ze stond. Onaandoenlijk weerkaatste het maanlicht van de kristallen.


  Hij greep de teugels beet. Ze beten in zijn vingers als bevroren ijzer. Hij kon er geen beweging in krijgen. Het ijsweb voor hem bedoeld was rond de paarden gegroeid. Ze maakten er deel van uit - grote paardenstandbeelden, omhuld door een nog groter kristal. Eén stond er op vier poten, het andere steigerde op twee. De muren van de ijscocon sloten hem steeds dichter in. Er is een heksenkou die je overal volgen kan...


  De eerste raket brulde, toen de tweede. Hij voelde hun warmte. Hij hoorde het machtige gerinkel toen ze hun doelen hoger op de helling troffen.


  De teugels bewogen zich en kletsten neer op de ruggen van de paarden. Er klonk een glassig gekletter toen zij met een ruk naar voren schoten. Hij dook ineen, hield de teugels met zijn linkerhand vast, stak zijn rechter uit en duwde Vlana op de zitbank neer. Haar ijsmantel rinkelde als dolgeworden en verdween. Vier, vijf...


  Voortdurend klonk er getinkel toen paarden en slede door het ijsweb naar voren schoten. Het regende kristallen op en naast zijn ineengedoken lichaam. Het gerinkel werd vager. Zeven, acht...


  Alle ijsremmen vielen weg. Hoeven roffelden. Een harde wind uit het noorden stak op en maakte een eind aan een dagenlang durende rust. Voor hen uit was de hemel vaag-rose van de dageraad. Achter hen was hij vaag-rood van het vuur van dennennaalden die door de raketten in brand waren gevlogen. In de noordenwind dacht Fafhrd het brullen van de vlammen te kunnen horen.


  'Gnampf Nar, Mlurg Nar, het grote Kvarch Nar - allemaal zullen we ze zien! Alle steden van het Bosland. Het hele land van de Acht Steden.'


  Naast hem bewoog Vlana zich warm onder zijn arm om haar heen en beantwoordde zijn kreet met: 'Sarheenmar, Ilthmar, Lankhmar! Alle steden van het zuiden! Quarmall! Horborixen! De slanke torens van Tisilinilit! Het Rijzende Land!'


  Het scheen Fafhrd toe dat al die onbekende steden en plaatsen de steeds helderder horizon vulden. 'Reizen, liefde, avontuur, de wereld,' schreeuwde hij, Vlana met zijn rechterarm dicht tegen zich aandrukkend, terwijl zijn linker met de leidsels op de paarden kletste. Hij vroeg zich af waarom, al stond zijn verbeelding al even erg in lichterlaaie als de kloof achter hem, zijn hart nog steeds zo koud was.


  


  


  


  3 De vervloekte graal


  


  Drie dingen waarschuwden de tovenaarsleerling dat er iets mis was: ten eerste de diepe afdrukken van ijzerbeslagen hoeven op het bospad - hij had ze al door zijn laarzen heen gevoeld voor hij neerhurkte om ze in het donker met zijn vingers te onderzoeken, ten tweede het griezelige, ijle gezoem van een bij die zich tegen de natuur in in het nachtelijk duister buiten zijn korf bevond, en ten slotte een vage aromatische brandlucht. Muis spoedde zich voorwaarts, ontweek ternauwernood boomstammen en sprong op het laatste ogenblik over knoestige wortels, maar zijn geheugen en het vermogen om echo's van fluisterzacht geluid op te vangen, net als vleermuizen dat kunnen, waren hem tot gids.


  Zijn grijze beenkappen, tuniek, puntkap en wapperende mantel deden de tengere jongen lijken op een voortijlende schaduw.


  De blije opwinding die Muis had gevoeld na de geslaagde voltooiing van zijn lange, moeizame tocht en zijn triomfantelijke terugkeer naar zijn tovermeester Glavas Rho verdween, zijn geest was nu vervuld van een vrees die hij nauwelijks in gedachten durfde uit te drukken. Was er kwaad geschied aan de tovenaar die hij slechts als nederige leerling dienen mocht? 'Mijn grijze Muis, in zijn trouw twijfelt hij nog steeds tussen witte en zwarte magie.' Zo had Glavas Rho het eens uitgedrukt; nee, het was ondenkbaar dat die grote figuur, zo vol wijsheid en spirituele macht iets zou kunnen overkomen. De grote magiër - (er zat iets hysterisch in de manier waarop Muis hamerde op dat 'grote', want voor de buitenwereld was Glavas Rho slechts een bostovenaar, geen haar beter dan een Mingolese geestenbezweerder met zijn paranormale, gevlekte hond, of een goochelende bedelaar uit Quarmall) - de grote magiër en ook zijn woning waren beschermd door sterke toverspreuken die geen enkele goddeloze buitenstaander vermocht te doorbreken - zelfs niet (het hart van Muis miste een slag) de opperheer van deze wouden, hertog Janarrl, die alle soorten magie haatte, maar de witte erger dan de zwarte.


  Toch werd de brandlucht nu sterker, en Glavas Rho's huisje was gebouwd van harsrijk hout.


  Ook verdween uit Muis' gedachten het visioen van een meisjesgezicht, altijd angstig, maar toch lief - het gezicht van Ivrian, de dochter van de hertog, die in het geheim bij Glavas Rho kwam studeren; in figuurlijke zin dronk ze, zij aan zij met Muis, de melk van zijn witte wijsheid. Als ze beiden alleen waren noemden ze elkaar zelfs Muis en Muisling, en onder zijn tuniek droeg Muis een effen groene handschoen die hij van Ivrian had losgepeuterd toen hij aan zijn grote speurtocht begon, alsof hij haar geharnaste en zwaar bewapende ridder was in plaats van een tovenaarswelp zonder zwaard.


  Tegen de tijd dat Muis de open plek op de top van de heuvel had bereikt haalde hij zwaar adem, maar dat kwam niet van de inspanning.


  Daar zag hij in het opkomende daglicht in één oogopslag het hele afschuwelijke toneel van de door hoeven vertrapte magische kruidentuin, de omvergesmeten strooien bijenkorf, de grote streep roet die omhoog vaagde langs het gladde oppervlak van de brede granietrots die het nietige huisje van de tovenaar beschutte.


  Maar zelfs zonder de hulp van het vroege ochtendlicht had hij wel gezien dat de balken en kozijnen waren gekrompen en afgeknaagd door het vuur, dat overal de rode sintelwormen dooreenkrioelden, en ook de spookachtige groene vlam waar het een of andere hardnekkige toversmeersel nog steeds brandde. Ook zonder dat had hij de kostbare geuren wel geroken, een mengsel van verbrande drogerijen, balsems en de afschuwelijke eetlust-opwekkende keukengeur van verbrand vlees.


  Er voer een schok door zijn hele magere lichaam. Toen stortte hij zich naar voren, als een jachthond die de lucht krijgt van zijn prooi.


  De tovenaar lag net binnen de door de hitte kromgetrokken deur. Het was hem vergaan als zijn huis: de steunbalken van zijn lichaam ontbloot en geblakerd, de kostbare sappen en tere stoffen verkookt, verbrand, voor eeuwig vernietigd, of omhooggedreven naar een onbekende kille hel achter de maan.


  Uit heel de omtrek kwam, vaag en zacht, een laag gezoem: het rouwen van de ontheemde bijen.


  Herinneringen dwarrelden door Muis' geest, verdoofd van afgrijzen: eens zongen deze verschrompelde lippen zachtjes toverformules, wezen deze verkoolde vingers naar de sterren, of streelden een klein bosdiertje.


  Bevend haalde Muis uit een tasje aan zijn riem een platte groene steen, waar aan de ene kant diepgesneden uitheemse hiëroglyfen in waren gegraveerd; met aan de andere kant een gepantserd monster met vele ledematen, net een reusachtige mier, die te midden van kleine, vluchtende menselijke figuurtjes liep. Deze steen was het doelwit geweest van de queeste waar Glavas Rho hem op had uitgestuurd. Om hem in handen te krijgen was hij met een vlot de Meren van Pleea overgestoken, had hij rondgezworven in de heuvels aan de voet van de Bergen van Honger, zich verscholen voor een bende roodbaard-piraten op strooptocht; hij had lompe boerenvissers bedot, een oude, kwalijk riekende heks gevleid en zelfs met haar geflirt, in een stamtempel ingebroken, en was aan een meute honden ontsnapt die ze op zijn spoor hadden gezet. Het feit dat hij de groene steen zonder bloedvergieten had bemachtigd betekende dat hij weer een stap verder was op zijn weg als tovenaarsleerling. Nu staarde hij versuft naar het eeuwenoude oppervlak, hervond de beheersing over zijn bevende lichaam en legde de steen toen voorzichtig op de zwartgeblakerde hand van zijn meester.


  Terwijl hij zich bukte besefte hij dat zijn voetzolen pijnlijk heet waren en dat er een beetje rook opsteeg aan de randen van zijn laarzen, maar toch versnelde hij zijn pas niet toen hij wegliep.


  Het was nu lichter en kleine dingen begonnen hem op te vallen, zoals de mierenhoop bij de drempel. De meester had de zwartgepantserde schepseltjes even nauwkeurig bestudeerd als hun verwanten de bijen. Nu was de mierenhoop diep ingedeukt door een grote hielafdruk in de vorm van een halve cirkel van putjes, die waren gemaakt door spijkers. Toch zat er nog leven in. Toen hij nauwkeurig keek zag hij een nietige, door de hitte verminkte soldaat moeizaam over de zandkorrels kruipen. Hij herinnerde zich het monster op de groene steen en zette schouderophalend een gedachte van zich af die nergens toe leidde.


  Hij stak de open plek over, terwijl de rouwende bijen om hem heen zoemden, naar waar een bleek licht te zien was tussen de boomstammen. Al gauw stond hij op een punt waar de heuvel steil daalde, en daar liet hij zijn hand steunen op een knoestige stronk. In het beboste dal beneden hem gaf een slang van melkwitte nevel de meanderende loop van de rivier aan. De lucht was zwaar van de zich verspreidende rook van de duisternis. Aan zijn rechterhand was de horizon met rood omzoomd door de opkomende zon. Achter de horizon, wist Muis, lagen nog meer wouden, en daarachter de eindeloze graanvelden en moerassen van Lankhmar. Verder nog dan die velden lag het oeroude centrum van de wereld, de stad Lankhmar, waar Muis nog nooit was geweest. Toch heerste de Opperheer van Lankhmar in theorie zelfs over waar hij nu stond.


  Maar dichtbij tekende zich tegen het rood van de zonsopgang een groep torens met puntige spitsen af - de burcht van hertog Janarrl. Een behoedzame opwinding bracht leven in Muis' maskergezicht. Hij dacht aan de voetafdruk met de spijkers, het omgeploegde gras, het spoor van hoefafdrukken dat langs de helling naar beneden leidde.


  Alles wees erop dat de tovenaarhater Janarrl de aanstichter was geweest van de gruweldaad achter hem. Alleen kon Muis niet begrijpen - omdat hij er nog steeds van uitging dat de kundigheid van zijn meester ongeëvenaard was - hoe de hertog de toverspreuken ongedaan had kunnen maken. Die waren immers sterk genoeg om de meest scherpzinnige bewoner van het woud in verwarring te brengen, en hadden het verblijf van Glavas Rho vele jaren beschermd.


  Hij boog zijn hoofd... en zag een effen groene handschoen die licht op de priemende grassprieten lag. Hij griste het ding weg en haalde, diep tastend in zijn tuniek, nog een handschoen te voorschijn, met donkere vlekken en streperig gebleekt van het zweet. Hij hield ze naast elkaar: de gevonden handschoen paste precies bij de zijne.


  Zijn lippen krompen terug van zijn tanden en zijn starende ogen richtten zich weer op de burcht in de verte. Toen rukte hij een dik stuk ruwe boomschors uit de stronk waar hij tegen had staan leunen, en stak zijn arm tot aan de schouder in de zwarte holte die nu blootlag. Terwijl hij dit deed, met een traag, gespannen automatisme, herinnerde hij zich wat Glavas Rho eens glimlachend, maar ernstig tegen hem had gezegd tijdens een maaltijd van melkloze watergruwel.


  'Muis,' had de magiër gezegd, terwijl het licht van de vlammen op zijn korte witte baard danste, 'wanneer je ogen zo staren en je je neusgaten zo wijd openspert, dan lijk je me wat te veel op een kat om te geloven dat je ooit een trouw dienaar van de waarheid zult worden. Je bent een middelmatig student, al heb je veel plichtsbesef, maar eigenlijk gebruik je liever een zwaard dan een toverstaf. De brandende lippen van de zwarte magie kunnen je gemakkelijker in verleiding brengen dan de kuise, slanke vingers van de witte, hoe mooi die kleine muisling ook is aan wie die vingers toebehoren - nee, nee, probeer het maar niet te ontkennen! Je wordt meer aangetrokken door de bedrieglijke kronkelingen van het linkse pad dan door de lange steile weg aan je rechterzijde. Ik ben bang dat je uiteindelijk nooit een muis zult worden, maar een muizer. En nooit wit, maar grijs. Maar goed, dat is tenminste beter dan zwart. Zo, was deze kommen nu maar af en ga een uurtje de nieuwe agua-plant beademen, want het is een kille nacht. En vergeet niet iets vriendelijks te zeggen tegen de doornstruik!'


  De woorden in zijn herinnering vervaagden, maar verdwenen niet helemaal terwijl Muis uit het gat een leren gordel haalde die met pluizige schimmel was bedekt. Aan de gordel hing een beschimmelde schede. Hij greep het met leren banden omwikkelde heft en trok een spits bronzen zwaard te voorschijn waarop meer kopergroen te zien was dan metaal. Zijn pupillen verwijdden zich, maar bleven op hun doel gericht. Zijn gezicht verstarde nog meer toen hij het bruinomrande bleekgroene lemmet tegen de rode ronding van de opkomende zon hield.


  Uit het dal hoorde hij flauw het hoge, heldere geschal van een hoorn, het sein voor de jacht. Abrupt beende Muis de helling af, schuin in de richting van het spoor van de paardenhoeven. Hij bewoog zich voort met grote, haastige stappen, zijn benen een beetje stijf, alsof hij dronken was. Tegelijkertijd gordde hij de groen uitgeslagen riem om zijn middel.


  


  Een donkere, viervoetige gedaante snelde dwars over de zonbespikkelde open plek in het bos, drukte met zijn brede lage borstkas het kreupelhout neer en vertrapte het met zijn smalle gespleten hoeven. Van achter het dier klonken hoorngeschal en de rauwe kreten van een troep jagers. Aan het eind van de open plek draaide het everzwijn zich om. De adem floot door zijn neusgaten en hij zwaaide op zijn poten. Toen richtten zijn glazige oogjes zich op de gestalte van een man te paard. Het dier keerde zich naar hem toe en door een bepaald effect van het zonlicht leek zijn vacht nog zwarter. Toen viel de ever aan. Voor echter de vervaarlijke omhoogstekende slagtanden een vlezige prooi hadden kunnen vinden om die uiteen te rijten, boog een zware speer als een boom in een storm door tegen het schouderblad van het zwijn. Het dier stortte half achterover, terwijl het gras rood bespatte met zijn bloed.


  Jagers in bruin en groen verschenen op de open plek. Enkelen van hen gingen in een kring om de gevelde ever staan met hun speerpunten op hem gericht, terwijl anderen naar de ruiter holden. Hij was gekleed in kostbare gele en bruine gewaden. Hij lachte, wierp een van zijn jagers de bebloede speer toe en nam van een andere een met zilver bewerkte lederen wijnzak aan.


  Een tweede ruiter verscheen op de open plek. De gele oogjes van de hertog vernauwden zich onder de borstelige wenkbrauwen. Hij nam een diepe teug en veegde zijn lippen af met de achterkant van zijn mouw. Behoedzaam verkleinden de jagers intussen de muur van speren rond het zwijn, dat bewegingloos terneerlag, al was de kop een beetje opgeheven. De enige zichtbare bewegingen waren het heen en weer schieten van de oogjes en het lichtrode bloed dat uit zijn schouder gutste. De muur van speren was bijna gesloten toen Janarrl met een handbeweging de ruiters gelastte te stoppen.


  'Ivrian,' riep hij ruw naar de ruiter die net was komen aanrijden, 'je hebt nu twee keer de kans gehad om dat beest te doden, maar je moest zo nodig weer aarzelen. Je vervloekte moeder is dood, maar die had het al lang aan repen gesneden, ja, ze zou van het rauwe hart van het beest hebben geproefd.' Zijn dochter staarde hem aan en de ellende was van haar gezicht te lezen. Ze was net zo gekleed als de jagers en zat schrijlings op haar paard, met een zwaard aan haar zijde en een speer in haar hand, maar dat deed haar alleen maar spichtiger en zieliger lijken.


  'Je bent een melkmuil, een lafbek die met tovenaars optrekt,' ging Janarrl verder. 'Die verfoeilijke moeder van je zou het zwijn te voet te lijf zijn gegaan! Ze zou hebben gelachen terwijl het bloed in haar gezicht spatte. Kijk dan, deze ever is al buiten gevecht gesteld. Hij kan je niets meer doen. Drijf nu direct je speer door dat beest heen! Ik gebied het je!'


  De jagers verbraken hun muur van speren en trokken zich naar weerszijden terug, zodat er een pad ontstond tussen de ever en het meisje. Ze deden geen enkele moeite om hun minachtende gegrinnik voor haar te verbergen en de hertog glimlachte hen waarderend toe. Het meisje aarzelde en staarde, met haar onderlip naar binnen gezogen, bang, maar toch gefascineerd, naar het beest dat haar nu beloerde, de kop nog steeds een eindje opgeheven.


  'Drijf je speer erin!' herhaalde Janarrl en nam een snelle teug uit de wijnzak. 'Doe het, of ik ransel je ter plekke met mijn zweep af!'



  Toen gaf ze haar paard de sporen en reed in galop over de open plek, haar lichaam gekromd en de speer gericht op zijn doel. Maar op het laatste moment zwenkte de speerpunt opzij en boorde zich in de modder. De jagers barstten uit in een luid, rauw gelach.


  Janarrls gezicht werd paars van woede. Zijn hand schoot uit, greep haar bij haar pols beet, en kneep. 'Je verdomde moeder kon zonder blikken of blozen een man de keel afsnijden. Ik wil zien hoe je dat karkas aan je speer rijgt en anders zal ik je, hier en nu, eens laten dansen, net als gisteravond, toen je me de toverspreuken van de magiër hebt verraden, en de plaats van zijn leger.'


  Hij boog zich dichter naar haar toe en ging op fluistertoon verder: 'Je moet weten, meisje, dat ik er al lang een vermoeden van heb gehad dat, hoe woest je moeder ook kon zijn, ze van tovenaars hield, net als jij, maar het kan zijn dat ze tegen haar wil is betoverd - en dat jij de welp bent van die verbrande charmeur.'


  Haar ogen werden groot en ze probeerde zich van hem los te rukken, maar hij trok haar dichter naar zich toe. 'Wees maar niet bang, meisje, ik zal op de een of andere manier die rotte plek wel uit je vlees snijden. Rijg om te beginnen dat zwijn maar aan je speer!'


  Ze bleef stokstijf staan. Haar gezicht was een roomkleurig masker van angst. Hij hief zijn hand op.


  Op dat ogenblik gebeurde er echter iets waardoor hij werd afgeleid.


  Een gestalte verscheen aan de rand van de open plek, op de plaats waar het zwijn zich had omgedraaid voor zijn laatste aanval. Het was een tengere jongeman die van top tot teen in het grijs was gekleed. Hij liep recht op Janarrl af als iemand die verdoofd of gehypnotiseerd is. De drie jagers die steeds bij de hertog hadden gestaan trokken hun zwaarden en liepen langzaam op hem af.


  Het gezicht van de jongeman was bleek en gespannen. Onder de half naar achteren geschoven grijze kap was zijn voorhoofd bedekt met druppels zweet. Zijn kaakspieren leken wel ivoren knoppen. Zijn ogen, die strak op de hertog waren gericht, waren half dichtgeknepen, alsof hij tegen de verblindende zon inkeek.


  Zijn lippen gingen ver vaneen en zijn tanden werden zichtbaar. 'Moordenaar van Glavas Rho! Tovenaardoder!'


  Toen was het bronzen zwaard de beschimmelde schede uit. Twee van de jagers liepen op hem toe. Een van hen riep: 'Pas op, het is giftig!' toen hij de groene uitslag op het zwaard van de jongen zag. Muis haalde uit om hem een vreselijke slag toe te dienen, met het zwaard boven zijn hoofd, alsof het een moker was. Met kinderlijk gemak pareerde de jager de slag zodat het zwaard langs zijn hoofd suisde. De jongen viel bijna om, zo groot was de kracht achter zijn slag. De jager liep op hem af, en sloeg met een snelle beweging op het zwaard van de jongen, vlak bij het heft, om hem zo te ontwapenen. Het gevecht was afgelopen nog voor het begonnen was - bijna. Want het starre was verdwenen uit Muis' ogen, en zijn gezichtsspieren trokken nerveus, als bij een kat. Hij greep zijn zwaard stevig beet en stak het naar voren met een draaiende beweging van zijn pols, waarmee hij zijn eigen groene lemmet achter dat van de jager haakte en het uit de hand van de geschrokken eigenaar rukte. Toen stortte hij zich nog verder naar voren, mikkend op het hart van de tweede jager, die alleen kon ontkomen door zich achterover te laten vallen.


  Janarrl leunde gespannen naar voren in het zadel, terwijl hij mompelde: 'De welp heeft klauwen,' maar op dat moment sloeg de derde jager, die in een boog om de jongen heen was gelopen, hem met het heft van zijn zwaard in de nek. Muis liet zijn zwaard vallen, zwaaide heen en weer, en begon in elkaar te zakken, maar de eerste jager greep hem bij de kraag van zijn tuniek en gaf hem een harde duw in de richting van zijn metgezellen. Die vingen hem op hun eigen snaakse manier op, met stompen en klappen. Ze striemden zijn hoofd en borst met dolken die nog in de schede zaten, lieten hem ten slotte op de grond vallen en schopten hem heen en weer, als een meute jachthonden met een prooi.


  Janarrl bleef roerloos zitten en sloeg zijn dochter aandachtig gade. Het was hem niet ontgaan hoe ze een angstig blijk van herkenning had gegeven toen de jongen verscheen. Nu zag hij dat ze vooroverhing in haar zadel, en dat haar lippen beefden. Tweemaal wilde ze wat zeggen. Haar paard bewoog zich onrustig en hinnikte. Ten slotte liet ze haar hoofd hangen en kromp in elkaar terwijl zachte snikken diep in haar keel opwelden. Toen knorde Janarrl tevreden en riep: 'Zo is het voorlopig wel genoeg. Breng hem hierheen.'


  Twee jagers sleepten de half-bewusteloze jongen, zijn grijze kleren nu rood bevlekt, tussen hen in naar de hertog toe.


  'Lafaard,' zei Janarrl. 'Van dit soort tijdverdrijf ga je heus niet dood. Ze hebben alleen maar wat met je gespeeld bij wijze van voorbereiding op ander vermaak. Ach, ik was even vergeten dat je een slinkse tovenaarswelp bent, een verwijfd sujet dat in het donker toverspreuken prevelt en je achter je rug vervloekt, een lafbek die dieren vertroetelt en van de wouden weëe plaatsen zou maken als hij de kans kreeg! Bah! Ik word er ziek van! En toch heb je geprobeerd mijn dochter te bederven en - Luister naar me, tovenaarswelp, luister, zei ik!' Hij boog diep voorover en greep het vooroverhangende jongenshoofd bij de haren, die verstrikt raakten in zijn vingers. De ogen van de jongen rolden wild in hun kassen en hij rukte zo krampachtig dat de jagers verrast werden en Janarrl bijna uit het zadel viel.


  Net op dat moment klonk er een onheilspellend gekraak en het gestamp van hoeven in het kreupelhout. Iemand schreeuwde: 'Pas op, meester! O, Goden, bescherm de hertog!'


  Het gewonde everzwijn had zich op de been gewerkt en viel nu het groepje mensen rond Janarrls paard aan.


  De jagers deinsden terug en grepen naar hun wapens. Janarrls paard werd schichtig waardoor de ruiter nog verder opzij viel. Het zwijn donderde voorbij als een bloedbesmeurde middernacht. Janarrl viel er bijna bovenop. Het beest maakte een scherpe bocht om nogmaals aan te vallen en ontweek drie speren die zich naast hun doel in de grond boorden. Janarrl probeerde op te staan, maar één van zijn voeten zat klem in een stijgbeugel. Zijn paard rukte zich krampachtig los en wierp hem nogmaals omver.


  De ever naderde snel, maar nu klonk er nog ander hoefgedreun. Een tweede paard scheerde langs Janarrl en een met vaste hand gerichte speer raakte het beest in de schouder en begroef zich diep in zijn vlees. Het zwarte monster werd met kracht achterovergerukt, haalde nog één keer met een slagtand naar de speer uit, viel toen zwaar op zijn zij en bleef levenloos liggen. Toen liet Ivrian de speer los. De arm waarmee ze hem had vastgehouden hing onnatuurlijk slap langs haar zij. Ze zakte onderuit in haar zadel en greep met haar goede hand de zadelknop beet.


  Janarrl krabbelde overeind, en staarde naar zijn dochter en naar het everzwijn. Toen dwaalde zijn blik langzaam in een hele cirkel over de open plek. De leerling van Glavas Rho was verdwenen.


  


  'Noord zij zuid en oost zij west; berg zij dal en sneeuw zij mest; duizeling, doe je best; blad en bomen, doe de rest.'


  Muis murmelde de toverspreuk door gezwollen lippen, bijna alsof hij in de aarde praatte waarop hij lag. Hij vormde met zijn vingers kabalistische symbolen, nam een snuifje groen poeder uit een kleine buidel en wierp het in de lucht met een beweging van zijn pols die hem deed krimpen van de pijn.


  'Weet dit hond, gij hebt wolfsbloed, bent vijand van hoorn en knoet; paard denk aan des eenhoorns moed, nooit gekooid sinds d'eerste gloed; gaat uit van mij, het moet!'


  Toen de toverspreuk was voltooid bleef Muis stil liggen en de pijnen in zijn gekneusde spieren en botten werden iets draaglijker. Hij luisterde hoe het gedruis van de jagers langzaam in de verte verdween. Zijn gezicht lag dicht tegen een graspol gedrukt en hij zag een mier moeizaam tegen een grasspriet opklimmen, op de grond vallen en zijn weg vervolgen. Een ogenblik lang voelde hij zich nauw verwant met het nietige insect. Hij herinnerde zich het everzwijn dat hem door zijn onverwachte aanval de kans had gegeven te ontsnappen en een vreemd ogenblik lang associeerde hij het met de mier.


  Vaag dacht hij aan de piraten die in het westen zijn leven hadden bedreigd. Maar hun opgewekte meedogenloosheid was wel heel iets anders geweest dan de wreedheid van Janarrls jagers, die duidelijk met voorbedachten rade, en genietend van het vooruitzicht van wat ze zouden gaan doen te werk waren gegaan.


  Langzaam maar zeker begonnen er woede en haat in hem op te wellen. Hij zag de goden van Glavas Rho, hun vroeger serene gezichten nu bleek en schamper. Hij hoorde de woorden van de oude toverspreuken, maar ze snerpten met een nieuwe betekenis. Toen vervaagden deze visioenen, en hij zag alleen grijnzende gezichten en wrede handen door zijn geest tollen. Ergens ook het spierwitte gezicht van een meisje, getekend door schuldbesef. Zwaarden, stokken, zwepen. En ze wervelden allemaal in het rond. En in het midden, als was hij het middelpunt van een rad waarop mensen worden gebroken, de zwaargebouwde krachtige gestalte van de hertog.


  Wat waren de lessen van Glavas Rho, vergeleken bij dat rad? Het was dwars over hem heen gerold en had hem verpletterd. Wat voor waarde had witte magie voor Janarrl en zijn beulen? Alleen een onschatbaar waardevol stuk perkament dat ze konden bevuilen. Magische edelstenen die ze in de drek konden vertrappen. Diep-filosofische gedachten die ze met hun beperkte verstand konden verpulveren.


  Maar er was nog een ander soort magie. De magie die Glavas Rho verboden had, soms met een glimlach, maar altijd met een ondertoon van ernst. De magie waar Muis alleen door bedekte toespelingen en waarschuwingen iets van te weten was gekomen. De magie die zijn oorsprong vond in dood, haat, pijn en verval, die zich ophield met vergiften en gekrijs in de nacht; die op de aarde neersijpelde vanuit de zwarte ruimten tussen de sterren; die, zoals Janarrl zelf had gezegd, een mens in het duister en achter zijn rug kon vervloeken.


  Het leek wel of alle kennis die Muis vroeger had bezeten - over kleine schepselen en sterren, over geneeskrachtige tovenarij en de etiquette van de Natuur - in één plotseling hoog oplaaiende vuurzee werd verbrand. En de zwarte as kwam tot leven en begon te bewegen. Uit de sintels kroop een lange stoet van duistere gedaanten, die allemaal gelijkenis vertoonden met wat er verbrand was, maar allemaal even verminkt en verwrongen. Kruipende, gluiperige, schielijk wegsluipende gedaanten. Harteloos, een en al haat en verschrikking, maar even mooi om naar te kijken als zwarte spinnen in hun geometrisch web.


  Wat zou hij graag de jachthoorn laten schallen voor deze meute! Wat zou hij ze graag op Janarrls spoor zetten!


  In het diepst van zijn geest begon een kwaadaardige stem te fluisteren: 'De Hertog moet sterven. De Hertog moet sterven.' En plotseling wist hij dat hij deze stem zou blijven horen totdat zijn doel was bereikt.


  Moeizaam krabbelde hij overeind, voelde een stekende pijn die hem duidelijk maakte dat er ribben gebroken waren; hij vroeg zich af hoe hij nog zover had kunnen vluchten. Zijn tanden op elkaar klemmend strompelde hij over een open plek in het woud. Tegen de tijd dat hij binnen de beschutting van de bomen was had de pijn hem al gedwongen op handen en voeten te kruipen. Hij kroop nog een paar meter verder en zakte toen bewusteloos in elkaar.


  


  Tegen de avond van de derde dag na de jachtpartij sloop Ivrian stiekem haar torenkamer uit en de trap af, beval de meesmuilende stalknecht haar paard te halen en reed weg door het dal. Ze stak het riviertje over en reed de tegenoverliggende heuvel op tot ze het rotsoverdekte huisje van Glavas Rho had bereikt. Het toneel van dood en vernietiging dat zich aan haar ogen ontvouwde maakte de uitdrukking van ellende op haar strakke, bleke gezicht nog intenser. Ze steeg af en naderde tot dicht bij de uitgebrande ruïne, bevend van angst dat ze het lichaam van Glavas Rho vinden zou. Maar het was er niet. Ze kon zien dat er in de as gerommeld was, alsof iemand erin had zitten zoeken en nauwkeurig had onderzocht of er nog voorwerpen waren die aan de vlammen waren ontsnapt. Het was heel stil.


  Een oneffenheid in de grond aan de kant van de open plek trok haar aandacht en ze liep erheen. Het was een pasgedolven graf.


  In plaats van een zerk lag er een kleine, platte groene steen met merkwaardige inscripties, omgeven door een kring van grijze kiezels.


  Een plotseling geluid vanuit het woud deed haar de rillingen over de rug lopen. Ze besefte dat ze ontzettend bang was, maar dat tot op dat ogenblik haar verdriet groter was geweest dan haar angst. Ze keek op en slaakte hijgend van schrik een kreet, want door een opening in de bladeren gluurde een gezicht naar haar. Het was een wild gezicht, besmeurd met vuil en groene vlekken van het gras en hier en daar korsten geronnen bloed, en donker door een stoppelige baard. Toen herkende ze het.


  'Muis!' riep ze, en de adem stokte in haar keel. Ze herkende slechts met moeite de stem die haar antwoordde.


  'Dus je bent teruggekomen om je te verlustigen in de puinhoop die het resultaat is van je verraad.'


  'Nee, Muis, nee!' riep ze uit. 'Dit was mijn bedoeling niet. Je moet me geloven!'


  'Leugenaar! Het waren toch je vaders knechten die hem hebben gedood en zijn huis hebben verbrand!'


  'Maar ik had nooit gedacht dat ze dát zouden doen!'


  'Nooit gedacht dat ze dat zouden doen? Alsof dat een excuus is! Je bent zo bang voor je vader dat je hem alles zou vertellen. Vrees is jouw levensgezel.'


  'Niet altijd, Muis. Ik heb toch uiteindelijk het everzwijn gedood.'


  'Des te erger: het dier doden dat de goden hadden gestuurd om je vader te doden.'


  'Maar heus, ik heb het zwijn niet gedood. Ik schepte alleen maar op toen ik zei dat ik dat gedaan had; ik dacht dat je graag wou dat ik dapper was. Ik kan me niets meer van het doden herinneren. Er trok een zwart waas voor mijn ogen. Ik geloof dat mijn moeder bezit van me nam en de speer hanteerde.'


  'Je liegt en je verdraait je leugens op de koop toe! Maar goed, ik zal mijn oordeel herzien: de vrees verlaat je nooit behalve wanneer je vader je moed inslaat met zijn zweep. Ik had me daarvan bewust moeten zijn en Glavas Rho tegen je moeten waarschuwen. Maar ik had hoop voor je.'


  'Je hebt me nog Muisling genoemd,' zei ze zwakjes.


  'Ja, we hebben gespeeld dat we muizen waren zonder te beseffen dat katten echt bestaan. En toen ik weg was, was er alleen maar een stel zweepslagen voor nodig om Glavas Rho aan je vader te verraden.'


  'Ach Muis, veroordeel me toch niet,' snikte Ivrian. 'Ik weet dat mijn leven tot nu toe alleen maar angst is geweest. Van toen ik nog een kind was af heeft mijn vader geprobeerd me te dwingen te geloven dat wreedheid en haat de wetten van het heelal zijn. Hij heeft me gekweld en gemarteld. Er was niemand die ik om steun kon vragen tot ik Glavas Rho vond en leerde dat het heelal wetten van mededogen en liefde kent die zelfs op de dood en schijnbare haatgevoelens van invloed zijn. Maar nu is Glavas Rho dood en ik ben banger en eenzamer dan ooit. Ik heb je hulp nodig, Muis. Jij hebt bij Glavas Rho gestudeerd. Jij kent zijn wijze lessen. Kom me helpen. Alsjeblieft.'


  Hij barstte uit in spottend gelach. 'Te voorschijn komen en dan verraden worden? En dan zeker gegeseld worden terwijl jij toekijkt! Moet ik naar je zoetgevooisde leugenachtige stem luisteren terwijl je vaders jagers steeds dichterbij sluipen? Nee, ik heb andere plannen.'


  'Plannen?' vroeg ze dringend. Angst klonk door in haar stem. 'Muis, je leven is in gevaar zolang je hier blijft. Mijn vaders knechten hebben moeten zweren je te vermoorden zodra ze je zien. Ik zeg je, ik zou het niet overleven als ze je te pakken kregen. Draal niet langer en ga weg. Maar zeg me eerst dat je me niet haat.' En ze liep op hem toe.


  Wederom bespotte zijn gelach haar.


  'Je bent te min om te haten,' zei hij snijdend. 'Ik heb alleen maar minachting voor je lafhartige zwakheid. Glavas Rho heeft het wat te vaak over de liefde gehad. Er zijn wel degelijk wetten van haat in het heelal, ze zijn zelfs van invloed op de gevoelens van liefde, en het wordt tijd dat ik die wetten ga gebruiken. Kom niet dichterbij. Ik ben niet van zins je mijn plannen te verraden, en ook mijn nieuwe schuilplaatsen niet, maar dit zal ik je wel vertellen, en luister goed. Over zeven dagen begint je vaders kwelling.'


  'Mijn vaders kwelling...? Muis, Muis, luister naar me. Ik heb je nog meer te vragen dan alleen over Glavas Rho's lessen. Ik wil je ook nog iets vragen over Glavas Rho zelf. Mijn vader heeft toespelingen zitten maken dat hij mijn moeder heeft gekend, en dat hij misschien mijn vader wel was.'


  Ditmaal duurde het even voor het spottende gelach begon, maar toen het dan kwam, was het dubbel zo luid.


  'Mooi, mooi, mooi! Het doet me genoegen als ik eraan denk dat Ouwe Witbaard nog een beetje van het leven genoten heeft voor hij zo wijs, wijs, wijs werd. Ik hoop oprecht dat hij een robbertje heeft gevreeën met je moeder, dat zou dan meteen de verklaring kunnen zijn waarom hij zo nobel was. Waar zoveel liefde was - liefde voor ieder schepsel dat ooit is geboren - daar moet eerst lust en schuld zijn geweest. Uit die ontmoeting - en uit al het kwaad in je moeder - moet zijn witte magie zijn gegroeid. Het is waar! Schuld en magie zij aan zij - en de goden hebben nog nooit gelogen! En dus ben jij de dochter van Glavas Rho, en jij hebt je vader verraden en zijn roetzwarte dood ingestuurd.'


  En toen was zijn stem verdwenen en de bladeren omlijstten nog slechts een donker gat. Struikelend holde ze het bos in, achter hem aan, en riep: 'Muis! Muis!' terwijl ze probeerde het zwakker wordende gelach te volgen. Maar het stierf weg en ze was alleen in het sombere woud.


  Langzaam drong het tot haar door hoe boosaardig de lach van de tovenaarsleerling had geklonken, alsof hij lachte om de dood van alle gevoelens van liefde, of misschien wel om het feit dat er geen liefde bestond. Toen werd ze door paniek bevangen, en vluchtte terug door het lage struikgewas, terwijl braamstruiken aan haar kleren rukten en takken haar wangen striemden, tot ze de open plek weer bereikt had. In panische angst besteeg ze haar paard en galoppeerde terug door het schemerduister, duizend doden stervend en misselijk van ellende bij de gedachte dat er nu niemand in de wijde wereld was die haar niet haatte en verachtte. Toen ze de burcht bereikte scheen hij boven haar uit te torenen als een walgelijk monster met een getande kam, en toen ze de brede poort doorreed scheen het haar toe alsof het monster haar voor eeuwig had opgeslokt.


  


  Tegen het vallen van de avond van de zevende dag toen het eten werd opgediend in de grote banketzaal, met veel geroezemoes, geritsel van ruches, en gekletter van zilveren schalen, slaakte Janarrl een gesmoorde kreet van pijn en greep krampachtig naar zijn borst.


  'Het is niets,' zei hij een ogenblik later tegen de beulsknecht met het magere gezicht die aan zijn zijde zat. 'Schenk mijn beker vol wijn! Dan zullen die steken wel ophouden.'


  Maar toch bleef hij er bleek en slecht op zijn gemak uitzien en at maar weinig van het vlees dat in dikke dampende plakken werd opgediend.


  Zijn blik ging zoekend over de tafel en bleef ten slotte op zijn dochter rusten.


  'Hou eens op me zo somber aan te kijken, kind!' riep hij. 'Je zou bijna denken dat je vergif in mijn wijn had gedaan en nu zit te kijken of er al groene vlekken op mijn gezicht verschijnen. Of rode, met een zwart randje.'


  Deze opmerking veroorzaakte een bulderend gelach. Dit scheen de hertog wel te bevallen, want hij rukte de vleugel van een stuk gevogelte af en begon er hongerig op te knauwen. Maar direct daarop stootte hij weer een plotselinge kreet van pijn uit, harder nog dan de eerste, kwam wankelend overeind, klauwde krampachtig aan zijn borst en tuimelde toen voorover op de tafel waar hij kreunend en kronkelend van pijn bleef liggen.


  'De hertog is ernstig ziek,' verkondigde de handlanger met het rattengezicht geheel overbodig maar zeer gewichtig, nadat hij zich over de hertog gebogen had. 'Draag hem naar zijn bed. Jij daar, maak zijn hemd los, hij ligt naar adem te snakken.'


  Druk gefluister siste langs de hele tafel. Toen de grote deur naar de privévertrekken van de hertog werd geopend deed een harde kille windvlaag de toortsen flikkeren en bijna blauw doven, zodat de hal opeens vol schaduwen was. Toen laaide één toorts fel op en wierp zijn licht op een meisjesgezicht. Ivrian voelde hoe de anderen met achterdochtige blikken en mompelend terugdeinsden, alsof ze overtuigd waren dat er waarheid had gestoken in de schertsende opmerking van de hertog. Ze keek niet op. Na een poosje kwam iemand haar vertellen dat de hertog haar aanwezigheid gelastte. Zonder een woord te zeggen stond ze op en volgde hem.


  Het gezicht van de hertog was asgrauw en doorgroefd met pijnrimpels, maar hij was zichzelf meester, hoewel hij zich krampachtig vastklampte aan zijn bed als hij ademde, zodat zijn handen er uitzagen als granieten knobbels. Hij steunde met zijn rug in zachte kussens en een met bont afgezette kamerjas was om zijn schouders geslagen, en aan de uiteinden van het bed gloeiden branders op hoge poten. Ondanks al deze zorgen rilde Janarrl krampachtig.


  'Kom hier, kind,' beval hij met een zachte, van pijn doordrongen stem, die siste tegen zijn strak weggetrokken lippen. 'Jij weet wat er gebeurd is. Mijn hart doet me pijn alsof er een vuur onder brandt en toch voelt mijn huid aan alsof hij met ijs is bedekt. Mijn gewrichten steken alsof ze tot in het merg worden doorboord met lange naalden. Het is tovenaarswerk.'


  'Zonder twijfel tovenaarswerk, heer,' bevestigde Giscorl, de ondergeschikte met het rattengezicht, die aan het hoofdeinde van het bed stond. 'En we hoeven ons ook niet af te vragen wiens werk het is. Die jonge adder die u tien dagen geleden niet snel genoeg gedood hebt! Uw mannen hebben hem in de bossen zien rondsluipen, jawel, en met bepaalde... personen zien praten,' voegde hij eraan toe, terwijl hij Ivrian strak en achterdochtig aanloerde.


  De hertog schokte door een hevige pijnkramp. 'Had die welp samen met die ouwe moeten verdelgen,' kreunde hij.


  Toen richtte zijn blik zich weer op Ivrian. 'Luister eens, meisje. Mijn mannen hebben je zien rondsnuffelen op de plek waar die ouwe tovenaar gedood is. Men zegt dat je ook met zijn jong gepraat hebt.'


  Ivrian bevochtigde haar lippen, deed een poging te spreken en schudde haar hoofd. Ze kon bijna voelen hoe haar vaders blik haar lichaam doorboorde. Toen strekten zijn vingers zich uit en grepen haar haar in een ijzeren greep.


  'Ik geloof dat jullie samenspannen!' Zijn fluisterende stem deed haar denken aan een roestig mes. 'Jij helpt hem om me dit aan te doen. Beken dan! Beken!' En met een ruk duwde hij haar gezicht tegen de brander die het dichtstbij stond, zodat haar haar begon te roken en haar 'Nee!' een sidderende gil werd. De brander wankelde op zijn lange poten en Giscorl zette hem weer recht. Door Ivrians gegil heen grauwde de hertog: 'Gloeiende kolen heeft je moeder vastgehouden om haar eer te bewijzen!'


  Een spookachtige blauwe vlam vrat zich een weg door Ivrians haar. Janarrl rukte haar bruusk van de brander weg en viel zwaar terug in de kussens.


  'Stuur haar weg,' fluisterde hij ten slotte zwakjes, ieder woord een zware inspanning. 'Ze is zo laf dat ze zelfs mij niets zou durven te doen. Giscorl, stuur nog meer mannen er op uit om de wouden te doorzoeken. Ze moeten voor zonsopgang zijn leger gevonden hebben of mijn hart wordt in stukken gereten, want ik kan deze pijn niet verdragen.'


  Kortaf gebaarde Giscorl Ivrian de kamer te verlaten. Ze kromp ineen en sloop naar buiten, vechtend tegen haar tranen. Haar kaak bonsde van pijn. Ze was zich niet bewust van de vreemde, speculerende blik waarmee de man met het rattengezicht haar naar buiten zag gaan.


  


  Ivrian stond voor het smalle raam van haar kamer te kijken naar het komen en gaan van de kleine groepjes ruiters, hun toortsen gloeiend als dwaallichtjes in de bossen. De burcht krioelde van mysterieus leven. Zelfs de stenen waarvan het was gebouwd schenen rusteloos te bewegen, alsof ze de marteling van hun meester deelden.


  Ze voelde hoe ze getrokken werd naar één bepaald punt ginds in het duister. In haar geest bleef steeds een herinnering terugkomen van hoe Glavas Rho haar eens een kleine grot in de heuvels had laten zien en haar had gewaarschuwd dat het een kwalijke plaats was waar in het verleden veel afschuwelijke toverij was bedreven. Haar vingers gleden tastend over de halvemaanvormige blaar op haar wang en de stugge plek in haar haar.


  Ten slotte werden haar rusteloosheid en de aantrekkingskracht van de nacht haar te sterk. Ze kleedde zich in het donker aan en opende haar kamerdeur op een kier. De gang scheen voor het ogenblik verlaten. Ze holde erdoor, vlak langs de muur, en rende naar beneden over de afgesleten ronde hobbels van de stenen trap. Toen ze het gestamp van voetstappen hoorde schoot ze een nis in, waar ze zich in verborg terwijl twee jagers met sombere gezichten naar de kamer van de hertog liepen. Ze zaten onder het stof en waren stijf van het lange rijden.


  'Geen mens kan hem vinden in die duisternis,' mopperde een van hen. ' 't Is als het zoeken van een mier in een kelder.'


  De tweede man knikte. 'Ja, en tovenaars kunnen herkenningspunten veranderen en bospaden verleggen zodat iedereen die op zoek naar ze is in verwarring raakt.'


  Zodra ze voorbij waren haastte Ivrian zich de eetzaal in, die er nu donker en verlaten bijlag, en snelde door de keuken met zijn hoge bakstenen ovens en zijn enorme koperen gamellen die mat glansden in het halfduister. Buiten, op het binnenhof, flakkerden brandende toortsen en er was een drukte van belang terwijl stalknechten verse paarden brachten en afgereden paarden wegleidden, maar Ivrian vertrouwde erop dat ze door haar jagerskostuum niet zou worden herkend. Ze zorgde dat ze in de schaduw bleef, en zocht zo haar weg langs de stallen. Haar paard bewoog onrustig en hinnikte toen ze de stal inglipte, maar het werd rustig toen ze het zacht toefluisterde. Even later had ze het gezadeld en leidde ze het om de stallen heen naar de open velden achter de burcht. Er schenen geen jagers in de buurt te zijn, en dus besteeg ze haar paard en reed in galop naar het woud.


  Angst woedde als een storm in haar geest. Ze kon zelf niet goed begrijpen hoe ze zover had durven gaan behalve dan misschien dat de kracht die haar naar dat punt in de nacht trok - de grot waartegen Glavas Rho haar gewaarschuwd had - een betoverende dwang bezat waar ze zich niet tegen verzetten kon.


  


  En toen, terwijl het woud zich om haar sloot, voelde ze plotseling dat ze zich overgaf aan de armen van de duisternis en dat ze voor altijd de grimmige burcht en zijn wrede bewoners achter zich liet. Het bladerdak verborg alle sterren voor haar gezicht. Ze vertrouwde erop dat een licht mennen van haar paard wel genoeg zou zijn om haar rechtstreeks naar haar doel te leiden. En daar had ze gelijk in, want binnen een half uur bereikte ze een ondiep ravijn dat langs de grot, het doel van haar tocht voerde.


  Nu begon haar paard zich voor de eerste keer slecht op zijn gemak te voelen. Het was onwillig en hinnikte zacht en bang en probeerde herhaaldelijk een andere weg in te slaan toen ze het door het ravijn stuurde. De draf werd een stap. Ten slotte weigerde het verder te gaan. De oren van het dier lagen in zijn nek en het trilde van top tot teen.


  Ze steeg af en ging te voet verder. Het bos was onheilspellend rustig alsof alle dieren en vogels - zelfs de insecten - waren verdwenen. De duisternis voor haar was bijna even tastbaar als een muur van zwarte stenen, net buiten bereik van haar hand.


  Toen werd Ivrian zich bewust van een groene gloed, eerst vaag en zwak, als de geest van de dageraad. Geleidelijk werd het licht helderder en leek het wel te flikkeren, toen de bladgordijnen die haar ervan scheidden dunner werden. Opeens staarde ze er recht in - een dikke, zware, roetomrande vlam die niet danste, maar kronkelde. Als groen slijm kon worden veranderd in vuur zou het er zó uitzien. Het brandde in de opening van een ondiepe grot.


  Toen zag ze, naast de vlam, het gezicht van de leerling van Glavas Rho, en in dat ogenblik werd haar geest verscheurd door een storm van afschuw en sympathie.


  Het gezicht leek onmenselijk - meer een groen masker van foltering dan iets anders. De wangen waren hol, de ogen stonden onnatuurlijk wild, het hele gezicht was vreselijk bleek en droop van het koude zweet van de intense geestelijke inspanning. Er stond veel leed op afgetekend, maar ook veel macht - macht over de dikke, wervelende schaduwen die zich rondom de groene vlam schenen te verdringen, macht om de krachten van de haat die hij opriep in bedwang te houden. Regelmatig bewogen de gebarsten lippen en de armen en handen maakten bepaalde gebaren.


  Het was alsof Ivrian de zachte, vriendelijke stem van Glavas Rho hoorde herhalen wat hij eens tegen Muis had gezegd: 'Niemand kan van zwarte magie gebruik maken zonder zijn ziel tot het uiterste in te spannen - en die tevens te bezoedelen. Niemand kan een ander doen lijden zonder zelf die zelfde marteling te ondergaan. Niemand kan een ander door toverspreuken en zwarte kunst de dood insturen zonder zelf te wandelen op de rand van de afgrond des doods, ja zeker, en zonder dat zijn eigen bloed in de afgrond druipt. De krachten die door zwarte magie worden opgeroepen zijn als tweesnijdende giftige zwaarden, met gevesten die zijn bezet met schorpioenangels. Alleen een sterk man met leren handen, waarin de haat en het kwaad beide zeer sterk zijn kan die zwaarden hanteren, en dan nog maar kort.'


  In Muis' gezicht zag Ivrian het levende bewijs van die woorden. Stap voor stap bewoog ze zich naar hem toe, met niet meer macht om haar bewegingen te beheersen dan wanneer ze een nachtmerrie had. Ze werd zich bewust van schimmige aanwezigheden, alsof ze door dichte spinnenwebben drong. Ze kwam zo dichtbij dat ze haar hand had kunnen uitsteken en hem had kunnen aanraken, en nog steeds merkte hij niet dat zij daar stond, alsof hij in de geest buiten de sterren verkeerde en streed met de duisternis daar.


  Toen knapte een takje onder haar voet en Muis sprong angstwekkend snel op, de energie van al zijn gespannen spieren ineens loskomend.


  Hij greep zijn zwaard en stormde op de indringster af, maar toen zijn groene wapen op een handbreedte van haar keel was hield hij zich met grote inspanning in. Zijn blik was woest, zijn lippen waren over zijn tanden naar achteren getrokken. Hoewel hij zijn zwaard inhield scheen hij haar niet te herkennen.


  Op dat ogenblik kreeg Ivrian een klap van een machtige windstoot die uit de opening van de grot kwam, een vreemde wind, met schaduwen erin. Het groene vuur brandde laag, liep snel langs de stokken die het tot brandstof dienden, en doofde bijna uit.


  Toen hield de wind op en de dikke duisternis dreef weg, en in plaats ervan kwam het fletsgrijze licht van de dageraad. Het vuur veranderde van groen in geel. De tovenaarsleerling wankelde, en het zwaard viel uit zijn vingers.


  'Waarom ben je hier gekomen?' vroeg hij moeizaam.


  Ze zag hoe zijn gezicht was gegroefd door honger en haat, hoe zijn kleding was getekend door vele nachten in het bos, als een dier, zonder een dak boven zijn hoofd. Toen besefte ze plotseling dat ze het antwoord wist op zijn vraag.


  'O, Muis,' fluisterde ze, 'laten we hier vandaan gaan. Hier is alleen maar verschrikkelijke angst en vrees.' Hij zwaaide op zijn benen en ze greep hem beet. 'Neem me met je mee, Muis,' zei ze.


  Fronsend staarde hij in haar ogen. 'Haat je me dan niet om wat ik je vader heb aangedaan? Of om wat ik heb gedaan met wat Glavas Rho me heeft geleerd?' vroeg hij verbaasd. 'Ben je dan niet bang voor me?'


  'Ik ben overal bang voor,' fluisterde ze, dicht tegen hem aan. 'Ik ben bang voor jou, ja, heel bang, maar die angst kan ik afleren. Oh, Muis, wil je me meenemen?... Naar Lankhmar of naar het Einde van de Wereld?'


  Hij greep haar bij de schouders. 'Daar heb ik van gedroomd,' zei hij langzaam. 'Maar jij...?'


  'Leerling van Glavas Rho!' donderde een strenge, triomfantelijke stem. 'In naam van hertog Janarrl neem ik je gevangen wegens tovenaarskunsten gericht tegen de hertog!'


  Vier jagers sprongen met getrokken zwaard het struikgewas uit, Giscorl drie stappen achter ze aan. Muis kwam ze halverwege tegemoet. Ze kregen al gauw door dat ze deze keer niet te maken hadden met een door woede verblinde jongen, maar met een koel, bekwaam schermer. Er zat een soort magie in zijn primitieve zwaard. Hij reet de arm van zijn eerste aanvaller open met een weloverwogen stoot, ontwapende de tweede met een onverwachte draai van zijn pols, weerde toen koeltjes de slagen van de andere twee af, zich langzaam terugtrekkend. Maar andere jagers volgden de eerste vier en omringden hem.


  Muis, doorvechtend met een verschrikkelijke intensiteit, slag voor slag, ging ten slotte neer onder het massale gewicht van hun aanval. Ze bonden zijn armen vast en hesen hem overeind. Hij bloedde uit een snee in zijn wang, maar hield zijn hoofd hoog. Zijn bloeddoorlopen ogen vestigden zich op Ivrian.


  'Ik had moeten weten,' zei hij vlak, 'dat je na je verraad van Glavas Rho niet zou rusten voor je ook mij zou hebben verraden. Je hebt je werk goed gedaan, meisje. Je zult wel veel genoegen scheppen in mijn dood.'


  Giscorl lachte. De woorden van Muis troffen Ivrian als een zweepslag. Ze kon hem niet recht in de ogen kijken. Toen werd ze er zich van bewust dat er achter Giscorl een ruiter stond, en toen ze opkeek zag ze dat het haar vader was. Zijn brede lichaam was kromgebogen van de pijn. Zijn gezicht was een masker des doods. Het leek een wonder dat hij zich nog aan het zadel wist vast te klemmen.


  'Vlug, Giscorl,' siste hij.


  Maar de man met het magere gezicht was al aan het rondsnuffelen in de opening van de grot, als een goed afgerichte fret. Met een kreet van voldoening nam hij een klein beeldje van een richel boven het vuur dat hij vervolgens uitstampte. Hij droeg het beeldje naar buiten, zo voorzichtig alsof het van spinnenwebben was gemaakt.


  Toen hij langs Ivrian liep zag ze dat het een pop van klei was, even breed als lang, en gekleed in bruine en gele bladeren, en dat het gezicht een ruw evenbeeld was van dat van haar vader. Op verschillende plaatsen was het met lange benen naalden doorboord.


  'Dit is het ding, Meester,' zei Giscorl, het poppetje ophoudend, maar Janarrl herhaalde alleen: 'Snel, Giscorl!'


  Zijn handlanger begon de grootste naald, die door het middel van de pop zat, eruit te trekken, maar de hertog hijgde van pijn en riep: 'Vergeet de balsem niet!' Met zijn tanden ontkurkte Giscorl een grote flacon met een stroperige vloeistof en goot die over het lichaam van de pop. De hertog slaakte een zucht van verlichting. Toen trok Giscorl er de naalden voorzichtig uit, één voor één, en bij elke naald floot de adem van de hertog tussen zijn tanden, en hij sloeg zijn hand tegen zijn schouder, of zijn dij, alsof de naalden uit zijn eigen lichaam werden getrokken. Nadat de laatste naald eruitgetrokken was zat hij lange tijd ineengezakt in het zadel. Toen hij ten slotte opkeek had er een verbazingwekkende transformatie plaatsgevonden. Er was weer kleur in zijn gezicht, en zijn stem klonk luid en schallend.


  'Voer de gevangene mee naar onze burcht om daar ons oordeel af te wachten,' riep hij. 'Laat dit een waarschuwing zijn voor allen die in ons domein aan hekserij willen doen. Giscorl, je hebt je een trouw dienaar betoond.'


  Zijn ogen rustten op Ivrian. 'Jij hebt wat te vaak met hekserij gespeeld, meisje. Je hebt andere leermeesters nodig. Om te beginnen zul je aanwezig zijn bij de straf die ik dit smerige tovenaarsjong zal laten ondergaan.'


  'Een kleine gunst, o hertog,' riep Muis. Hij was op een paard gehesen en zijn benen waren onder de buik van het dier aan elkaar vastgebonden. 'Houd uw smerige spionerende dochter uit mijn zicht. En laat haar niet naar mij kijken in mijn pijn.'


  'Geef hem een klap op zijn mond, een van jullie,' beval de hertog. 'Ivrian, rijd vlak achter hem aan - ik beveel het je.'


  Langzaam reed de kleine stoet door de lichter wordende ochtend naar de burcht. Ivrians paard was haar gebracht, en ze nam haar plaats in zoals haar was geboden, verzonken in een nachtmerrie van ellende en verslagenheid.


  Ze scheen het patroon van haar hele leven voor zich te zien, verleden, heden en toekomst - en het bestond uit niets anders dan angst, eenzaamheid en pijn. Zelfs de herinnering aan haar moeder, die was gestorven toen ze nog klein was bracht een trillen van paniek in haar hart: een kordate, knappe vrouw, altijd met een zweep in haar hand, waar zelfs haar vader bang voor was geweest.


  Ivrian herinnerde zich hoe, toen de dienaren haar waren komen vertellen dat haar moeder bij een val van haar paard haar nek had gebroken, het enige wat ze gevoeld had angst geweest was, angst dat ze haar maar wat voorlogen, dat dit alleen maar een nieuw plannetje van haar moeder was om haar een loer te draaien, en dat dit wel weer gevolgd zou worden door de een of andere nieuwe straf.


  Toen, van de dag van haar moeders dood af, had haar vader zich op een vreemde manier tegenover haar gedragen, pervers en wreed. Misschien walgde hij er wel van dat hij geen zoon had, en behandelde hij haar daarom als een laffe jongen in plaats van als een meisje en moedigde hij daarom zelfs zijn nederigste dienaren aan om haar te koeieneren - van de kamermeisjes die rond haar bed voor spook speelden tot de keukenmeiden die kikkers in haar melk en brandnetels in haar sla deden toe.


  Soms dacht ze dat haar vaders woede over het niet hebben van een zoon geen afdoende verklaring was voor zijn wreedheden en dat hij via haar wraak nam op zijn dode vrouw, waar hij duidelijk bang voor was geweest, en die nog steeds invloed had op wat hij deed, want hij was nooit hertrouwd, en een officiële maîtresse had hij ook niet genomen. Of misschien was het wel waar wat hij had gezegd van haar moeder en Glavas Rho - nee, dat moest toch wel iets zijn dat hij zich in zijn woede had ingebeeld? Of misschien probeerde hij haar wel te dwingen om even gemeen en bloeddorstig te zijn als haar moeder, zoals hij haar soms vertelde, een poging om zijn gehate en aanbeden vrouw nieuw leven in te blazen in de persoon van haar dochter, en schepte hij een pervers genoegen in de weerbarstigheid van het materiaal waarmee hij werkte en het groteske van de hele poging.


  Toen had Ivrian een toevluchtsoord gevonden bij Glavas Rho. Toen ze bij haar eenzame zwerftochten door de wouden de oude man met zijn witte baard voor het eerst tegen het lijf was gelopen, was hij bezig de gebroken poot van een hertje te verbinden, en hij had zacht met haar gesproken over zachtmoedigheid en over de broederschap van alle leven, van mensen en van dieren. En dag na dag was ze teruggekomen om te horen hoe haar eigen intuïties diepe waarheden bleken te zijn en om een toevluchtsoord te vinden in zijn alomvattende sympathie... en om haar verlegen vriendschap met zijn slimme kleine leerling.


  Maar nu was Glavas Rho dood, en Muis was het spinnenpad ingeslagen, of het slangenspoor of de kattenweg, zo had de oude tovenaar duistere magie genoemd.


  Ze keek op en zag dat Muis vlak voor haar reed, iets opzij van haar, zijn handen op zijn rug gebonden, zijn lichaam voorovergebogen. Haar geweten stak haar want ze wist dat zij verantwoordelijk was geweest voor zijn gevangenneming. Maar erger dan haar geweten stak haar het besef van haar verloren kans, want daar vóór haar, ten dode gedoemd, reed de enige die haar uit dit leven had kunnen redden.


  Een vernauwing van het pad bracht haar vlak naast hem. Snel, beschaamd, zei ze: 'Als er iets is dat ik doen kan, zodat je me een beetje kunt vergeven...'


  De blik die hij zijdelings op haar wierp was scherp, schattend, en verbazingwekkend levendig. 'Misschien wel,' mompelde hij zachtjes, zodat de jagers voor hen het niet konden horen. 'Zoals je wel zult weten zal je vader me dood laten martelen. Hij zal jou vragen daarbij aanwezig te zijn. Doe dat. Hou je ogen de hele tijd strak op de mijne gevestigd. Ga dicht naast je vader zitten. Leg je hand op zijn arm en houd die daar. O, en kus hem. Toon bovenal geen teken van angst of weerzin. Wees als een uit marmer gehouwen standbeeld. Kijk tot het einde toe. Nog iets - draag, als je kunt, een japon van je moeder, of, als dat niet mogelijk is, een ander kledingstuk van haar.' Hij glimlachte haar dunnetjes toe. 'Doe dat, en ik zal tenminste de troost hebben dat ik je zie ineenkrimpen - en ineenkrimpen - en ineenkrimpen!'


  'Geen tovergemompel daar!' riep een jager plotseling, en rukte het paard van Muis naar voren.


  Ivrian wankelde alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. Ze had niet gedacht dat ze nog dieper in ellende kon wegzinken, maar Muis' woorden maakten haar ellendiger dan ze zich ooit had gevoeld. Op dat ogenblik reed de stoet het bos uit, en de burcht doemde voor haar op - een grote gehoornde en scherpgepunte smet op de zonsopgang. Nooit tevoren had hij zo op een afschuwelijk monster geleken. Ivrian voelde dat de hoge poorten de ijzeren kaken waren van de dood.


  


  Toen Janarrl de martelkamer diep onder zijn burcht binnenstapte, voelde hij een hete golf van triomf, zoals wanneer hij en zijn jagers zich bij de jacht om een dier schaarden om het af te maken. Maar bovenop die golf lag een heel vaag schuim van vrees, zijn gevoelens leken wel wat op die van de van honger stervende man die aan een rijk banket wordt genood, maar van een waarzegger de waarschuwing heeft gekregen op te passen voor de dood door vergif. Het koortsige bange gezicht van de man die aan zijn arm was gewond door het groenuitgeslagen bronzen zwaard van de tovenaarsleerling spookte door zijn geest. Zijn ogen ontmoetten die van de leerling van Glavas Rho, wiens halfnaakte lichaam was uitgestrekt - maar nog niet zo dat het pijn deed - op de pijnbank, en het gevoel van vrees in de hertog werd dieper. Ze waren te onderzoekend, die ogen, te koud en te dreigend, ze suggereerden een beetje te veel magische krachten.


  Kwaad zei hij tegen zichzelf dat ze na een beetje pijn al heel gauw anders zouden gaan kijken, als een dier-in-paniek in een val. Hij zei tegen zichzelf dat het niet meer dan natuurlijk was dat hij nog steeds nerveus was van de verschrikkingen van de afgelopen nacht toen zijn leven bijna uit hem was gepeuterd door vuile tovenaarskunsten. Maar diep in zijn hart wist hij dat vrees altijd met hem was - vrees voor de doden die hij kwaad gedaan had, maar niet meer treffen kon - vrees voor zijn dode vrouw die in alles sterker en wreder was geweest dan hij, en die hem op duizend verschillende manieren had vernederd, manieren die alleen hij zich nog herinnerde.


  Maar hij wist ook dat zijn dochter spoedig hier zou zijn en dat hij dan een stuk vrees op haar kon afschuiven; door haar vrees op te dringen kon hij zijn eigen moed helen, zoals hij in het verleden al zovele malen had gedaan.


  En dus ging hij vol zelfvertrouwen zitten en gelastte de beulen met het martelen te beginnen.


  Toen het grote wiel kraakte en de leren banden om zijn polsen en enkels wat strakker kwamen te zitten, voelde Muis een ijzig gevoel van hulpeloze paniek door zijn lichaam trekken. Het concentreerde zich op zijn gewrichten - die kleine diepgelegen botscharnieren die gewoonlijk weinig gevaar lopen. Er was nog geen pijn. Zijn lichaam werd alleen een beetje uitgerekt, net alsof hij geeuwde.


  Het lage plafond was dicht bij zijn gezicht. In het flakkerende licht van de toortsen zag hij de voegen tussen de stenen en de stoffige spinnenwebben. Aan zijn voeten kon hij het bovenste gedeelte van het wiel zien, en de twee grote handen om de spaken die moeiteloos, heel langzaam, draaiden, elke keer twintig hartenkloppen stoppend. Als hij zijn hoofd omdraaide kon hij de grote gestalte van de hertog - niet zo breed als het poppetje dat hij van hem gemaakt had, maar wel breed - zien zitten in een gebeeldhouwde stoel, twee gewapende mannen achter hem.


  De bruine handen van de hertog, de beringde vingers vuurspattend in het licht van de fakkels, lagen om de knoppen van de leuningen. Zijn voeten had hij stevig neergezet. Zijn kaak stond strak. Alleen zijn ogen verrieden dat hij zich slecht op zijn gemak, of kwetsbaar voelde. Ze schoten van links naar rechts - snel en regelmatig, als de beweegbare ogen van een pop.


  'Mijn dochter dient hier te zijn,' hoorde hij Janarrl plotseling op vlakke toon zeggen. 'Laat haar voortmaken. Ze mag de zaken hier niet ophouden.'


  Een van de mannen snelde weg.


  Toen begonnen de pijnscheuten, willekeurig, in zijn onderarm, rug, knie, schouder. Met veel inspanning hield Muis zijn gezicht in de plooi. Hij vestigde zijn aandacht op de gezichten om hem heen, ze zorgvuldig een voor een bekijkend, alsof ze een schilderij vormden, hij zag de verlichte plekken op wangen en ogen en baarden, en ook de schaduwen op de lage muren, meebewegend met de dansende vlammen van de fakkels.


  Toen smolten de lage muren weg, en, alsof afstanden niet meer bestonden, zag hij de hele wijde wereld die erbuiten lag en waar hij nog nooit was geweest: uitgestrekte bossen en heldergele woestijnen en de turkooise zee; het Meer der Monsters, de Stad der Spoken, het schitterende Lankhmar, het Land van de Acht Steden, de Trolstapbergen, de vermaarde Koude Woestenij, en daar toevallig een jongen met rood haar en een open gezicht die hij tussen de piraten gezien had en waar hij later nog mee gepraat had - allemaal plaatsen en mensen die hij nu nooit zou zien, wonderlijk gedetailleerd afgetekend, alsof ze waren uitgesneden en ingekleurd door een meester-miniaturist.


  Toen kwam plotseling met een schok de pijn terug en nam toe. De scheuten werden steken met naalden - een sluw prikken in zijn ingewanden - vingers van kracht die over zijn armen en benen naar zijn ruggengraat kropen - een losser worden bij zijn heupen. Wanhopig spande hij zijn spieren.


  Toen hoorde hij de stem van de hertog: 'Niet zo snel. Even wachten.' Muis meende de paniek achter zijn stem te kunnen horen. Hij draaide zijn hoofd, ondanks de pijn die hem dat kostte en keek naar de onrustige ogen. Ze zwaaiden heen en weer als kleine slingers.


  Toen, plotseling, alsof de tijd niet langer bestond, zag Muis een ander toneel in deze kamer. Janarrl was er, en zijn ogen draaiden heen en weer, maar hij was jonger en op zijn gezicht viel openlijke paniek en afschuw te lezen. Vlak naast hem stond een forse knappe vrouw in een donkerrode japon met een diep decolleté, en met splitten die waren afgezet met gele zijde. Uitgestrekt op het rek in Muis' plaats lag een buitengewoon mooi, maar nu zielig kermende dienstmaagd die door de vrouw in het rood kil en uitgebreid werd ondervraagd over haar amoureuze avontuurtjes met de hertog en haar poging om haar, de gemalin van de hertog, te vergiftigen.


  Voetstappen verbraken het tafereel, zoals stenen een weerspiegeling in water verstoren en brachten het heden terug. Toen een stem: 'Uw dochter is in aantocht, hertog.'


  Muis staalde zich. Hij had niet beseft hoe bang hij was voor deze ontmoeting, zelfs in zijn pijn. Hij was er bitter zeker van dat Ivrian geen gehoor zou hebben gegeven aan zijn woorden. Ze was niet slecht, dat wist hij ook wel, het was niet haar bedoeling geweest hem te verraden, maar moed had ze ook niet. Ze zou huilen, en haar gejammer zou vreten aan het beetje zelfbeheersing dat hij nog kon opbrengen, en de doodssteek toedienen aan zijn laatste wilde, wanhopige plannen.


  Lichte voetstappen naderden nu - de hare. Ze klonken vreemd afgemeten.


  Zijn hoofd zó draaien dat hij de deuropening kon zien kostte nog meer pijn, maar hij deed het toch, keek toe hoe haar gestalte zich scherper aftekende naarmate ze verder in de rosse lichtkring van de fakkels kwam.


  Toen zag hij de ogen. Ze staarden, wijd open. Ze waren strak op hem gericht. En ze wendde ze niet af. Het gezicht was bleek, kalm, van een dodelijke sereniteit.


  Hij zag dat ze was gekleed in een donkerrode japon met een laag decolleté, en met splitten die waren afgezet met gele zijde.



  En toen sprong het hart van Muis op, want hij wist dat zij had gedaan wat hij haar had gevraagd. Glavas Rho had gezegd: 'Hij die lijdt kan zijn lijden terugslingeren naar de man die hem doet lijden, als zijn pijniger er maar toe gebracht kan worden een weg te openen voor zijn haat.' En nu lag de weg voor hem open, een weg naar de diepste diepten van Janarrls hart.


  Hongerig vestigde Muis zijn blik op Ivrians starende ogen, alsof ze poelen van zwarte magie in een koude maan waren. Die ogen, wist hij, konden ontvangen wat hij geven kon.


  Hij zag hoe ze naast de hertog plaatsnam. Hij zag hoe Janarrl vanuit zijn ooghoeken naar zijn dochter keek en opschrok alsof hij een geest zag. Maar Ivrian keek hem niet aan, alleen gleed haar hand naar hem toe en klemde zich om zijn pols, en de hertog zakte bevend terug in zijn stoel.


  'Doorgaan,' hoorde hij hem roepen, en deze keer lag de paniek in zijn stem wel heel dicht aan de oppervlakte.


  Het wiel draaide. Muis hoorde zich meelijwekkend kreunen. Maar nu was er iets in hem dat bovenop de pijn rijden kon en dat geen deel had aan het gekreun. Hij voelde dat er een pad was tussen zijn ogen en die van Ivrian - een graniethard kanaal waardoor de krachten van de menselijke geest en van meer dan de menselijke geest konden worden geleid, brullend als een stortvloed die van een berg dondert. En nog steeds wendde ze haar blik niet af. Haar gezicht vertoonde geen enkele uitdrukking bij zijn kreunen, alleen schenen haar ogen te donkeren toen ze nog bleker werd. Muis voelde hoe de gevoelens in zijn lichaam verschoven. Door het kokende water van pijn steeg zijn haat naar de oppervlakte, reed er bovenop. Hij stuurde zijn haat door het granieten kanaal, zag hoe Ivrians gezicht nog meer op een doodsmasker begon te lijken toen zijn haat haar trof, zag hoe ze haar vaders pols nog vaster beetgreep, voelde het beven dat haar vader niet langer beheersen kon.


  Het wiel draaide. Van veraf hoorde Muis een gestaag, hartverscheurend gekerm. Maar een deel van hem was nu buiten de kamer - hoog in de vriesleegte boven de wereld, voelde hij. Onder zich uitgespreid zag hij een nachtelijk panorama van beboste heuvels en dalen. Bij de top van een van de heuvels stond een dichte groep nietige stenen torens. Maar alsof hij was begiftigd met een magisch gierenoog kon hij door de muren en daken van die torens heenzien, tot in de fundamenten eronder, tot in een kleine walmende kamer waar mensen kleiner dan insecten rondliepen en samenkropen. Een paar werkten er aan een mechanisme dat een schepsel pijnigde dat een gebleekte kronkelende mier had kunnen zijn. En de pijn van dat schepsel, wiens kleine ijle kreten hij vaag kon horen, hadden een vreemd effect op hem op deze hoogte, versterkten zijn innerlijke krachten en scheurden een sluier van zijn ogen weg - een sluier die tot dan toe een heel zwart heelal had verhuld.


  Want om zich heen begon hij een machtig gemurmel te horen. Door de kille duisternis sloegen vleugels van steen. Het stalen licht van de sterren sneed in zijn brein als pijnloze messen. Hij voelde hoe een wilde zwarte kolk van kwaad zich als een stortvloed van zwarte tijgers van bovenaf op hem stortte en hij wist dat hij met die vloed kon doen wat hij wilde. Hij liet de zwarte storm door zijn lichaam razen en smeet hem toen over het ongebroken pad dat naar twee punten van duisternis in de kleine kamer onder hem leidde - de twee starende ogen van Ivrian, de dochter van hertog Janarrl. Hij zag het zwart van het hart van de orkaan zich als een inktvlek uitbreiden over haar gezicht, langs haar blanke armen druipen en haar vingers kleuren. Hij zag hoe haar hand zich krampachtig om haar vaders arm klemde. Hij zag hoe haar andere hand naar de hertog reikte en ze haar geopende lippen naar zijn wang ophief.


  Toen, één ogenblik lang, terwijl de vlammen van de fakkels laag en blauw brandden in een wind die door de gevoegde stenen van de begraven kamer leek te waaien... één ogenblik, terwijl de beulen en knechten hun gereedschappen en wapens lieten vallen... één onuitwisbaar ogenblik van vervulde haat en wraak lang, zag Muis het sterke, vierkante gezicht van hertog Janarrl sidderen in een schok van uiterste verschrikking, zijn gelaatstrekken verwrongen zoals zwaar doek dat tussen onzichtbare handen wordt samengeknepen, toen ineengeschrompeld in nederlaag en dood.


  De draad die Muis overeind hield knapte. Zijn geest viel als een steen naar de begraven kamer. Een martelende pijn vervulde hem, maar die beloofde leven, niet de dood. Boven hem was het lage stenen plafond. De handen op het wiel waren wit en smal. Toen besefte hij dat de pijn kwam doordat hij van de pijnbank werd bevrijd.


  Langzaam maakte Ivrian de leren ringen om zijn polsen en enkels los. Langzaam hielp ze hem van de pijnbank af, ondersteunde hem met alle kracht die ze bezat toen ze zich door de kamer sleepten. Alle anderen waren in ontzetting gevlucht behalve een in elkaar gezakte rijk geklede gestalte in een gebeeldhouwde stoel. Daar bleven ze even staan en hij bekeek het dode ding met de koele, tevreden, gemaskerde blik van een kat. Toen gingen ze verder en omhoog, Ivrian en de Grijze Muizer, door in paniek verlaten gangen naar buiten, de nacht in.


  


  


  


  4 Noodlottige ontmoeting in Lankhmar


  


  Stil als spoken schoven de lange en de dikke dief langs de dode, met een strop gewurgde waak-luipaard, de dikke, opengebroken deur van Jengao de Edelsteenhandelaar uit, en wandelden naar het oosten over de Geldstraat, door de ijle zwarte nachtmist van Lankhmar, Stad van Zevenmaal Twintigduizend Haardvuren.


  Oostwaarts moesten ze, want naar het westen, bij de kruising van Geld en Zilver was een politiepost, waar niet-omgekochte wachten in bruin-ijzeren kurassen en helmen rusteloos met hun hellebaarden stampten en kletterden, terwijl Jengao's huis geen ingang had via een steeg, of zelfs maar een raam in de drie span dikke muren, en het dak en de vloeren waren bijna even dik, en luiken waren er niet.


  Maar de lange Slevyas-met-de-dunne-mond, kandidaat-meesterdief, en de dikke Fissif-met-de-vlugge-ogen, dief tweede klasse, maar met een brevet eerste klasse voor deze operatie, en met de kwalificatie 'bedreven in bedrog', maakten zich in het geheel geen zorgen. Alles ging precies volgens plan. Allebei droegen ze in hun buidels een veel kleiner zakje met alleen loepzuivere witte diamanten, want Jengao, die nu bewusteloos en zwaar-ademend binnen op de grond lag na de klap op zijn hoofd die hij had gekregen, moest de kans krijgen, ja, moest zelfs worden aangemoedigd en in de watten gelegd, om zijn zaak weer op poten te zetten en zo weer te rijpen voor een volgende oogst. Bijna de eerste wet van het Dievengilde luidde: nooit de kip slachten die bruine eieren legt met een robijn in de dooier of witte eieren met een diamant in het wit.


  De twee dieven voelden zich ook heel tevreden in de wetenschap dat, met hun karwei naar volle tevredenheid afgewikkeld, ze nu regelrecht op huis aangingen, niet naar vrouw en kinderen - Aerd verhoede het! - of naar hun ouders - mochten alle goden hen bijstaan! - maar naar het Dievenhuis, het hoofdkwartier en de kazerne van het almachtige gilde dat hun tot vader was, en tot moeder ook, al werd geen vrouw ooit binnengelaten door de altijd openstaande poort in de Goedkoopstraat.


  Bovendien was er dan nog het geruststellende besef dat, al was het enige wapen dat ze bij zich droegen de voorgeschreven dievendolk met zilveren gevest (een wapen dat maar zelden gebruikt werd behalve bij de heel af en toe voorkomende onderlinge duels en ruzies, in feite meer een bewijs van lidmaatschap dan een wapen), dat ze toch een sterk geleide hadden in de vorm van drie betrouwbare, uiterst gevaarlijke desperado's die ze voor deze gelegenheid hadden gehuurd van de Moordenaarsbroederschap, één ver vooruit bij wijze van voorhoede, de andere twee een eind achter Slevyas en Fissif als achterhoede en hoofdmacht, in feite bijna uit het zicht - want het is nooit verstandig een konvooi al te zeer in de gaten te laten lopen, zo dacht Krovas, Grootmeester van het Dievengilde er tenminste over.


  En alsof dat nog niet genoeg was om de beide dieven zich veilig en op hun gemak te laten voelen, danste er in de schaduw van de noordkant van de straat een klein schepseltje achter ze aan, dat wel misvormd leek, in ieder geval had het een grote kop. Het zou een kleine hond hebben kunnen zijn, of een wat klein uitgevallen kat, of een heel grote rat. Af en toe huppelde het familiaar en zelfs bemoedigend naar hun in warme vilten sloffen gestoken voeten, hoewel het altijd weer snel terugschoot naar minder lichte plekken.


  Toch was deze laatste bewaker een niet onverdeeld geruststellende figuur. Op dat ogenblik, nog maar veertig pas van Jengao's huis, liep Fissif een poosje gespannen op zijn tenen, en fluisterden zijn gespitste lippen zachtjes in Slevyas' oor: 'Verdomd als ik 't leuk vind om achternagelopen te worden door dat factotum van Hristomilo, hoeveel veiligheid dat ding ons ook zou moeten geven. 't Is al erg genoeg dat Krovas een tovenaar met een uiterst dubieuze, zo niet meer dan afschuwelijke reputatie en voorkomen gebruikt, of zich heeft laten dwingen hem te gebruiken, maar die -'


  'Hou je bek!' siste Slevyas, nog zachter.


  Schouderophalend gehoorzaamde Fissif, en hield zich nog rustelozer en oplettender dan zijn gewoonte was bezig met overal om zich heen te kijken, maar het meeste nog voor zich uit.


  Een eindje verder, in feite vlak voor de kruising met de Goudstraat, werd Geld overbrugd door een gang tussen de eerste verdiepingen van twee gebouwen, waarin de beroemde steenhouwers en beeldhouwers Rokkermas en Slaarg waren gevestigd. De voorzijde van de gebouwen van de firma zelf bestond uit een aantal zeer ondiepe portieken waarvan het dak gedragen werd door onnodig grote pilaren van verschillende grootte en vorm, eigenlijk meer reclame dan functioneel.


  Van net voorbij de overbrugging klonken twee lage, zachte fluittonen, een seintje van de desperado in de voorhoede dat hij dat stuk had verkend op hinderlagen en niets verdachts had ontdekt, en dat de Goudstraat veilig was.


  Fissif was bepaald niet geheel gerustgesteld door dit 'alles veilig'-sein. Om de waarheid te zeggen schiep de dikke dief er wel genoegen in om zich slecht op zijn gemak te voelen, bang zelfs, tot op zekere hoogte. Een vreesachtig gevoel van allesoverheersende paniek, met daarover een woelende laag kalmte gaf hem een grotere kick dan de vrouwen die hij af en toe bezat. En dus tuurde hij ingespannen door de dunne roetige mist naar de gevels en de brug van Rokkermas en Slaarg, terwijl hun ogenschijnlijk heel bedaarde, maar in werkelijkheid bepaald niet langzame gang hen gestadig dichterbij bracht.


  Aan deze kant zaten er vier kleine raampjes in de brug, en daartussen drie grote nissen, waarin - nog meer reclame - drie levensgrote gipsen beelden stonden, door de jaren heen ietwat afgesleten door het weer en diverse tinten grijs gekleurd door al evenveel jaren mist. Op weg naar Jengao, voor de inbraak, had Fissif ze zien staan in een snelle, allesomvattende blik over zijn schouder. Nu leek het wel of het beeld aan de rechterkant veranderd was, maar op een niet goed te beschrijven manier. Het stelde een middelgrote man voor, gekleed in een mantel en met een kap over zijn hoofd, die naar omlaag keek met zijn armen over elkaar en een peinzende uitdrukking op zijn gezicht. Nee, toch zag hij nu wel duidelijke verschillen - het beeld was nu meer één kleur grijs, dacht hij, mantel, kap en gezicht; het scheen wat meer geprononceerde trekken gekregen te hebben, minder afgesleten, en hij zou bijna zweren dat het korter was geworden.


  Vlak onder de nis lag bovendien een hoop grijs en wit puin die er voor zover hij zich kon herinneren eerder niet geweest was. Hij probeerde zich te herinneren of gedurende de opwinding van de inbraak met de drukte van het afmaken van de luipaard en het bewusteloos slaan van Jengao en wat dies meer zei. het nooit slapende, immer waakzame deel van zijn geest in de verte lawaai had gehoord, en nu hij eraan dacht meende hij dat dat inderdaad het geval was geweest. Zijn verbeelding deed hem het idee aan de hand van een gat of zelfs een deur achter elk standbeeld, van waaruit het met een harde duw op voorbijgangers geworpen zou kunnen worden, hemzelf en Slevyas om precies te zijn, en dat het beeld aan de rechterkant naar beneden was gegooid om te kijken of het systeem naar behoren werkte, en vervolgens was vervangen door een beeld dat er veel op leek.


  Hij zou heel goed opletten als hij en Slevyas onder de drie beelden doorliepen. Als hij er een zag bewegen moest het toch makkelijk genoeg zijn om het te ontwijken. Moest hij Slevyas wegsleuren als dat gebeurde? Daar viel over te denken.


  Meteen daarop richtte zijn aandacht zich op de portieken en pilaren. De laatstgenoemde, dik en bijna drie meter hoog, stonden op onregelmatige afstand van elkaar, en waren bovendien nog allemaal verschillend van vorm en voorstelling, want Rokkermas en Slaarg waren heel modern, en hielden van het onafgemaakte, het willekeurige, en het onverwachte.


  Toch had Fissif, zijn waakzaamheid nu heel gespitst, de indruk dat het onverwachte wel wat versterkt was, dat er, om precies te zijn, één pilaar meer was dan toen hij er voor het laatst langsgelopen was.


  Hij kon er niet helemaal zeker van zijn welke pilaar de nieuwkomer was, maar dat er één te veel was, daar was hij van overtuigd.


  Tegen Slevyas blijk geven van achterdocht? Jawel, en dan weer een sissende reprimande krijgen zeker, en een flits van minachting uit de kleine, dof lijkende oogjes. De brug was nu vlakbij. Fissif keek omhoog naar het beeld aan de rechterkant en zag nog meer verschillen met het beeld zoals hij zich dat herinnerde. Hoewel het korter was scheen het zich met meer moeite en inspanning stijf rechtop te houden, terwijl de frons op het gebeeldhouwde gezicht niet zozeer blijk gaf van filosofische gedachten als wel van honende minachting, zelfbewuste sluwheid, en eigendunk.


  Toch tuimelde geen van de drie beelden naar voren toen hij en Slevyas onder de brug doorliepen. Op dat ogenblik overkwam Fissif echter iets anders.


  Een van de pilaren gaf hem een knipoog.


  De Grijze Muizer - want dat was de naam waaronder Muis bij zichzelf en Ivrian bekend stond - draaide zich in de rechternis om, sprong omhoog, greep de kroonlijst beet, hees zich geruisloos naar boven op het platte dak van de brug en was precies op tijd om de twee dieven onder zich op te zien duiken.


  Zonder een ogenblik te aarzelen sprong hij naar voren en omlaag, zijn lichaam zo recht als een kruisboogpijl, de zolen van zijn rattenhuidlaarzen gericht op de in vet gebedde schouderbladen van de kleinste dief, al hield hij rekening met de meter, ruwweg, die Fissif nog zou lopen terwijl de Muizer op hem neersuisde.


  Op het ogenblik dat hij sprong keek de lange dief over zijn schouder naar boven en trok bliksemsnel een dolk, al maakte hij geen enkele beweging om Fissif uit de weg te duwen of te trekken van het menselijke projectiel dat op hem afschoot. In volle vlucht haalde de Muizer zijn schouders op: nadat hij de dikke dief had neergeslagen zou hij wat eerder af moeten rekenen met de lange.


  Sneller dan men voor mogelijk had kunnen houden draaide Fissif zich om en gilde toen dunnetjes: 'Slivikin!'


  De rattenhuidlaarzen troffen hem hoog in z'n buik. Het was alsof de Muizer landde op een dik kussen. Hij dook onder Slevyas' eerste stoot door, maakte een koprol, en terwijl de schedel van de dikke dief met een doffe bong de straatstenen raakte krabbelde hij al overeind met een ponjaard in de hand, gereed om de lange dief het hoofd te bieden.


  Maar dat was al niet meer nodig. Slevyas, zijn kleine oogjes verglaasd, zakte ook al in elkaar.


  Eén van de pilaren was naar voren gesprongen, een wijde mantel achter zich aan. Een grote kap was teruggevallen van een jong gezicht en een weelderige haardos. Gespierde armen waren te voorschijn gekomen uit de lange losse mouwen die het bovenste gedeelte van de pilaar hadden gevormd, terwijl de grote vuist aan het eind van een van die armen Slevyas een uitgekookte klap op zijn kin had verkocht, die de lange dief knock-out deed ineenzakken.


  Fafhrd en de Grijze Muizer keken elkaar aan over de twee bewusteloze dieven. Ze stonden klaar om elkaar aan te vallen, maar voor het ogenblik bewoog geen van tweeën zich.


  Allebei voelden ze iets onnaspeurbaar vertrouwds, iets bekends in de ander.


  'Het motief voor ons beider aanwezigheid hier schijnt hetzelfde te zijn,' zei Fafhrd.


  'Schijnt? Zeker is dat zo,' antwoordde de Muizer kortaf, met een felle blik naar deze potentiële nieuwe vijand, die wel een kop groter was dan de lange dief.


  'U zei?'


  'Ik zei: "Schijnt? Zeker is dat zo".'


  'Wat beschaafd van u!' was Fafhrds verheugde antwoord.


  'Beschaafd?' vroeg de Muizer wantrouwig, en greep zijn ponjaard wat steviger beet.


  'Om middenin iets als dit aandacht te schenken aan wat je zegt,' legde Fafhrd uit. Zonder hem uit het oog te verliezen keek hij omlaag. Zijn blik gleed van de gordel en de buidel van de ene dief naar die van de andere. Toen keek hij de Muizer aan met een brede, vernuftige glimlach op zijn gezicht.


  'Ieder zestig procent?' stelde hij voor. De Muizer aarzelde, stak toen zijn ponjaard terug in de schede en zei: 'Afgesproken.' Abrupt knielde hij neer, zijn vingers aan de riempjes van Fissifs buidel. 'Kijk jij maar wat Slivikin bij zich had.'


  Het was niet meer dan vanzelfsprekend dat hij geloofde dat de dikke dief de naam van zijn makker geroepen had.


  Zonder op te kijken van de plek waar hij neerknielde merkte Fafhrd op: 'Die... fret, die ze bij zich hadden. Waar is die heen?'


  'Fret?' antwoordde de Muizer kortaf. 'Het was een ouistiti!'


  'Een ouistiti,' peinsde Fafhrd. 'Dat is toch een kleine tropische aap, niet? Nou, dat kan het wel geweest zijn, maar ik kreeg het rare idee dat -'


  De stille, van twee kanten komende aanval waar ze op dat ogenblik bijna door werden overweldigd, verbaasde geen van tweeën. Ze hadden het eigenlijk allebei wel verwacht, maar dat verwachten was uit hun bewustzijn weggezakt door het verbazingwekkende van hun ontmoeting.


  De drie desperado's die samen op hen afstormden, twee uit het westen, een uit het oosten, alle drie met getrokken zwaard, hadden aangenomen dat de twee rovers hoogstens met messen gewapend zouden zijn, en even laf of in ieder geval voorzichtig bij een gevecht op het blanke staal als dieven, en dieven van dieven, in het algemeen. En dus waren zij het die verrast en in verwarring gebracht werden toen met de bliksemsnelheid de jeugd eigen de Muizer en Fafhrd opsprongen, angstwekkend lange zwaarden trokken en rug aan rug de aanval van de drie desperado's afwachtten.


  De Muizer pareerde kort in vierde parade, zodat de stoot van de desperado uit het oosten hem op een haar na miste. Zijn tegenstoot volgde onmiddellijk. Zijn tegenstander deed met inspanning van alle krachten een sprong terug en pareerde op zijn beurt in vierde parade. Zonder snelheid te verliezen dook het lange smalle zwaard van de Muizer met het elegante van de knieval van een prinses onder die dekking door en sprong toen naar voren en een beetje omhoog, de Muizer deed een stoot die onwaarschijnlijk lang leek voor iemand die zo klein was als hij, stak tussen twee op elkaar liggende ringen van het gepantserde vest van de desperado door en tussen zijn ribben en door zijn hart, en zijn rapier kwam er bij de rug weer uit, alsof hij door een koekje geprikt had. Ondertussen sloeg Fafhrd, tegenover de twee desperado's uit het westen, hun lage stoten weg met naar beneden gerichte pareerslagen uit tweede en lage positie, toen wipte zijn zwaard, even lang als dat van de Muizer maar veel zwaarder, naar boven zodat het door de nek van zijn rechter tegenstander heensneed en die half onthoofde. Toen deed hij snel een stap achteruit, klaar om de andere te doorsteken.


  Maar dat was niet nodig. Een smal lint bloedbevlekt staal, gevolgd door een grijze handschoen en arm, flitste van achteren langs hem heen en doorboorde de laatste desperado met dezelfde stoot die de Muizer bij zijn eerste tegenstander had gebruikt.


  De twee jongemannen veegden hun zwaarden af en staken ze weg. Fafhrd wreef met de palm van zijn open rechterhand langs zijn mantel, stak toen zijn hand uit. De Muizer trok zijn grijze rechterhandschoen uit en schudde de grote hand van de ander in zijn kleine, gespierde hand. Zonder verder een woord te zeggen knielden ze neer en gingen verder met het plunderen van de twee bewusteloze dieven.


  Met een geoliede doek en daarna een droge lap veegde de Muizer vluchtig het vettige mengsel van as en roet, waarmee hij zijn gezicht donker had gemaakt, eraf, rolde de doeken toen snel op en stopte ze terug in zijn buidel. Dan, na een vragend wenkbrauw-ophalen naar het oosten van de Muizer en een knik van Fafhrd, liepen ze snel verder, dezelfde richting uit als ook Slevyas en Fissif en hun escorte gelopen hadden.


  Na de Goudstraat te hebben verkend staken ze die over, en gingen op voorstel van Fafhrd langs Geld verder.


  'Mijn vriendin is in de Gouden Lamprei,' legde hij uit.


  'Laten we haar dan ophalen en mee naar huis nemen, dan kan ze mijn vriendin ontmoeten,' suggereerde de Muizer.


  'Huis?' informeerde Fafhrd beleefd, een bijna onmerkbare ondertoon van nieuwsgierigheid in zijn stem.


  'In de Duistersteeg,' zei de Muizer.


  'De Zilveren Aal?'


  'Erachter. Dan kunnen we wat gaan drinken.'


  'Ik haal wel een kruik. Je kunt nooit teveel hebben.'


  'Dat is waar. Afgesproken dus.'


  Een paar pleinen later zei Fafhrd, na z'n nieuwe metgezel een paar keer tersluiks te hebben aangekeken, met volle overtuiging opeens: 'Maar wij hebben elkaar toch al eens eerder ontmoet?'


  De Muizer keek hem met een brede grijns aan. 'Op het strand bij de Bergen van Honger?'


  'Ja! Toen ik scheepsjongen was op een piratenschip.'


  'En ik tovenaarsleerling.'


  Fafhrd bleef staan, veegde weer zijn rechterhand af aan zijn mantel, en stak hem uit. 'Ik heet Fafhrd. Ef Aa Ef Ha Er Dee.'


  Weer schudde de Muizer hem de hand. 'Grijze Muizer,' zei hij, een tikje uitdagend, alsof hij iedereen tartte om om zijn naam te lachen. 'Neem me niet kwalijk, maar hoe spreek je dat precies uit? Faf-rud?'


  'Gewoon Faf-erd.'


  'Dank je.' Ze wandelden verder.


  'Grijze Muizer, hè?' merkte Fafhrd op. 'Nou, je hebt vannacht een paar ratten om zeep geholpen.'


  'Inderdaad.' De borst van de Muizer zwol op en hij gooide zijn hoofd in de nek. Toen, met een komische rimpel in zijn neus en een halve grijns naar zijn metgezel bekende hij: 'Je zou je tweede man makkelijk genoeg te pakken gekregen hebben. Ik pikte hem van je af om te laten zien hoe snel ik was. En bovendien was ik opgewonden.'


  Fafhrd grinnikte. 'Wat je zegt. En hoe denk je dat ik me voelde?'


  Later, terwijl ze de Pooierstraat overstaken vroeg hij: 'Veel magie geleerd van je tovenaar?'


  Weer gooide de Muizer zijn hoofd in de nek. Hij sperde zijn neusgaten open, trok zijn mondhoeken naar beneden en stond op het punt zich in een snoeverig, mysterieus verhaal te storten. Maar net als tevoren rimpelde hij zijn neus en grinnikte half. Wat had deze grote vent toch dat hem ervan weerhield om te doen zoals hij gewoonlijk deed? 'Genoeg om me te leren dat het verdomd gevaarlijk is. Hoewel ik er af en toe nog wel wat in aanrommel.'


  In Fafhrds hoofd speelde een soortgelijke vraag rond. Zijn hele leven lang had hij kleine mensen gewantrouwd, omdat hij wist dat zijn postuur ze meteen jaloers maakte. Maar deze slimme kleine vent was daar op de een of andere manier een uitzondering op. Snelle denker, en goed met zijn zwaard ook, geen twijfel aan. Hij bad tot Kos dat Vlana hem zou mogen.


  Op de noord-oosthoek van Geld en Hoer wierp een langzaam brandende fakkel, overkapt met een brede vergulde band, een lichtkegel in de zich verdichtende nachtmist, en nog een kegel op de keistenen voor de deur van de taveerne. Uit de schaduwen en in de tweede lichtkegel stapte Vlana, fraai gekleed in een strakke zwartfluwelen japon en rode kousen, haar enige sieraden een dolk met een zilveren gevest en schede, en een zilverbeslagen zwart tasje, allebei aan een effen zwarte riem.


  Fafhrd stelde haar voor aan de Muizer die haar onderdanig galant groette, met een bijna vleiende hoffelijkheid. Vlana keek hem vrijpostig aan, glimlachte hem toen voorzichtig toe.


  Onder de fakkel opende Fafhrd de kleine buidel die hij de lange dief ontstolen had. Vlana keek erin. Ze sloeg haar armen om Fafhrd heen, drukte hem dicht tegen zich aan, en kuste hem opgetogen. Toen stopte ze de juwelen in het leren tasje aan haar riem.


  Toen dat achter de rug was zei Fafhrd: 'Nou, ik ga een kruikje halen. Jij moet haar maar vertellen wat er gebeurd is, Muizer.'


  Toen hij weer naar buiten stapte had hij vier kruiken onder zijn linkerarm, en hij veegde zijn lippen af aan de mouw van zijn rechter. Vlana keek lelijk. De Muizer smakte met zijn lippen toen hij de kruiken zag. Ze gingen verder oostwaarts langs Geld. Fafhrd besefte dat de frons voor meer was dan voor de kruiken alleen en het vooruitzicht op een stupide dronken feestgelag van de mannen.


  Tactvol liep de Muizer een eindje voor ze uit, zogenaamd om de weg te wijzen.


  Toen zijn gestalte nog maar een schim was in de zich verdikkende mist fluisterde Vlana op rauwe toon: 'Jullie hebben twee leden van het Dievengilde bewusteloos geslagen en je hebt ze de keel niet afgesneden?'


  'We hebben drie desperado's doodgestoken,' fluisterde Fafhrd bij wijze van excuus.


  'Mijn vete geldt niet de Moordenaarsbroederschap, maar dat afschuwelijke gilde. Je hebt me gezworen dat wanneer je maar een kans had -'


  'Vlana! Ik kon tegenover de Grijze Muizer toch moeilijk de indruk gaan wekken dat ik een amateurdief was, verteerd door hysterie en bloeddorstigheid?'


  'Je vindt hem nu al heel wat, niet waar?'


  'Hij heeft mogelijk mijn leven gered vanavond.'


  'Nou, hij zei tegen me dat hij ze in een oogwenk de keel zou hebben afgesneden als hij geweten had dat ik dat wilde.'


  'Hij probeerde alleen maar galant te zijn, toen hij dat zei.'


  'Misschien. Misschien ook niet. Maar jij wist het wel, en toch -'


  'Vlana, hou je mond!'


  Haar frons werd een woedende blik, toen lachte ze plotseling wild, glimlachte krampachtig, alsof ze op het punt stond in huilen uit te barsten, en glimlachte weer vriendelijker. 'Vergeef me, liefste,' zei ze. 'Soms zul je wel denken dat ik gek aan het worden ben, en soms geloof ik dat zelf ook nog.'


  'Wel, doe dat dan maar niet,' zei hij kortaf. 'Denk in plaats daarvan aan de edelstenen die we gewonnen hebben. En gedraag je bij onze nieuwe vrienden. Zie wat wijn binnen te krijgen en maak het je gemakkelijk. Ik ben van plan het er vanavond eens goed van te nemen. Ik heb het verdiend.'


  Ze knikte en greep zijn arm instemmend beet, en ook om troost te vinden en haar gezond verstand te bewaren. Ze liepen snel verder om de vage gestalte voor hen in te halen.


  De Muizer sloeg linksaf, leidde ze een half kruispunt naar het noorden over de Goedkoopstraat, tot waar een nog nauwere straat weer linksaf sloeg. De zwarte mist in de steeg zag eruit alsof hij te snijden was.


  'De Duistersteeg,' legde de Muizer uit.


  Fafhrd knikte dat hij het wist.


  Vlana zei: 'Duister is te zwak - te transparant voor een nacht als deze,' met een veemde lach waarin nog sporen van hysterie te bespeuren waren en die eindigde in een onderdrukte hoestbui. Toen ze weer slikken kon, hijgde ze: 'Die vervloekte nachtmist van Lankhmar! Wat een rotstad!'


  'Dat komt doordat het Grote Zoutmoeras hier vlakbij is,' legde Fafhrd uit.


  En dat was inderdaad een van de redenen. Lankhmar, laaggelegen tussen het Moeras, de Binnenzee, de rivier de Hlal en de vlakke graanvelden in het zuiden die bevloeid werden met water uit de Hlal, was met zijn ontelbare rokerige vuren ten prooi aan roetige nevels en mist. Geen wonder dat de burgers als formele dracht een zwarte toga droegen. Sommigen beweerden dat die toga oorspronkelijk wit was geweest, of lichtbruin, maar dat hij zó snel zwart werd van het roet dat een zuinig Overheer besloten had aan het eindeloze wassen een eind te maken en officieel had toegestemd in wat de natuur en de gewoonten van de beschaving al hadden gedecreteerd.


  Ongeveer halverwege de Sleperstraat doemde uit het dichte duister aan de noordkant van de steeg een taveerne op. Een licht-metalen slangachtige figuur, de bek wijd opengesperd, dik overdekt met roet, fungeerde als uithangbord. Ze liepen eronderdoor, langs een deur met een voorhang van smerig leer. Door de opening in het leer bruisten lawaai, flakkerend toortslicht en de lucht van drank naar buiten.


  Voorbij de Zilveren Aal leidde de Muizer ze door een inktzwarte gang naast de oostmuur van de taveerne. Ze moesten achter elkaar lopen en op de tast hun weg zoeken langs ruwe, slijmerige stenen, en dicht bij elkaar blijven.


  'Pas op de plas,' waarschuwde de Muizer. 'Zo diep als de Buitenzee.'


  De gang werd wat breder. Fakkellicht scheen hier en daar door de mist, en stelde ze in staat heel vaag hun omgeving te zien. Aan hun rechterhand rees nog steeds de raamloze hoge muur op. Aan de linkerkant, dicht bij de achterkant van de Zilveren Aal stond een triest, vervallen gebouw van donkere bakstenen en zwartgeworden oud hout. Het maakte een indruk van de grootste verlatenheid, tot ze met hun hoofd in de nek naar de vierde verdieping keken, net onder het halfkapotte dak. Daar schenen vage lijnen en punten geel licht langs en door drie volledig geblindeerde ramen. Een paar meter verder was de bovenbalk van de T-vormige ruimte waarin ze zich bevonden: een nauwe steeg.


  'De Beendersteeg,' zei de Muizer op ietwat verheven toon. 'Ik noem het de Drekboulevard.'


  'Dat kan ik ruiken, ja,' zei Vlana.


  Zij en Fafhrd konden nu zien dat een smalle houten buitentrap naar de verlichte bovenverdieping leidde. Het was een steil geval, half in elkaar gezakt, en een leuning had het niet.


  De Muizer nam de kruiken van Fafhrd over en klom snel naar boven.


  'Kom me maar achterna als ik boven ben,' riep hij naar beneden. 'Ik denk dat de trap jou ook wel houdt, Fafhrd, maar je kunt het beste een voor een naar boven komen.'


  Zachtjes duwde Fafhrd Vlana naar voren. Met weer zo'n lialf-hysterische lach, en een pauze halverwege voor een tweede gesmoorde hoestbui klom ze naar boven, waar de Muizer stond afgetekend in een open deur. Het gele licht ervan verstierf snel in de nachtmist. Zijn hand lag losjes op een grote, lege lamphaak die stevig in een stenen gedeelte van de buitenmuur verankerd was. Buigend deed hij een stap opzij toen ze binnenging.


  Fafhrd volgde, met zijn voeten zo dicht tegen de muur als hij maar kon, zijn handen gereed om steunpunten beet te pakken. De hele trap kraakte vervaarlijk en elke trede gaf een beetje mee wanneer hij zijn gewicht erop liet rusten. Toen hij bijna boven was stapte hij met een doffe krak van halfverrot hout door een trede heen. Zo voorzichtig als hij kon liet hij zich op handen en knieën zakken, om zo zijn gewicht over zoveel mogelijk treden te verdelen, en vloekte godslasterlijk.


  'Maak je geen zorgen, de kruiken zijn in veiligheid,' riep de Muizer vrolijk naar beneden.


  Fafhrd kroop over de rest van de treden, een wat zure uitdrukking op zijn gezicht, en krabbelde niet eerder overeind dan toen hij bij de deur was aangeland. Toen hijgde hij bijna van verbazing.


  Het was alsof je het groen van een koperen ringetje afveegt en er blijkt een schitterende regenboogdiamant in gevat. Rijke gordijnen, een paar glanzend van zilveren en gouden borduursels, bedekten de muren, behalve waar de ruiten zaten - en de luiken daarvoor waren verguld. Soortgelijke, maar donkerder stoffen verhulden het lage plafond, zodat er een schitterend baldakijn ontstond, waarin gouden en zilveren punten als sterren glansden. Overal zag hij zachte kussens en lage tafels waarop een groot aantal kaarsen stond te branden. Op planken tegen de muren stonden, in keurige rijen - net boeken - enorme voorraden kaarsen, en verder schrijf rollen, kruiken, flessen en geëmailleerde kistjes. Tegen een lage siertafel stond een spiegel van gepolijst zilver. De tafel zelf was beladen met juwelen en cosmetica. In een grote open haard stond een kleine metalen kachel, netjes gezwart, met een sierlijke vuurpot ernaast. Aan de andere kant van de kachel stond een nette piramide van dunne, harsige fakkeltjes:naanmaakhoutjes, en andere piramides van borstels, vegers met korte stelen, kleine, korte blokken hout en glanzend zwarte kolen.


  Op een laag podium bij de open haard stond een brede bank op lage poten en met een hoge rug, bedekt met goudlaken. Erop zat een tenger, bleek, teer-knap meisje, gekleed in een japon van dikke violette zijde die was bewerkt met zilver en met een zilveren ketting bij wijze van ceintuur. Haar slippers waren van wit sneeuwslangenbont. Zilveren spelden, met amethisten aan het eind, hielden haar hoogopgestoken zwarte haar op zijn plaats. Om haar schouders lag een wit-hermelijnen omslagdoek. Ze leunde naar voren met een gratie die haar zo te zien niet al te gemakkelijk afging, en reikte Vlana een wat trillende smalle witte hand. Vlana knielde voor haar neer, nam de uitgestoken hand zacht in de hare, boog haar hoofd erover, haar eigen glanzende lange donkerbruine haar een baldakijn, en drukte de hand van het andere meisje aan haar lippen.


  Het deed Fafhrd genoegen dat zijn vriendin haar rol zo goed speelde in deze heel aangename, maar toch ook wel wat vreemde situatie. Toen hij vervolgens naar het lange, roodbekouste been van Vlana keek, dat ver naar achteren stak, terwijl ze op het andere knielde, merkte hij dat de vloer overal was overdekt - tot twee, drie lagen dik toe - met hoogpolige, dichtgeweven, veelkleurige tapijten van de fijnste kwaliteit die er in de Oostelijke Landen maar te vinden was. Voor hij het wist schoot zijn duim naar de Grijze Muizer.


  'Jij bent de Karpettencorsair!' riep hij uit. 'Jij bent de Kleedjeskoopman! - en de Kaarsenkaper ook!' ging hij verder, doelend op twee series onopgeloste inbraken die het gesprek van de dag waren geweest toen hij en Vlana in Lankhmar aankwamen, een maand geleden.


  Met een stalen gezicht haalde de Muizer zijn schouders op, grijnsde toen plotseling naar Fafhrd en barstte uit in een impromptu dans die hem springend en hossend de kamer doorvoerde tot achter Fafhrds rug, waarna hij vaardig de enorme mantel met kap en lange mouwen van de gebogen schouders van laatstgenoemde lichtte, hem uitschudde, netjes opvouwde en op een kussen legde.


  Na een lange, onzekere stilte tikte het meisje in het paars nerveus met haar vrije hand op het gouddoek naast haar en Vlana nam naast haar plaats, maar zorgvuldig niet té dichtbij. Zacht begonnen de twee vrouwen een gesprek. Vlana nam het initiatief, maar niet al te opvallend. De Muizer deed zijn eigen grijze mantel uit, vouwde die bijna nuffig precies op, en legde hem naast die van Fafhrd. Toen gespten ze hun riemen en zwaarden af en de Muizer legde ze op de beide mantels.


  Zonder deze wapens en hun wijde kleren leken de twee mannen plotseling weer op jongens, allebei met open, gladgeschoren gezichten, allebei slank, ondanks Fafhrds gespierde armen en benen, hij met lang, roodgouden haar dat op zijn rug en om zijn schouders lag, de Muizer met donker haar in een pony, de een in een bruin leren tuniek die met koperdraad was bewerkt, de ander in een wambuis van grofgeweven grijze zijde.


  Ze glimlachten tegen elkaar. Beider gevoel opeens weer jong geworden te zijn maakte hun glimlach voor het eerst een beetje verlegen. De Muizer schraapte zijn keel, maakte, terwijl zijn blik op Fafhrd gevestigd bleef, een achteloze armbeweging naar de gouden bank, en zei, na even stotteren: 'Fafhrd, mijn beste vriend, laat me je voorstellen aan mijn prinses. Ivrian, mijn lief, ontvang Fafhrd vriendelijk alsjeblieft, want vannacht hebben hij en ik rug aan rug gevochten tegen drie man tegelijk, en we hebben gewonnen.'


  Fafhrd deed een stap naar voren, licht-gebogen, de kroon van zijn roodgouden haar tegen het besterde baldakijn en knielde voor Ivrian neer, op dezelfde manier als Vlana had gedaan. De smalle hand die ze naar hem uitstak leek nu wat vaster, maar trilde nog steeds een beetje, zoals hij ontdekte toen hij hem aanraakte. Hij vatte haar hand alsof die van zijde was, geweven van het ragfijne web van de witte spin, en beroerde hem heel even met zijn lippen, en voelde zich nog steeds zenuwachtig terwijl hij wat complimentjes mompelde.


  Hij voelde niet, althans op dit ogenblik niet, dat de Muizer al even nerveus was als hij, zo niet nerveuzer, en vurige gebeden opzond dat Ivrian haar prinsessenrol er niet al te dik bovenop zou leggen en hun gasten voor het hoofd zou stoten, of trillend of huilend af zou knappen en naar hem toe zou komen rennen, of de andere kamer in, want Fafhrd en Vlana waren letterlijk de eerste wezens, mens of dier, edelman, vrijman, of slaaf die hij had meegenomen of toegelaten in het luxueuze nestje dat hij voor zichzelf en zijn aristocratische geliefde had gebouwd - behalve de twee kwetterende parkieten in een zilveren kooi, die aan de andere kant van de haard hing.


  Ondanks zijn slimheid en zijn nieuw-ontdekte cynisme kwam het nooit bij de Muizer op dat het vooral door zijn charmante, maar tamelijk belachelijke vertroetelen van Ivrian kwam dat het in principe dappere en realistische meisje waarmee hij manen geleden was weggevlucht uit haar vaders martelkamer steeds meer op een pop begon te lijken.


  Toen Ivrian echter toch glimlachte, Fafhrd voorzichtig haar hand losliet en zich behoedzaam terugtrok, slaakte de Muizer een zucht van verlichting, haalde twee zilveren bekers en twee zilveren kroezen, veegde ze nodeloos met een zijden doek af, zocht met zorg een fles paarse wijn uit, en ontkurkte in plaats daarvan, met een grijns naar Fafhrd, één van de vier kruiken die de Noorderling had meegebracht, schonk de vier glanzende bekers tot bijna de rand toe vol, en gaf ze er alle vier een. Na nog een inleidend keelgeschraap, maar dit keer zonder stotteren, bracht hij een heildronk uit: 'Op mijn grootste diefstal in Lankhmar tot op heden, waarvan ik de opbrengst, tegen wil en dank en tegen een koers van ieder zestig procent moet delen met' - hij kon de plotselinge impuls niet weerstaan - 'met deze langharige boef van een barbaar hier.' En hij sloeg een kwart van zijn beker plezierig schroeiende wijn, versterkt met cognac achterover.


  Fafhrd leegde zijn beker voor de helft, dronk toen op zijn beurt 'Op het pocherigste, kieskeurigste, beschaafdste knaapje waar ik me ooit mee verwaardigd heb mijn buit te delen,' sloeg de rest van zijn wijn naar binnen, en hield met een brede lach vol witte tanden zijn beker naar voren.


  De Muizer schonk die beker vol, vulde toen zijn eigen beker bij, zette die weer neer, liep naar Ivrian en schudde op haar schoot het kleine zakje edelstenen uit dat hij van Fissif had gestolen. In hun nieuwe, benijdenswaardige omgeving glansden ze als een kleine poel regenboogkleurig kwikzilver.


  Ivrian schrok bevend op, gooide ze bijna op de grond, maar Vlana greep haar zacht en sussend bij de arm, en boog zich toen met een zachte kreet van bewondering en verbazing over de stenen heen, vestigde langzaam een blik vol afgunst op het meisje, en begon vrij dringend, maar met een glimlach om de lippen tegen haar te spreken.


  Fafhrd besefte dat Vlana nu toneel speelde, maar ze speelde haar rol goed en doeltreffend, want Ivrian knikte al gauw gretig en begon niet lang daarna terug te fluisteren. Op haar aanwijzingen haalde Vlana een blauw geëmailleerd kistje, ingelegd met zilver, en samen namen de twee meisjes de juwelen van Ivrians schoot en legden ze op de blauwfluwelen voering.


  Terwijl hij zich met wat kleinere slokken door zijn tweede beker heenwerkte ontspande Fafhrd zich en begon zijn omgeving wat nauwkeuriger op te nemen. De duizelingwekkende schittering van zijn eerste indruk van een troonkamer-in-een-steeg, de kleurige luxe nog geïntensiveerd door het contrast met de duisternis en de modder en het vuil en de verrotte trap en de Drekboulevard vlakbij, vervaagde, en hij begon onder het grootse vernis het verval en de verrotting te zien.


  Zwart, rot hout en ook droog, gespleten hout was hier en daar tussen de gordijnen te zien en gaf een ziekmakende oude lucht af. De hele vloer boog door onder de tapijten, wel een span in het midden van de kamer. Een grote kakkerlak klom langs één van de goudgeborduurde gordijnen naar beneden, een andere kroop naar de bank toe. Draden nachtmist kwamen door de luiken heen en vormden vervagende zwarte arabesken tegen het verguldsel. De stenen van de grote open haard waren geschuurd en gevernist, maar toch was het cement ertussen voor het grootste deel verdwenen; een paar waren wat naar beneden gezakt, andere stenen waren gewoon verdwenen.


  De Muizer was bezig geweest een vuur aan te leggen in de kachel die in de open haard stond. Nu duwde hij de geel opvlammende aanmaakfakkel die hij aan de vuurpot had aangestoken er helemaal in, klapte het kleine zwarte deurtje dicht over de oplaaiende vlammen en draaide zich weer om naar zijn gasten. Alsof hij Fafhrds gedachten gelezen had nam hij een aantal wierookkegels, bracht de punt daarvan met behulp van de vuurpot aan het smeulen, en zette ze her en der in de kamer neer, in glanzende koperen schalen - terwijl hij ondertussen de ene kakkerlak onder zijn voet verpletterde en de ander onopvallend ving en tussen duim en wijsvinger kraakte. Toen propte hij zijden doeken in de breedste spleten in de luiken, pakte zijn zilveren beker weer beet en keek Fafhrd een ogenblik lang doordringend aan, alsof hij hem tartte ook maar één woord van commentaar te hebben op het fraaie, maar toch lichtelijk belachelijke poppenhuis dat hij voor zijn prinses had gebouwd.


  Het ogenblik daarna glimlachte hij en hief zijn beker op naar Fafhrd die hetzelfde deed. Toen ze beiden hun bekers bijvulden kwamen hun hoofden dicht bij elkaar. Bijna zonder zijn lippen te bewegen legde de Muizer sotto voce uit: 'Ivrians vader was een hertog. Ik heb hem gedood, door zwarte magie, geloof ik, terwijl hij bezig was me op de pijnbank ter dood te laten brengen. Een zeer wreed man, ook tegen zijn dochter, maar toch een hertog, zodat Ivrian er totaal niet aan gewend is om voor zichzelf te zorgen. Ik ben er trots op dat ik haar met grotere pracht omring dan haar vader met al zijn lakeien en dienstmaagden.'


  Fafhrd slikte de kritiek die onmiddellijk bij hem opkwam weg, knikte, en zei beminnelijk: 'Je hebt bepaald een schattig paleisje bij elkaar gestolen, de Overheer van Lankhmar, Karstak Ovartamortes, of de Koning der Koningen in Tisilinilit waardig.'


  Van de bank klonk Vlana's warme alt: 'Grijze Muizer, je prinses wil graag horen wat voor avonturen je vannacht hebt beleefd. En kunnen we nog wat wijn krijgen?'


  Ivrian riep: 'Ja, graag, Muis.'


  Met een bijna onmerkbare trek van ergernis op zijn gezicht toen hij die vroegere bijnaam hoorde keek de Muizer naar Fafhrd of die ermee instemde, zag diens knik, en begon aan zijn verhaal. Maar eerst serveerde hij de meisjes wijn. Er was niet genoeg meer om hun kroezen te vullen, dus hij opende nog een kruik, trok na even nadenken alle drie de kruiken open, zette er een bij de bank, een naast Fafhrd die zich op de dikke tapijten had uitgestrekt, en hield de laatste voor zichzelf. Met wijd open ogen van bezorgdheid keek Ivrian naar dit sein voor een groot drinkgelag, en Vlana cynisch, met een ondertoon van woede, maar geen van tweeën lieten ze blijken het er niet mee eens te zijn.


  De Muizer vertelde het verhaal van hun tegendiefstal goed, sprong zelfs in het rond om te laten zien hoe alles in zijn werk gegaan was, en verfraaide het met maar één, en dan nog bijzonder artistiek verzinsel - dat vóór zijn ontsnapping de fret-ouistiti langs zijn rug naar boven was geklommen en zijn ogen had proberen uit te krabben - en werd maar twee keer in de rede gevallen.


  Toen hij zei: 'En dus trok ik met een ruk en een zwiep Scalpel,' merkte Fafhrd op: 'O, dus je hebt je zwaard ook een bijnaam gegeven, net als jezelf?'


  De Muizer richtte zich tot zijn volle hoogte op. 'Jawel, en mijn rapier noem ik Katsklauw. Bezwaren? Vind je het soms kinderachtig?'


  'Helemaal niet. Mijn eigen zwaard noem ik Grijsstaf. Alle wapens zijn in zekere zin levend, beschaafd, en een naam waardig. Ga alsjeblieft door met je verhaal.'


  En toen hij het over het wat onduidelijke beest had dat met de dieven was meegehuppeld (en zijn ogen had proberen uit te krabben!), verbleekte Ivrian en zei huiverend: 'Muis! Dat klinkt wel als het factotum van een heks!'


  'Van een tovenaar,' verbeterde Vlana. 'Die laffe schurken van het gilde willen niets te maken hebben met vrouwen, behalve wanneer ze er onder betaling of dwang hun lusten op willen botvieren. Maar al is Krovas, hun huidige koning, een bijgelovig man, hij staat erom bekend dat hij alle voorzorgsmaatregelen in acht neemt, en dus zou hij best een tovenaar in dienst kunnen hebben.'


  'Daar ziet het dan wel naar uit, en het vervult me met grote vrees,' knikte de Muizer, met onheilspellende blik en een sinistere klank in zijn stem. Eigenlijk geloofde of voelde hij helemaal niet wat hij zei maar hij accepteerde gretig alles wat de spanning van zijn verhaal zou kunnen vergroten.


  Toen hij uitverteld was brachten de meisjes, met teder glanzende ogen een dronk op hem en op Fafhrd uit voor hun sluwheid en hun moed. De Muizer boog en knikte lachend en knipogend in het rond, liet zich toen met een vermoeide zucht op de kussens zakken, veegde met een zijden doek zijn voorhoofd af, en sloeg de helft van zijn wijn naar binnen.


  Na Vlana om toestemming te hebben gevraagd vertelde Fafhrd het avontuurlijke verhaal van hun ontsnapping uit Koudhoek - hij van zijn Clan, zij van een groep toneelspelers - en van hun tocht naar Lankhmar, waar ze nu in een huis voor acteurs woonden, vlak bij het Plein der Duistere Geneugten. Ivrian drukte zich met grote ogen dicht tegen Vlana aan en huiverde bij het horen van de stukken waarin hekserij voorkwam - op zijn minst evenveel omdat ze ervan genoot als omdat ze bang was, dacht Fafhrd. Hij zei bij zichzelf dat het niet meer dan natuurlijk was dat zo'n poppenmeisje dol was op spookverhalen, al vroeg hij zich wel af of ze evenzeer had genoten als ze geweten had dat zijn spookverhalen echt waren gebeurd. Ze scheen in een fantasiewereld te leven - en opnieuw was hij er zeker van dat dat voor minstens de helft de schuld was van de Muizer.


  Het enige wat hij niet vertelde was Vlana's vastbeslotenheid om zich gruwelijk op het Dievengilde te wreken omdat haar trawanten waren doodgemarteld en zijzelf Lankhmar uitgejaagd was toen ze op eigen houtje waren gaan stelen onder het mom van mimedanseressen. En natuurlijk zei hij niets over zijn eigen belofte - een domme belofte, vond hij nu - om haar bij die bloedige onderneming te helpen.


  Nadat hij zijn verhaal had verteld, en ook hij zijn toejuichingen in ontvangst had genomen, voelde zijn keel droog aan, ondanks zijn skald-training, maar toen hij probeerde hem te smeren ontdekte hij dat zijn beker leeg was, en zijn kruik ook, al voelde hij zich niet in het minst dronken: hij had alle drank eruit gepraat, zei hij tegen zichzelf, een beetje alcohol met elk gloeiend woord dat hij had gesproken.


  De Muizer verkeerde in dezelfde onprettige omstandigheid, en was ook al niet dronken - hoewel hij de neiging had eerst even mysterieus te wachten en de oneindigheid in te staren voor hij op een vraag antwoord gaf of een opmerking maakte. Dit keer opperde hij, na een bijzonder lange oneindigheidsblik, dat Fafhrd met hem mee zou gaan naar de Aal om nieuwe voorraad in te slaan.


  'Maar er zit nog een heleboel wijn in onze kruik,' protesteerde Ivrian. 'Of in ieder geval nog een beetje,' verbeterde ze zichzelf. De kruik klonk toch wel leeg toen Vlana hem op en neer schudde. 'En bovendien hebben we hier ook allerlei wijn staan.'


  'Niet deze, liefje, en de voornaamste regel bij drinken is wel dat je nooit verschillende soorten door elkaar moet drinken,' legde de Muizer uit, en zwaaide belerend met zijn vinger. 'Zo krijg je ongezonde toestanden, jawel, en gek word je er ook van.'


  'Lieve Ivrian,' zei Vlana, terwijl ze meevoelend een tikje gaf op de pols van de ander, 'bij elk goed feest moeten de mannen die werkelijk man zijn er op een gegeven ogenblik tussenuit. Het is heel stom, maar zo zijn ze nu eenmaal en je ontkomt er toch niet aan, geloof me nu maar.'


  'Maar Muis, ik ben bang. Fafhrds verhaal heeft me heel bang gemaakt, en het jouwe ook - als je weg bent dan hoor ik vast dat zwarte, ratachtige factotum met z'n grote kop aan de ruiten krabben, zo zeker als wat!'


  Fafhrd kreeg de indruk dat ze helemaal niet bang was, en er alleen maar genoegen in schepte zich bang te maken, en te laten zien hoeveel macht ze had over haar geliefde.


  'Liefste,' zei de Muizer met een kleine hik, 'de hele Binnenzee, het hele Land van de Acht Steden en dan ook nog de hele keten van de Trolstapbergen in hun hemeluitdagende grootsheid - dat allemaal ligt tussen jou en Fafhrds kille spoken, of - vergeef me, kameraad, maar het ís toch mogelijk - zijn mengeling van hallucinaties en toevalligheden. En wat factotums betreft, poeh! Ze zijn nooit en nergens ooit iets anders geweest dan verachtelijke, en maar al te natuurlijke troeteldiertjes van stinkende ouwe vrouwen en verwijfde ouwe mannetjes.'


  'De Aal is hier vlakbij, Vrouwe Ivrian,' zei Fafhrd, 'en naast u zit mijn geliefde Vlana, die mijn grootste vijand heeft gedood met één worp van de dolk die ze nu aan haar gordel draagt.'


  Met een woedende blik naar Fafhrd, die niet langer dan een oogwenk duurde, maar heel duidelijk zei: 'Wat een manier om een bang meisje op haar gemak te stellen!' - zei Vlana opgewekt: 'Laten we die domkoppen maar laten gaan, liefje. Nu hebben we tenminste de kans om eens onder vier ogen te praten, en doorzagen zullen we ze, van hun wijnbenevelde hoofd tot hun rusteloze voeten toe!'


  En zo liet Ivrian zich overreden en de Muizer en Fafhrd glipten naar buiten, snel de deur achter zich in het slot trekkend om de nachtmist buiten te houden. Hun snelle afdaling van de ladder was binnen duidelijk te horen. Zacht gekraak en gekreun van het oude hout buiten tegen de muur hoorden ze, maar niet het geluid van een tweede trede die onder een voet brak, of andere ongelukken.


  


  Terwijl ze wachtten tot de vier kruiken uit de kelder naar boven gebracht werden, bestelden de twee nieuwe kameraden elk een beker van dezelfde versterkte wijn, of in ieder geval een soort die er veel op leek, en nestelden zich behaaglijk aan het minst lawaaierige eind van de lange toog van de rumoerige taveerne. Behendig gaf de Muizer een rat een schop toen die zijn zwarte kop en schouders uit een gat stak.


  Nadat ze allebei enthousiast eikaars gezellin hadden geroemd zei Fafhrd losjes: 'Zo tussen ons tweeën, denk je dat er iets van waarheid zit achter dat idee van die lieve Ivrian van jou, dat dat kleine donkere schepsel dat Slivikin en die andere dief bij zich hadden het factotum van een tovenaar was, of in ieder geval het slimme huisdier van een magiër dat is getraind om als boodschapper te fungeren, en rampen te rapporteren aan zijn meester of aan Krovas, of aan allebei?'


  De Muizer lachte onbezorgd. 'Je maakt van een mug een olifant, en nog een vormeloze, onlogische baby-olifant ook, waarde barbarenbroeder, als ik zo vrij mag zijn.


  Imprimis, we weten helemaal niet of het diertje wel wat te maken had met de gildedieven. Misschien was het wel een zwerfkatje of een grote brutale rat - net als dit vervloekte beest hier.' Weer gaf hij een schop. 'Maar, secundus, aangenomen dat het schepsel inderdaad het factotum van een tovenaar in dienst van Krovas was, hoe kan het dan op een begrijpelijke manier verslag uitbrengen? In beesten die praten geloof ik niet, behalve bij papegaaien en zo, en die praten alleen na, en ook niet in beesten die een heel ingewikkeld systeem van tekens hebben dat een mens begrijpen kan, of misschien stel jij je wel voor dat het beest een pluizig pootje in de inkt doopt en in grote hanenpoten zijn bevindingen neerkalkt op een lap perkament op de vloer.


  Hee, jij, daar achter de toonbank. Waar blijven m'n kruiken? Hebben de ratten soms zitten knagen aan de jongen die ze is gaan halen, dagen geleden? Of is hij van de honger gestorven op zijn tocht door de kelder? Vertel 'm dat-ie opschiet, en schenk ondertussen onze bekers maar weer es vol!


  Nee, Fafhrd, zelfs als we aannemen dat het beest direct of indirect bij Krovas hoort en dat het meteen na het gevecht is teruggehold naar het Dievenhuis, wat zou het daar dan kunnen vertellen? Alleen maar dat er bij de inbraak bij Jengao iets verkeerd is gegaan, en daar waren ze door het uitblijven van de dieven en de desperado's zelf ook wel opgekomen.'


  Fafhrd fronste zijn voorhoofd en mompelde koppig: 'En toch zou die harige sluiper de Gildemeesters wel es kunnen vertellen hoe wij eruitzien, en dan zouden ze ons kunnen herkennen en ons op het spoor komen, en ons in ons huis kunnen overvallen. En als Slivikin en zijn dikke metgezel weer bij kennis zijn gekomen zouden zij wel eens hetzelfde kunnen doen.'


  'Mijn beste vriend,' zei de Muizer meewarig, 'ik hoop opnieuw dat je het niet al te erg vindt dat ik 't zeg, maar ik vrees dat deze koppige wijn je naar het hoofd is gestegen. Als het gilde wist wie we zijn of waar we wonen, dan hadden ze ons al weken, nee, maanden geleden op bijzonder onplezierige wijze aangepakt. Of misschien is het je niet bekend dat de straf die staat op diefstal op eigen houtje, of zelfs diefstal zonder bevel van hun hoofdkwartier, binnen de muren van Lankhmar en tot drie mijl daarbuiten, niets meer of minder is dan de dood, na martelingen, als ze kunnen.'


  'Daar weet ik alles van, en ik zit nog erger in de knijp dan jij,' zei Fafhrd kort, en nadat hij de Muizer geheimhouding had laten zweren vertelde hij hem het verhaal van Vlana's vendetta tegen het gilde en haar dodelijk ernstige plannen voor een alomvattende wraak.


  Terwijl hij aan het vertellen was werden de vier kruiken gebracht, maar de Muizer gelastte de herbergier slechts hun aardewerken kroezen weer vol te schenken.


  'En dus,' besloot Fafhrd, 'is een belofte van een verliefde en onervaren knaap in het zuiden van Koudhoek er de schuld van dat een nu heel wat nuchterder man - nou ja, eigenlijk niet nu - voortdurend wordt achtervolgd met smeekbeden wanneer hij nu eens de strijd aanbindt met een macht die even groot is als die van Karstak Ovartamortes, want zoals je misschien wel weet heeft het gilde onderafdelingen in elke stad van enige omvang, en in alle grote plaatsen van het land, en verder nog allerlei overeenkomsten, waaronder uitleveringsverdragen, met organisaties van dieven en bandieten in andere landen. Ik houd heel veel van Vlana, laat daar geen twijfel over bestaan, ze is zelf een heel ervaren dief, en als zij de leiding niet had genomen had ik m'n eerste week in Lankhmar nauwelijks overleefd, maar wat dit betreft heeft ze toch wel een kronkel in haar geest, een hele harde knoop, waar je met logica en overredingskracht niets tegen begint. En ik, nou, in de maand dat ik nu hier ben heb ik wel geleerd dat er maar één manier is om je in de beschaving in leven te houden, en dat is gehoorzamen aan haar ongeschreven regels - veel belangrijker dan haar in steen gegrifte wetten - regels waar je alleen met gevaar voor eigen leven, in het diepste geheim en met de grootste omzichtigheid tegen kunt zondigen. Zoals vanavond - niet de eerste keer dat ik iemand beroofde, overigens.'


  'Het zou zeker dwaasheid zijn om het gilde rechtstreeks aan te vallen, je hebt ongetwijfeld gelijk,' was het commentaar van de Muizer. 'Als je je knappe vriendin niet met harde of zachte woorden van dit krankzinnige plan af kunt helpen - en ik zie best dat het een onbevreesde vrouw is, die weet wat ze wil - dan moet je zeker weigeren zo iets te doen, al zou ze je 't op haar sterfbed vragen.'


  'Zeker moet ik dat,' stemde Fafhrd in, en voegde er toen op wat beschuldigende toon aan toe, 'al heb ik begrepen dat jij haar hebt verteld dat je met genoegen die twee dieven de keel zou hebben afgesneden.'


  'Alleen maar beleefdheid, man! Had je dan liever gehad dat ik wat onvriendelijks had gezegd tegen je vriendin? Ik hechtte toen al te veel waarde aan je vriendschap om dat op mijn geweten te willen hebben. Alleen de minnaar van een vrouw mag haar iets verbieden. Jij dus, in dit geval.'


  'Zeker moet ik dat,' herhaalde Fafhrd met grote nadruk en overtuiging. 'Het zou waanzin zijn om iets tegen het gilde te beginnen. Als ze me nu te pakken zouden krijgen werd ik natuurlijk toch wel gedood vanwege mijn diefstallen en roverijen. Maar om zo botweg het gilde rechtstreeks aan te vallen, om een Gildedief nodeloos te vermoorden, me te gedragen of ik - volslagen waanzin.'


  'Niet alleen zou je een kwijlende dronken idioot zijn, je zou ook in op zijn hoogst drie nachten liggen te stinken vanwege de keizer der ziekten, de Dood. Kwaadwillige aanslagen op zijn organisatie vergeldt het gilde tienvoudig, vergeleken met andere inbreuken op de regels. Alle beraamde rooftochten en andere diefstallen worden uitgesteld, en de hele macht van het gilde en zijn bondgenoten zal tegen jou worden gemobiliseerd. En tegen het hele leger van de Koning der Koningen geef ik je meer kans dan tegen de subtiele dienaren van het Dievengilde. Gezien je kracht, postuur en slimheid ben je misschien een peloton waard, of zelfs een compagnie, maar nauwelijks een leger. Dus geef in geen geval toe aan Vlana's wens.'


  'Afgesproken,' zei Fafhrd luid, en schudde de gespierde hand van de Muizer in een greep die diens botten deed kraken.


  'En nu wordt het zo langzamerhand tijd om de meisjes weer eens op te zoeken,' zei de Muizer. 'Na nog een beker wijn rekenen we af. Hee, jongen!'


  'Goed.' De Muizer greep in zijn beurs, maar Fafhrd protesteerde heftig. Ten slotte gooiden ze een munt op, en Fafhrd telde vergenoegd zijn zilveren smerduks neer op de gevlekte en gedeukte toog die ook nog een hele massa bekerkringen vertoonde, alsof hij ooit het bureau was geweest van een krankzinnige geometer. Ze hesen zich overeind, terwijl de Muizer nog een laatste trap gaf tegen het rattenhol.


  Dit zette Fafhrd weer aan het denken over het factotum, en hij zei: 'Toegegeven dat het beest niet met zijn poot kan schrijven of praten of gebaren kan, dan is het toch nog mogelijk dat het ons op een afstand is gevolgd, je huis in zijn geheugen heeft geprent, en teruggegaan is naar het Dievenhuis om zijn meesters als een speurhond naar ons toe te brengen.'


  'Nu zeg je weer zinnige dingen,' zei de Muizer. 'Hee, jongen, een emmer lagerbier willen we! Looppas!' Toen hij Fafhrds niet-begrijpende blik zag, legde hij uit: 'Ik ga 't buiten de Aal op de grond gooien om onze geur te maskeren, en ook in de hele steeg. Jawel, en ook wat op de muren.'


  Fafhrd knikte wijs. 'Ik dacht al dat ik te veel gedronken had om nog dronken te zijn.'


  Vlana en Ivrian, middenin een opgewonden gesprek, schrokken allebei op toen ze snelle voetstappen de trap op hoorden stampen. Rennende behemoths hadden niet meer lawaai kunnen maken. Het gekraak en gekreun van de trap was bepaald angstwekkend, en twee treden braken met veel geraas, en toch werd het gestamp van de voetstappen niet eenmaal onderbroken.


  De deur vloog open en hun twee mannen renden naar binnen, door een grote paddenstoel van nachtmist heen, die netjes bij de steel werd afgesneden toen de deur werd dichtgemept.


  'Ik zei toch al dat we in een oogwenk terug zouden zijn,' riep de Muizer vrolijk naar Ivrian, terwijl Fafhrd zonder acht te slaan op de krakende vloer de kamer inbeende en uitriep: 'Mijn lief, wat heb ik je toch gemist!' Vlana optilde, ondanks haar protesten en haar pogingen om hem weg te duwen en haar stevig kuste en knuffelde voor hij haar weer op de bank neerzette.


  Vreemd genoeg was het Ivrian die boos bleek te zijn op Fafhrd, en niet Vlana, die wat beduusd maar heel gelukkig voor zich uit zat te lachen.


  'Fafhrd, mijn heer,' zei ze kordaat, haar kleine vuisten op haar smalle heupen geplant, haar spitse kin omhoog, haar donkere ogen in vuur en vlam, 'mijn lieve vriendin Vlana heeft me verteld over de gruwelijke misdaden jegens haar die het Dievengilde op zijn geweten heeft, en niet alleen tegen haar, maar ook tegen haar beste vrienden. Vergeef mij dat ik zo vrijuit spreek tegen iemand die ik nog maar zo kort geleden voor het eerst heb ontmoet, maar ik vind het heel laf van u dat u haar de wraak ontzegt waarnaar ze verlangt en waar ze volledig recht op heeft. En dat geldt ook voor jou, Muis, want jij hebt tegen Vlana op staan scheppen over wat je gedaan zou hebben als je het geweten had, en in een soortgelijk geval had je ook niet geaarzeld om mijn vader - of de man die doorging voor mijn vader - voor zijn wreedheden te doden!'


  Het werd Fafhrd duidelijk dat, terwijl hij en de Grijze Muizer onbezorgd hadden zitten drinken in de Aal, Vlana aan Ivrian het ongetwijfeld zwaar aangezette verhaal had verteld van haar wrok tegen het gilde en gewetenloos gebruik had gemaakt van de wereldvreemde, romantische sympathieën van het naïeve meisje, en van haar verheven opvatting van riddereer.


  Het werd hem ook duidelijk dat Ivrian behoorlijk dronken was. Er stond een voor driekwart lege flacon met wijn uit het verre Kiraay op het tafeltje naast haar.


  Maar toch kon hij weinig anders doen dan zijn grote handen hulpeloos uit te strekken en zijn hoofd te buigen, meer dan door het lage plafond nodig was, onder de woedende blik van Ivrian, nu nog versterkt door die van Vlana. Per slot van rekening hádden ze gelijk. Hij hád het beloofd.


  Dus was het de Muizer die het eerst probeerde er wat tegenin te brengen.


  'Kom nu, liefje,' riep hij luchthartig terwijl hij ronddanste in de kamer, nog meer spleten dichtstopte tegen de zich verdikkende nachtmist, het vuur oppookte en er nieuwe kolen opgooide, 'en u ook, mooie Vrouwe Ivrian. De afgelopen maand heeft Fafhrd de Gildedieven getroffen waar het ze het meest pijn doet: in de beurzen die tussen hun benen zwaaien. Zijn wegdieven van de buit van hun rooftochten hebben ze gevoeld als even zovele harde schoppen tegen hun schenen. En dat doet meer pijn, geloof me maar, dan de snelle, bijna pijnloze slag of stoot van een zwaard. En vannacht heb ik hem bijgestaan bij deze achtenswaardige onderneming - en dat zal ik graag weer doen. Kom, drink allemaal jullie bekers uit.'


  Terwijl hij dit zei schoot met een plop de kurk uit een van de nieuwe kruiken, en hij snelde rond om zilveren kroezen en bekers weer tot de rand toe vol te schenken.


  'De wraak van een koopman!' zei Ivrian verachtelijk, niet in het minst tevredengesteld, maar veeleer nog bozer. 'Jullie zijn diep in je hart allebei trouwe goede ridders, dat weet ik, ondanks alle zonden tegen je ridderschap die je op het ogenblik begaat. Op zijn minst moet je Vlana toch wel het hoofd van Krovas brengen!'


  'Maar wat moet ze daar dan mee? Wat voor nut zou het hebben, behalve dan dat het de tapijten zou bevuilen?' vroeg de Muizer klaaglijk, terwijl Fafhrd eindelijk zijn verstand bij elkaar raapte, op één been neerknielde, en langzaam zei: 'Hooggeachte Vrouwe Ivrian, het is waar dat ik mijn geliefde Vlana plechtig heb beloofd haar bij te staan bij haar wraak, maar toen woonde ik nog in het barbaarse Koudhoek, waar bloedvetes heel gebruikelijk zijn, door traditie geheiligd, en aanvaard worden door alle clans en stammen en broederschappen in de Koude Woestenij. In mijn naïviteit dacht ik dat Vlana's wraak net zo iets zou zijn. Maar hier, middenin de beschaving, ontdek ik dat alles anders is, en regels en gebruiken staan hier helemaal op hun kop. En toch - Lankhmar of Koudhoek - als je in leven wilt blijven moet je je voegen naar regels en gebruiken. Hier is geld oppermachtig, de hoogste god, of men er nu voor zweet, steelt, anderen uitwringt of complotteert. Hier staan vetes en wraakoefeningen buiten de wet, en worden ze zwaarder bestraft dan dolle krankzinnigheid. Denk toch na, Vrouwe Ivrian. Als Muis en ik Vlana het hoofd van Krovas zouden brengen, dan zouden zij en ik onmiddellijk moeten vluchten, de hand van iedereen tegen ons opgeheven, terwijl u zonder enige twijfel dit sprookjesland dat de Muizer uit liefde voor u heeft opgebouwd kwijt zou raken en hetzelfde zou moeten doen als wij, een bedelaar aan zijn zijde, steeds op de vlucht, zolang u leeft.'


  Het zat allemaal prachtig en heel redelijk in elkaar... en het haalde niets uit. Terwijl Fafhrd zijn redevoering afstak, greep Ivrian haar pasgevulde kroes en dronk die in één teug leeg. Toen hij uitgesproken was stond ze op, haar lichaam als een soldaat zo recht, een blos op haar bleke gezicht, en zei snijdend tegen de voor haar neerknielende Fafhrd: 'En jij durft te praten over wat het ons kosten zal! Jij hebt het tegen mij over dingen' - ze wuifde luchtig naar de veelkleurige pracht om haar heen - 'over bezit, hoe kostbaar ook, wanneer er eer op het spel staat! Je hebt Vlana je woord gegeven. Oh, is dan de ridderlijkheid helemaal dood? En dat geldt voor jou ook, Muis, want jij hebt gezworen dat je die twee smerige Gildedieven hun ellendige keel zou afsnijden.'


  'Ik heb niet gezegd dat ik het zou doen' protesteerde de Muizer zwakjes, terwijl hij een grote slok wijn nam, 'ik zei alleen maar dat ik het gedaan zou hebben terwijl Fafhrd alleen maar nog een keer zijn schouders kon ophalen, met krimpend hart, en wat verlichting kon zoeken in zijn zilveren beker. Want Ivrian sprak op dezelfde schuld-beladende toon en gebruikte dezelfde oneerlijke maar toch hartverscheurende vrouwenargumenten als zijn moeder Mor had kunnen bezigen, of zijn vriendin en toekomstige vrouw Mara, het meisje van de Sneeuwclan dat hij in de steek gelaten had en dat nu ongetwijfeld wel hoogzwanger zou zijn van zijn kind.


  In een meesterlijke tactische manoeuvre probeerde Vlana Ivrian zachtjes neer te duwen op de gouden bank. 'Kalm aan, lieve,' pleitte ze. 'Je hebt nobel gesproken voor mij en mijn zaak, en geloof me, ik ben je heel dankbaar. Je woorden hebben grote, edele gevoelens in mij wakker gemaakt, gevoelens die jarenlang waren uitgeblust. Maar in dit gezelschap ben alleen jij een aristocraat met nobele karaktertrekken. De rest van ons vieren is niets meer of minder dan dieven. Is het dan verwonderlijk dat er mensen onder ons zijn die veiligheid hoger stellen dan eer en erewoord en met de grootste omzichtigheid vermijden dat ze hun leven riskeren? Jawel, wij zijn drie dieven, en het is twee tegen een. Spreek dus alsjeblieft niet meer over eer, en over roekeloze, onvervaarde moed, maar ga zitten en -'


  'Je bedoelt dat ze allebei bang zijn om het Dievengilde uit te dagen, niet waar?' zei Ivrian, haar ogen wijd opengesperd en haar gezicht vertrokken van minachting. 'Ik heb altijd gedacht dat mijn Muis op de eerste plaats een edelman was en pas op de tweede plaats een dief. Diefstal stelt niets voor. Mijn wrede vader leefde van wat hij van rijke reizigers stal, en van buren die minder machtig waren dan hij, en toch was hij een aristocraat. Oh, jullie zijn lafaards, allebei! Grote lafbekken!' besloot ze, en richtte haar ogen, flitsend van minachting, eerst op de Muizer, en toen op Fafhrd.


  De laatste kon het niet langer verdragen. Hij sprong op, een blos op zijn gezicht, zijn vuisten gebald aan zijn zijden, zonder aandacht te schenken aan zijn omver kletterende beker en het onheilspellende gekraak van de vloer dat het gevolg was van zijn plotselinge optreden.


  'Ik ben geen lafaard!' riep hij. 'Ik zal het Dievengilde trotseren, en je Krovas' hoofd brengen en druipend van het bloed aan Vlana's voeten werpen. Dat zweer ik, Kos de Doemgod zij mijn getuige, bij de bruine beenderen van Nalgron mijn vader, en bij dit zwaard Grijsstaf aan mijn zijde.'


  Hij sloeg op zijn linkerheup, ontdekte dat daar alleen maar een tuniek zat en moest zich toen tevreden stellen met met een bevende arm naar zijn gordel en zijn zwaard te wijzen, die bovenop zijn netjes opgevouwen mantel lagen - en vervolgens raapte hij zijn beker op, schonk die onder veel geplens vol en dronk hem in één teug leeg.


  De Grijze Muizer begon verrukt te lachen, melodieus en heel hoog. Allemaal staarden ze hem aan. Dansend kwam hij op Fafhrd toelopen en nog steeds met een brede glimlach op zijn gezicht vroeg hij: 'Waarom niet? Wie zegt er hier dat hij bang is voor de Gildedieven? Wie raakt er in de war bij het vooruitzicht van dit belachelijk gemakkelijke avontuur, terwijl we allemaal weten dat al die dieven, zelfs Krovas en zijn regerende kliek wat geestelijke vermogens en vaardigheden betreft maar dwergen zijn, vergeleken met mij of Fafhrd hier? Er is zo juist een wonderbaarlijk simpel, onfeilbaar plan bij me opgekomen om het Dievenhuis binnen te komen, tot in alle hoeken en gaten toe. De grote Fafhrd en ik zullen het meteen uitvoeren. Doe je mee, noorderling?'


  'Natuurlijk doe ik mee,' antwoordde Fafhrd nors, zich terzelfder tijd wanhopig afvragend wat voor krankzinnige ideeën zijn kleine metgezel nu weer had.


  'Geef me een paar tellen om wat dingen die we nodig hebben bij elkaar te zoeken, dan vertrekken we,' riep de Muizer. Hij greep een grote zak van een plank, rukte hem open en rende in het rond, er bossen touw, verband, lappen, kruiken olie en zalf en smeersel en andere zaken inproppend.


  'Maar jullie kunnen toch vannacht niet gaan,' protesteerde Ivrian, plotseling wasbleek en met onzekere stem. 'Jullie zijn geen van tweeën in... conditie.'


  'Dronken zijn jullie, allebei,' zei Vlana hard. 'Stomdronken, en dan is het enige wat jullie in Dievenhuis gaan halen jullie beider dood. Fafhrd, waar is dat kille beredenerende verstand dat je in staat stelde om een hele serie machtige rivalen te doden, of onbewogen toe te zien hoe ze gedood werden, en waarmee je mij hebt gewonnen in Koudhoek en in de ijzige, behekste diepten van de Trolstapkloof? Gebruik dat verstand! En geef er wat van aan die vrolijk rondhuppelende vriend van je.'


  'Oh, nee,' zei Fafhrd, terwijl hij zijn zwaard omgespte. 'Jij wilde het hoofd van Krovas aan je voeten laten werpen, in een grote plas bloed, en zo zal het gebeuren ook, of je dat nou leuk vindt of niet.'


  'Kalm aan, Fafhrd,' kwam de Muizer tussenbeide. Hij was klaar met inpakken en trok nu de koorden om de opening van de zak stevig aan. 'En doen jullie ook eens kalm aan, Vrouwe Vlana en mijn lieve prinses. Vannacht ben ik alleen maar van plan wat te gaan verkennen. We zullen geen risico lopen, alleen wat dingen aan de weet zien te komen waarmee we onze grote slag kunnen voorbereiden, morgen, of de dag erna. Er worden dus vanavond geen koppen afgehakt, Fafhrd, hoor je me? Wat er ook gebeurt, stilte is het devies voor vanavond. En doe die mantel met die kap aan.'


  Fafhrd haalde zijn schouders op, knikte, en gehoorzaamde.


  Ivrian scheen een beetje opgelucht. Vlana ook, al zei ze: 'En toch zijn jullie allebei dronken.'


  'Des te beter,' verzekerde de Muizer haar met een doldrieste lach. 'Drank mag dan iemands zwaardarm wat minder snel maken, en zijn slagen wat minder hard laten aankomen, maar het zet zijn geest in vuur en vlam, en het werkt in op zijn verbeelding, en dat zijn de dingen die we nodig zullen hebben vanavond. En bovendien,' ging hij snel verder, om Ivrian, die had staan luisteren met een gezicht waarop de twijfel duidelijk stond af te lezen, geen gelegenheid te geven hem in de rede te vallen, 'dronkelappen zijn vreselijk voorzichtig! Heb je wel eens gezien hoe een waggelende drinkebroer bij de nadering van de wacht zijn rug rechtte en voorzichtig en heel zachtjes langs ze heen liep?'


  'Jawel,' zei Vlana, 'en plat op zijn gezicht viel toen hij vlak bij ze was.'


  'Poeh!' zei de Muizer, en stapte met zijn hoofd in zijn nek langs een denkbeeldige lijn plechtstatig op haar toe. Opeens struikelde hij over zijn eigen voet, viel voorover, en maakte toen, zonder de vloer aan te raken een ongelooflijke salto naar voren, waarna hij rechtstandig neerkwam, tenen, enkels en knieën precies op het goede moment gebogen om de schok op te vangen - recht voor de ogen van de meisjes. De vloer protesteerde nauwelijks. 'Zie je wel,' zei hij, ging recht overeind staan, en maakte een onverwachte buiteling naar achteren. Hij struikelde over het kussen waarop zijn zwaard en zijn mantel lagen, maar wist met een scheve draai zwaaiend overeind te blijven, en begon snel de laatste voorbereidselen te treffen.


  Terwijl de aandacht van de twee vrouwen op de Muizer gericht was deed Fafhrd stil maar razendsnel een poging om zijn beker en die van de Muizer nog een keer vol te schenken, maar Vlana zag wat hij deed, en wierp hem zo'n woedende blik toe dat hij de bekers en de kruik zo schielijk neerzette dat zijn mantel om hem heen zwierde, waarna hij met een berustend schouderophalen een stap achteruit deed, weg van de tafel waarop de wijn stond, en Vlana met een grimas op zijn gezicht toeknikte.


  De Muizer hees de zak op zijn schouder en opende de deur. Met een luchthartige zwaai naar de meisjes, maar zonder verder nog een woord te zeggen stapte Fafhrd het kleine platform bovenaan de trap op. De nachtmist was zo dik geworden dat hij bijna onzichtbaar was. De Muizer zwaaide met vier vingers naar Ivrian, riep zachtjes: 'Dag, Muisling,' en liep toen Fafhrd achterna.


  'Moge het geluk met jullie zijn,' riep Vlana welgemeend.


  'Oh, wees toch voorzichtig, Muis,' zei Ivrian door haar tranen heen.


  De Muizer, zijn gestalte maar klein tegen de enorme schim van Fafhrd, sloot stil de deur.


  De armen automatisch om elkaar heengeslagen wachtten de meisjes op het onvermijdelijke kraken en kreunen van de trap. Maar ze hoorden niets. De nachtmist die de kamer was binnengedrongen loste op, en nog steeds heerste er diepe stilte.


  'Wat zouden ze daar buiten toch aan 't doen zijn?' fluisterde Ivrian. 'Bepraten hoe ze moeten lopen?' Met een geërgerde trek op haar gezicht schudde Vlana haar hoofd, maakte zich uit Ivrians omarming los, liep op haar tenen naar de deur, deed die open, liep zachtjes een paar smartelijk krakende treden af, kwam toen weer naar binnen en sloot de deur achter zich.


  'Ze zijn weg,' zei ze verwonderd, haar ogen wijd open, haar handen uitgespreid langs haar zij, de handpalmen naar boven.


  'Ik ben bang,' fluisterde Ivrian, en snelde de kamer door om het langere meisje te omhelzen.


  Vlana drukte haar dicht tegen zich aan, maakte toen een arm vrij om de drie zware grendels van de deur op hun plaats te schuiven.


  In de Beendersteeg stopte de Muizer het knopentouw waarlangs ze van de lamphaak naar beneden waren gegleden terug in zijn zak. 'Wat zou je ervan vinden om even bij de Aal binnen te wippen?' opperde hij.


  'Bedoel je dat we daarheen gaan, en de meisjes alleen maar vertellen dat we in het Dievenhuis zijn geweest?' vroeg Fafhrd, niet al te verontwaardigd.


  'Oh, nee!' protesteerde de Muizer. 'Maar jij hebt je glaasje op de valreep gemist, en ik ook.'


  Een blij verraste glimlach verscheen op zijn gezicht toen Fafhrd met een slimme grijns twee volle kruiken van onder zijn mantel te voorschijn haalde.



  'Achterover gedrukt toen ik de bekers neerzette. Vlana ziet wel veel, maar niet alles.'


  'Je bent een kerel met een gezond verstand en een vooruitziende blik, en bovendien kun je redelijk effectieve tikjes met je zwaard uitdelen,' zei de Muizer bewonderend. 'Ik ben er trots op je mijn kameraad te mogen noemen.'


  Ze ontkurkten hun kruiken en namen een ferme slok. Toen liepen ze, de Muizer voorop, in westelijke richting, en maar af en toe een beetje zwaaiend en struikelend. Ze gingen niet helemaal tot de Goedkoopstraat maar sloegen bij een nog nauwere en smeriger steeg naar het noorden af.


  'Pesthof,' zei de Muizer. Fafhrd knikte.


  Na een paar keer links en rechts gekeken en getuurd te hebben wankelden ze snel de brede, lege Ambachtstraat over en het Pesthof weer in. Bij wijze van uitzondering werd het een beetje lichter. Toen ze naar boven keken zagen ze sterren. Toch woei er geen wind uit het noorden. De lucht was doodstil.


  In hun dronken preoccupatie met hun plan en hun voortbeweging keken ze niet achterom. Daar hing de nachtmist dichter dan ooit. Een hoog rondvliegende nachthavik zou hebben gezien dat het spul van alle wijken van Lankhmar, noord, oost, zuid, west - van de Binnenzee, van het Grote Zoutmeer, uit de vele sloten in de graangebieden, uit de Hlal, bijeenkwam - in snel voortbewegende zwarte rivieren en beken, zich ophopend, stromend, wervelend, het duistere en stinkende aroma van Lankhmar, van haar brandijzers, branders, vreugdevuren, keukenvuren en kachels, kalkovens, smidsen, brouwerijen, destilleerderijen, rommel- en vuilnisvuren zonder tal, de kolen van zwetende alchemisten en tovenaars, crematoria, de houtbergen van houtskoolbranders, dat alles en nog veel meer kwam bijeen, heel doelbewust, bij de Duistersteeg, en in het bijzonder bij de Zilveren Aal, en misschien wel vooral bij het gammele huis daarachter, onbewoond, behalve de zolderverdieping. Hoe dichter de mist bij dat centrale punt kwam, hoe vaster hij werd - als zwarte spinnenwebdraden kleefden flarden en wervelende vlagen aan ruwe stenen hoeken en verweerde bakstenen.


  Maar de Muizer en Fafhrd keken slechts met uitroepen van milde, vage verbazing naar de sterren, bedachten sloom dat het verbeterde zicht hun tocht wel wat riskanter zou maken, en staken behoedzaam de Straat van de Denkers over (Atheïstenavenue, noemden de moralisten hem), en bleven het Pesthof volgen tot er een splitsing opdoemde.


  De Muizer sloeg de linkertak in, die naar het noord-oosten afboog.


  'De Dodensteeg.'


  Fafhrd knikte.


  Na een bocht naar rechts en nog een naar links zagen ze de kruising met de Goedkoopstraat, ongeveer dertig pas voor hen uit. De Muizer bleef meteen staan, en hield zijn arm lichtjes tegen Fafhrds borst.


  Aan de overkant van de Goedkoopstraat zagen ze een lage deuropening, geflankeerd door smerige steenblokken. Naar de deur leidden twee treden, uitgesleten door de voetstappen die er al eeuwenlang overheen waren gegaan. Oranjegeel licht van afgeschermde fakkels scheen naar buiten. Ver konden ze niet naar binnen kijken van waar ze stonden in de Dodensteeg. Maar voor zover ze konden zien was er geen portier of wachtpost te bespeuren, helemaal niemand, zelfs geen waakhond aan een ketting. Het effect van de openstaande, onbewaakte deur was onheilspellend.


  'Hoe komen we nou dat verdomde gebouw in?' wilde Fafhrd op hese fluistertoon weten. 'Kijken of we in de Moordsteeg een raam kunnen vinden dat we kunnen forceren? Je zult wel een breekijzer in die zak hebben, denk ik. Of zullen we het over het dak proberen? Laat me maar zien hoe 't moet. Ik weet alles af van bomen en bergen, sneeuw, ijs en kale rots. Zie je deze muur hier?' Hij deed een paar passen naar achteren om er met een aanloopje tegenop te klimmen.


  'Kalm aan, Fafhrd,' zei de Muizer, met een hand tegen de borst van zijn grote metgezel. 'Over het dak kunnen we altijd nog gaan. Voor de muren geldt hetzelfde. En ik neem zonder meer aan dat je een voortreffelijk klimmer bent. Hoe we daar naar binnen komen? We wandelen doodgewoon die deur door.' Hij fronste zijn voorhoofd. 'We tikken en hobbelen die deur door, bedoel ik. Kom mee, dan zal ik voorbereidselen gaan treffen.'


  Terwijl hij de sceptisch kijkende Fafhrd terugtrok, weer de Dodensteeg in, totdat er van de Goedkoopstraat niets meer te zien was, legde hij uit: 'We doen net alsof we bedelaars zijn, leden van een gilde dat gewoon een onderafdeling is van het Dievengilde, en in hetzelfde gebouw is gevestigd, de bedelaars brengen in ieder geval rapport uit aan de Bedelmeesters in Dievenhuis. Wij zijn nieuwe leden die vandaag overdag hebben gewerkt, dus het valt niet te verwachten dat de Nachtbedelmeester of de bewakers bij de deur ons zullen herkennen.'


  'Maar we zien er helemaal niet als bedelaars uit!' protesteerde Fafhrd. 'Bedelaars hebben afzichtelijke zweren en hun ledematen zijn misvormd of zijn er helemaal niet.'


  'Daar ga ik nu juist voor zorgen,' grinnikte de Muizer, en trok Scalpel. Zonder aandacht te schenken aan Fafhrds stap naar achteren en diens waakzame blik keek de Muizer even nadenkend naar het lange, spits toelopende stuk staal, gespte toen met een voldane knik de schede los van de gordel, stak het zwaard weer terug in de schede en rolde het vlug, met heft en al, in een zwachtel die hij uit zijn zak gehaald had.


  'Ziezo,' zei hij, terwijl hij een knoop legde in de uiteinden van de zwachtel. 'Nu heb ik een stok.'


  'Waarom?' wilde Fafhrd weten.


  'Omdat ik blind ben, daarom.' Hij deed een paar schuifelende stappen, terwijl hij met het omwikkelde zwaard op de keien voor hem tikte. Hij hield het vast bij het dwarsstuk, zodat het gevest en de knop onder zijn mouw zaten. Ondertussen tastte hij met zijn andere hand naar voren. 'Ziet dat er goed uit?' vroeg hij, terwijl hij naar Fafhrd terugliep. 'Volgens mij wel. Zo blind als een mol, vind je niet? Oh, Fafhrd, kijk toch niet zo bezorgd, in het Dievenhuis hoef ik toch niemand ervan te overtuigen dat ik echt blind ben. De meeste bedelaars van het gilde doen maar alsof, dat zul jij toch ook wel weten. Wat moeten we nou met jou aan? Je kunt niet blind zijn - dat zou wat te veel in de gaten lopen, en ze zouden argwaan kunnen gaan koesteren.' Hij ontkurkte zijn kruik en nam een slok om beter te kunnen denken. Fafhrd volgde zijn voorbeeld.


  De Muizer smakte met zijn lippen en zei: 'Ik heb het! Fafhrd, ga eens op je rechterbeen staan, en sla dan je linkerbeen bij de knie dubbel. Houden zo! Hou je maar vast aan mijn schouder. Goed zo. Nou je linkervoet nog wat hoger. We maken van je zwaard een stok, net als ik heb - Grijsstaf is wat steviger en we kunnen hem daar heel goed voor gebruiken. Je kunt ook onder het hinken met je andere hand op mijn schouder steunen - de kreupele die de blinde leidt, altijd goed voor een traan, altijd mooi theater! Hoger met die linkervoet. Nee, zo lukt 't niet, ik zal hem vast moeten binden. Maar gesp eerst je schede eens los.'


  Weldra had de Muizer met Grijsstaf en de schede hetzelfde gedaan als met Scalpel. Toen bond hij Fafhrds linkerenkel tegen diens dij vast, waarbij hij het touw pijnlijk strak aantrok, al waren Fafhrds zenuwen zó verdoofd door de wijn dat hij het nauwelijks merkte. Terwijl hij zich in evenwicht hield met zijn stalen kruk, dronk Fafhrd uit zijn kruik en dacht na. Vanaf het ogenblik dat hij en Vlana samen optrokken was hij al geïnteresseerd geweest in toneel, en de sfeer in het acteurshuis waar ze woonden had die interesse nog verder aangewakkerd, zodat hij verrukt was bij het idee nu eens een echte rol te spelen. Maar al was het plan van de Muizer ongetwijfeld briljant, er schenen toch ook wel nadelen aan te kleven. Hij probeerde ze onder woorden te brengen.


  'Muizer,' zei hij, 'ik weet niet of ik het nou wel leuk vind om onze zwaarden zo te omwikkelen, dan kunnen we ze niet gebruiken als de nood aan de man komt.'


  'We kunnen ze altijd nog als knuppels gebruiken,' voerde de Muizer aan, zijn adem tussen zijn tanden sissend terwijl hij de laatste knoop aantrok. 'En we hebben altijd onze messen nog. Zeg, draai je riem es om tot je mes op je rug zit, dan is 't veilig verborgen achter je mantel. Ik doe 't zelfde met Katsklauw. Bedelaars dragen geen wapens, in ieder geval niet openlijk, en we moeten onze rol toch goed spelen. Hou ook maar op met drinken, je hebt nu wel genoeg gehad. Ikzelf heb nog maar een paar slokken nodig om in topvorm te raken.'


  'En ik weet ook niet of ik 't nou wel zo leuk vind om dat moordenaarshol hinkend binnen te gaan. Ik kan verbazingwekkend snel hinken, jawel, maar als ik ren kom ik toch sneller vooruit. Vind je dat nou echt wel verstandig?'


  'Je kunt je toch in een oogwenk lossnijden?' zei de Muizer, een beetje ongeduldig en boos. 'Wil je nou niet zo'n klein offer brengen aan de kunst?'


  'Oh, al lang best,' zei Fafhrd, dronk zijn kruik leeg, en gooide hem van zich af. 'Natuurlijk wel.' 'Je ziet er te mooi uit,' zei de Muizer na een kritische blik. Hij deed wat lichtgrijze vetverf op Fafhrds gezicht en handen, bracht vervolgens wat rimpels aan met donkergrijze verf. 'En je mantel is te netjes.' Hij raapte wat vuil op van tussen de straatkeien en smeerde het op Fafhrds kleding. Daarna probeerde hij er een scheur in te maken, maar het materiaal was te sterk. Hij haalde zijn schouders op en stopte zijn lichter geworden zak onder zijn riem.


  'De jouwe ook,' merkte Fafhrd op. Hij bukte zich op zijn rechterbeen en schepte zelf ook een volle hand vuil op. Zo te voelen en te ruiken zat er ook drek bij. Na zich met een grote krachtsinspanning weer overeind gehesen te hebben veegde hij het spul aan de mantel en ook het grijze zijden wambuis van de Muizer af.


  De kleine man kreeg de stank in zijn neus en vloekte, maar met een 'Consequent zijn is heel belangrijk' legde Fafhrd hem het zwijgen op. 'We móéten stinken. Bedelaars stinken altijd - dat is een van de redenen dat de mensen ze geld geven: om van ze af te zijn. En verder zal niemand in het Dievenhuis er erg happig op zijn om ons van dichtbij te bekijken. En kom nou maar mee, nu ons vuur nog hoog brandt.' En hij greep de Muizer bij de schouder beet en zette zich in beweging in de richting van de Goedkoopstraat, terwijl hij zijn zwaard ver voor zich uit tussen de keien stak en zich met enorme hinksprongen voortbewoog.


  'Niet zo hard, idioot!' riep de Muizer zachtjes, op topsnelheid meeschuifelend om Fafhrd bij te houden terwijl hij als een dolleman met zijn 'stok' voor zich uit tikte. 'Een kreupele moet zwak zijn - daar krijgen de mensen juist medelijden mee.'


  Fafhrd knikte dat hij het begreep en matigde zijn snelheid ietwat. Weer kwam de onheilspellende deuropening in zicht. De Muizer hield zijn kruik schuin tegen zijn lippen om de laatste wijn eruit te peuren, nam een paar slokken en verslikte zich toen hoestend. Fafhrd graaide de kruik uit zijn handen, dronk hem leeg en gooide hem toen over zijn schouder naar achteren waar hij met veel geraas in scherven viel.


  Ze hinkschuifelden de Goedkoopstraat in, bijna meteen stilhoudend om een rijkgeklede man en vrouw te laten passeren. Het gewaad van de man was van een heel kostbare stof, maar in een stemmige kleur gehouden, en hij was aan de dikke en oude kant, al had hij een hard gezicht. Een koopman ongetwijfeld, en er zat geld van hem bij het Dievengilde - op zijn minst beschermgeld - anders had hij zich op dit uur nooit op straat bevonden.


  De vrouw was al even kostbaar gekleed, en heel wat kleuriger, maar niet opzichtig. Ze was knap en jong, en ze zag er nog jonger uit.


  Bijna zeker een ervaren courtisane.


  De man begon om het weerzinwekkend stinkende stel heen te lopen met zijn gezicht afgewend, maar het meisje keek de Muizer ernstig aan, met een snel groeiende bezorgdheid in haar ogen. 'Och, arme jongen! Blind, wat zielig,' zei ze. 'Geef ons een aalmoes voor hem, lieverd.'


  'Blijf bij die stinkerds vandaan, en kom mee, Misra,' antwoordde hij nors, zijn laatste woorden gedempt, want hij hield zijn neus dicht.


  Ze antwoordde niet, maar stak een blanke hand in zijn hermelijnen buidel en drukte snel een munt in de hand van de Muizer en sloot zijn vingers eromheen, nam toen zijn hoofd tussen haar handen en kuste hem teder op zijn lippen voor ze zich weer liet meeslepen.


  'Zorg goed voor de kleine, oude!' riep ze vriendelijk naar Fafhrd, terwijl haar metgezel haar knorrig berispte. Alleen 'perverse teef' was te verstaan.


  De Muizer staarde naar de munt in zijn hand, keek toen lange tijd zijn weldoenster na. Stomme verbazing klonk in zijn stem door, terwijl hij fluisterde: 'Kijk, Fafhrd. Goud! Een gouden munt en de genegenheid van een mooie vrouw. Denk je niet dat we dit roekeloze plan maar moesten laten varen en beroepsbedelaars worden?'


  'Je kunt de pot op!' antwoordde Fafhrd nors. Dat 'oude' stak hem blijkbaar. 'We gaan dapper verder.'


  Ze klommen de twee treden op en stapten door de deuropening. De muren waren buitengewoon dik, zagen ze. Vóór hen was een lange rechte gang met een hoog plafond, die uitliep in een trap. Hier en daar scheen er licht uit deuren, en aan de muur bevestigde toortsen droegen ook hun steentje bij, maar de gang zelf lag er volkomen verlaten bij.


  Ze waren net door de deuropening gestapt toen koud staal hun nek verkilde en in hun schouders prikte. Van net boven hen kwamen twee stemmen in koor: 'Halt!'


  En al had de koppige wijn ze in vuur en vlam gezet - en beneveld ook - ze waren allebei nog voldoende bij hun positieven om stokstijf te blijven staan en toen heel voorzichtig naar boven te kijken.


  Twee magere, met littekens overdekte, woest-lelijke gezichten, met een bontgekleurde zakdoek over hun haar, keken op ze neer vanuit een grote, ondiepe nis, vlak boven de deuropening, waardoor meteen duidelijk werd waarom die zo laag was. Twee gebogen, knoestige armen hielden twee zwaarden vast die nog steeds in hun schouders prikten.


  'Met de middag-bedelploeg vertrokken, hè?' merkte de een op. 'Dan moesten jullie maar liever heel wat binnengehaald hebben, anders zwaait er wat voor je late terugkeer. De Nacht-bedelmeester is op verlof naar de Hoerenstraat. Breng boven maar rapport uit aan Krovas. Alle Goden, wat stinken jullie! Ga je eerst maar eens wassen, anders spuit Krovas je nog met gloeiende stoom schoon ook. Weg jullie!'


  De Muizer en Fafhrd schuifelden en hobbelden zo echt ze konden de gang in. Eén van de bewakers riep ze achterna: 'Doe maar gewoon, jongens. Hier hoef je niet te doen alsof.'


  'Oefening baart kunst,' riep de Muizer met een bibber in zijn stem terug. Fafhrds vingertoppen groeven zich waarschuwend in zijn schouder. Ze gingen wat natuurlijker lopen, voor zover Fafhrds opgebonden been dat tenminste toeliet.


  'Goden, wat een luizenleventje hebben die Gildebedelaars toch,' merkte de andere nisbewaker tegen zijn makker op. 'Slechte discipline, en dan nog slecht acteren ook! Kunst, me zolen! Je zou toch denken dat een kind die vermomming kon doorzien.'


  'Dat zullen de kinderen wel doen ook,' zei zijn maat grommend. 'Maar hun lieve vaders en moeders plengen alleen een traan of een munt, of ze geven een schop. Volwassen mensen worden blind, raken verloren in hun werk en hun dromen, behalve wanneer ze een beroep hebben dat ze met de neus op de werkelijkheid drukt. Stelen, bij voorbeeld.'


  Geen gehoor gevend aan de impuls om over deze wijze woorden na te denken, en blij dat ze niet de nauwkeurige inspectie van een Bedelmeester hoefden te ondergaan - waarlijk, dacht Fafhrd, Kos van de Verdoemenis leek hen wel rechtstreeks naar hun doel te leiden, en misschien rolden er vannacht dan tóch nog koppen - gingen hij en de Muizer langzaam en op hun hoede verder. En nu begonnen ze stemmen te horen, voor het merendeel kort en afgebeten, en ook andere geluiden.


  Ze liepen langs een paar deuren waar ze wel even hadden willen blijven staan om te zien wat er binnen gaande was, maar al wat ze durfden was nog langzamer te gaan lopen. Gelukkig waren de meeste deuren breed en konden ze vrij lang kijken.


  Een aantal activiteiten was heel interessant. In een kamer werd jongens geleerd hoe ze zakken moesten rollen en beurzen moesten snijden. Ze moesten een instructeur van achteren naderen, en als hij blote voeten over de vloer hoorde schuifelen, of een grijpende hand voelde - of, en dat was nog wel het ergste - de bonk hoorde van een uit de vingers gegleden loden namaakmunt, dan kreeg die jongen een draai om zijn oren. Anderen kregen zo te zien les in groepstactieken: de duw van voren, het zakkenrollen van achteren, en het snel doorgeven van de buit aan een trawant.


  In een tweede kamer, van waaruit een zware metaal- en olielucht de gang indreef, waren wat oudere aankomende dieven bezig met laboratoriumwerk: sloten openmaken. Een groep kreeg college van een grijsbaard met vuile handen die deel voor deel een uiterst gecompliceerd slot uit elkaar haalde. Ook vaardigheid, snelheid, en de kunst om geruisloos te werken werden getest: met dunne lopers waren anderen aan het werk op zes sleutelgaten in even zovele deuren, die naast elkaar stonden opgesteld in een verder doelloze wand, terwijl een docent met een zandloper in de hand ze nauwlettend in het oog hield.


  In een derde kamer zaten dieven aan lange tafels te eten. De geuren waren verlokkelijk, al zaten Fafhrd en de Muizer nog vol drank. Het Gilde zorgde goed voor zijn leden.


  In een vierde lokaal was de vloer voor een deel bedekt met een dikke mat, en hier werden dieven geïnstrueerd in wegglippen, ontwijken, wegduiken, een buiteling maken en anderen laten vallen, en andere manieren om achtervolgers het leven zuur te maken. Deze studenten waren ook wat ouder. Een stem als van een sergeant-majoor gromde: 'Nah, nah, nah! Jij wordt nog gepakt door je kreupele opoe. Duiken, zei ik, niet een knieval maken voor de heilige Aerd. Deze keer doe -'


  'Grif heeft vet gebruikt!' riep een instructeur.


  'O ja? Wel, wel. Voor de klas, Grif!' antwoordde de grommende stem, terwijl de Muizer en Fafhrd wat spijtig verder liepen, want ze beseften dat hier heel wat te leren viel: trucs die hen goed van pas zouden kunnen komen, zelfs vannacht. 'Luister, jullie allemaal,' ging de grommende stem verder, zo verdragend, dat hij hen nog verbazingwekkend lang bijbleef. 'Vet kan heel nuttig zijn voor een nachtelijke klus. Overdag schreeuwt het door zijn glimmen als het ware van de daken wat de persoon die het gebruikt doet. Maar in ieder geval maakt het een dief overmoedig. Hij gaat erop vertrouwen, en als het er dan op aankomt is hij opeens vergeten zich in te smeren. En de geur kan hem ook verraden. Hier werken we altijd met onze huid droog - behalve dan natuurlijk zweet! - dat is jullie allemaal de eerste de beste avond al verteld. Buig voorover, Grif. Pak je enkels beet. Knieën recht!'


  En toen meppen, gevolgd door kreten van pijn, nu toch wel veraf, want de Muizer en Fafhrd waren de trap aan het eind van de gang al half op, Fafhrd wat moeizaam op zijn omwikkelde zwaard, en met een hand om de gebogen trapleuning geklemd.


  De eerste verdieping was op dezelfde manier ingedeeld als de begane grond, maar even luxe ingericht als het beneden kaal was geweest. Langs de lange gang hingen aan het plafond om en om lampen en opengewerkte metalen wierookpotten, die een zacht licht en een kruidige geur verspreidden. Weelderige gordijnen hingen aan de muren, en een dik tapijt lag op de vloer. Toch was ook deze gang leeg, en bovendien doodstil. Na een blik op elkaar gingen ze stoutmoedig verder.


  De eerste deur, wijd open, gaf een lege kamer te zien, vol met rekken kleren, duur en gewoon, brandschoon en smerig, verder schappen met pruiken, planken met baarden en dergelijke, en een aantal muurspiegels met kleine tafeltjes Tvoor, die volstonden met cosmetica, met krukjes ervoor. Duidelijk een vermommingskamer.


  Na voor en achter zich te hebben gekeken en geluisterd dook de Muizer naar binnen en weer naar buiten om een grote groene flacon van het dichtstbijzijnde tafeltje te grissen. Hij trok de stop eraf en snoof. Een rotzoete gardenia-lucht steeg uit de flacon op, vermengd met de prikkeling van wijngeest. De Muizer goot dit twijfelachtige parfum over hun beider kleding. 'Tegengif tegen drek,' legde hij uit. 'Wil niet door Krovas worden gaargestoomd. Nee, nee, nee.' Twee gedaanten verschenen aan het andere eind van de gang en kwamen op hen toe. De Muizer verborg de flacon onder zijn mantel, hield hem tussen zijn elleboog en zijn zij geklemd, en hij en Fafhrd liepen verder - teruggaan zou argwaan hebben kunnen wekken, waren ze beiden dronken van oordeel.


  De volgende drie deuropeningen waren allemaal afgesloten met grote, zware deuren. Bij de vijfde deur konden ze de twee naderende figuren, arm in arm, maar toch met lange passen lopend, en vlugger dan hun hobbel-schuifel, wat duidelijker zien. Hun kleding was die van edellieden, maar hun gezichten waren dievensmoelen. Met een frons van verontwaardiging en achterdocht keken ze naar de Muizer en Fafhrd.


  En toen - van ergens tussen de twee paren mannen in, zo te horen - begon een stem woorden te spreken in een vreemde taal, heel snel en monotoon, zoals priesters wel doen bij een routinedienst, of sommige tovenaars bij hun bezweringen.


  De twee rijkgeklede dieven vertraagden hun pas bij de zevende deuropening en keken naar binnen. Even bleven ze staan. Ze rekten hun nek, hun ogen gingen wijd open. Ze verbleekten zichtbaar. Toen haastten ze zich opeens weg, bijna op een draf, en liepen Fafhrd en de Muizer voorbij of die stukken meubilair waren. De bezwerende stem dreunde zonder haperen verder.


  De vijfde deur was gesloten, maar de zesde stond weer open. Met één oog gluurde de Muizer naar binnen, zijn neus tegen de deurpost. Toen deed hij een stap naar voren en keek de kamer in met een betoverde uitdrukking op zijn gezicht. Fafhrd voegde zich bij hem. Het was een grote kamer, zonder mensen of dieren erin, voor zover hij kon zien, maar vol interessante zaken. Van kniehoog af was de hele muur aan de andere kant een kaart van de stad Lankhmar en haar onmiddellijke omgeving. Elk gebouw, elke straat scheen te zijn afgebeeld, tot het smerigste krot en het nauwste hofje toe. Op heel wat plaatsen was de kaart pas nog afgestoken en opnieuw ingetekend, en hier en daar zagen ze geheimzinnige kleine, gekleurde hiëroglyfen.


  De vloer was van marmer, het plafond van een lapis lazuli blauw. De muren waren zwaar behangen met ringen en hangsloten. Eén ervan was bedekt met dievenwerktuigen, van een enorm breekijzer, dat eruitzag alsof je de wereld ermee kon ontzetten, tot een staafje dat zo dun was dat het een elfenstaf had kunnen zijn, en dat blijkbaar was bedoeld om uitgeschoven te worden waarna je het kon gebruiken om naar de kostbaarheden op de met ivoor ingelegde siertafel van mevrouw te hengelen. Op de andere muur waren allerlei vreemde goudglanzende en edelsteenflitsende voorwerpen bevestigd, blijkbaar souvenirs, die om hun opvallendheid waren uitgekozen uit de buit van grote diefstallen, van een vrouwenmasker van dun goud, de gelaatstrekken adembenemend mooi, maar dichtbezet met robijnen om de plaatsen aan te geven waar de pokken in het koortsstadium hadden toegeslagen, tot een mes, waarvan het lemmet bestond uit naast elkaar gezette wigvormige diamanten, een lemmet dat er vlijmscherp uitzag.


  Overal stonden tafels, voor het grootste deel bedekt met maquettes van woonhuizen en andere gebouwen, nauwkeurig tot op het laatste detail, zo te zien, dat wil zeggen tot op het luchtgat onder de dakgoot, en de afvoerput op de begane grond, en gescheurde of gladde muren toe. Een groot aantal maquettes was deels of geheel doormidden gesneden om al even gedetailleerd de ligging van kamers, kasten, kluizen, deuren, gangen, geheime panelen, schoorstenen en luchtkanalen te laten zien.


  In het midden van de kamer stond een lege ronde tafel met een blad van ebbenhouten en ivoren vierkanten. Eromheen stonden zeven stoelen met harde ruggen, maar wel comfortabel. De stoel recht tegenover de kaart, en het verst van de Muizer en Fafhrd verwijderd had een hogere rug en bredere armleuningen dan de andere zes - de stoel van een leider, waarschijnlijk Krovas.


  De Muizer liep op zijn tenen naar voren, onweerstaanbaar aangetrokken, maar de linkerhand van Fafhrd klemde zich om zijn schouder als de ijzeren handschoen van een Mingolese maliënkolder en trok hem al even onweerstaanbaar terug.


  Met een frons van ontevredenheid op zijn gezicht gebaarde de noorderling met de duim van zijn krukhand naar voren, en zette zich toen in die richting in beweging, met kleine, uitgekiende sprongetjes. De Muizer haalde teleurgesteld zijn schouders op en ging hem achterna. Zodra ze uit de deuropening verdwenen waren, maar voor ze uit het zicht waren, kwam een gezicht met een kleine zwarte baard en kortgeknipt zwart haar als een slang aan een kant van de stoel met de hoge rug te voorschijn, en keek ze na met diepgezonken, maar glimmende kleine oogjes. Toen werd het hoofd gevolgd door een even slang-soepele lange hand, die een wormachtige wijsvinger over zijn lippen legde, en toen met een vingerbeweging twee paar in donkere tunieken gestoken mannen wenkte die aan weerszijden van de deuropening stonden, hun rug tegen de muur van de gang, alle vier met een gegolfd mes in de ene hand en een zwartleren, met lood verzwaarde ploertendoder in de andere.


  Toen Fafhrd halverwege de zevende deur was, van waaruit nog steeds de monotone, en toch heel sinistere bezweringen klonken, schoot er een bleke jongen uit, zijn smalle handen tegen zijn mond geslagen onder van schrik wijd opengesperde ogen, als wilde hij gekrijs of braaksel binnen houden, en met een bezem onder zijn arm geklemd, zodat hij wel wat weghad van een jonge heks die op het punt stond het luchtruim te kiezen. Hij rende langs Fafhrd en de Muizer heen, de gang af, zijn rennende voetstappen dof klinkend op de tapijten en hol-scherp op de trap, voor ze wegstierven.


  Met een grimas en een schouderophalen keek Fafhrd de Muizer aan, knielde toen op één been neer, tot de knie van zijn opgebonden been de vloer raakte, en stak vervolgens de helft van zijn gezicht voorbij de deurpost. Na enkele ogenblikken wenkte hij, zonder van houding te veranderen, dat de Muizer zijn voorbeeld moest volgen. Deze stak langzaam ook zijn halve gezicht voorbij de post, net boven dat van Fafhrd.


  Wat ze zagen was een kamer die wat kleiner was dan die waarin ze de kaart hadden gezien, verlicht door een stel lampen in het midden die met een blauwwitte vlam brandden in plaats van geel, zoals gebruikelijk. De vloer was van marmer met een donkere tint, en versierd met ingewikkelde kronkels. De donkere muren waren behangen met astrologische en anthropomantische kaarten en magische instrumenten. Er hingen planken tegen met porseleinen potten en glazen flacons en pijpen, soms heel merkwaardig van vorm, een aantal gevuld met gekleurde vloeistoffen, maar er waren er ook heel wat blinkend leeg. Allemaal waren ze voorzien van etiketten met cryptische lettertekens erop. Onderaan de muren, waar de schaduwen het donkerst waren, lagen slordige hopen gebroken en afgedankte dingen, alsof die waren weggeveegd en vervolgens vergeten, en hier en daar zagen ze een groot rattenhol.


  In het midden en in tegenstelling tot de rest van de kamer helder verlicht, stond een lange tafel met een zwaar blad en een groot aantal zware poten. De Muizer moest even denken aan een duizendpoot en toen aan de toog in de Aal, want het blad was overal gevlekt en aangevreten door heel wat gemorste elixirs en heel wat diepzwarte brandplekken van vuur of zuur of allebei.


  In het midden van de tafel stond een destilleerkolf. De vlam eronder - diepblauw - hield in de grote kristallen bol een donkere, stroperige vloeistof aan de kook. Hier en daar zagen ze een diamanten glinstering. Uit het dikke, borrelende spul stegen nog donkerder getinte draden rook op. Ze drongen door de smalle hals van de bol en kleurden de doorzichtige kop - vreemd genoeg helder scharlakenrood - en vloeiden dan, nu diepzwart, via een nauwe pijp van de kop naar beneden, een bolvormig, kristallen reservoir in, nog groter dan de eerste bol, waar ze kronkelden en draaiden als levend zwart koord - een eindeloos dun, roetzwart serpent.


  Aan het linkereind van de tafel stond een lange, wat gebochelde man, gekleed in een zwarte mantel, met een kap die meer een schaduw wierp over het gezicht van de man dan dat hij het verborg. De meest opvallende trekken van dat gezicht waren een lange, dikke, puntige neus, met een vooruitstekende, bijna kinloze mond er vlak onder. Het gezicht had de kleur van klei, grijs-grauw, en een korte, stoppelige baard bedekte de brede wangen. Vanonder een terugwijkend voorhoofd en borstelige grijze wenkbrauwen tuurden ver uit elkaar staande ogen gespannen naar een rol papier, bruin van ouderdom, die hij in zijn walgelijk kleine klomphandjes (grote knokkels, de korte rug dichtbegroeid met korte grijze haren) onophoudelijk openrolde en dan weer dicht. De enige beweging van zijn ogen, behalve dan het heen en weer schieten terwijl hij de regels las die hij snel opdreunde, was af en toe een blik naar waar iets verderop de kolf stond.


  Aan de andere kant van de tafel zat een klein zwart beest dat met zijn kraaloogjes voortdurend naar de tovenaar keek, dan naar de destilleerkolf, en weer terug. Meteen toen hij het zag klemde Fafhrd zijn vingers om de schouders van de Muizer, en de laatste hijgde even, maar niet van pijn. Het had nog het meeste weg van een rat, maar het voorhoofd was hoger, en de ogen stonden dichter bij elkaar dan ze ooit bij een rat hadden gezien, terwijl de voorpoten, die onophoudelijk langs elkaar wreven in wat wel rusteloze vreugde scheen, kleine evenbeelden leken te zijn van de klomphanden van de tovenaar.


  Allebei tegelijk, maar onafhankelijk van elkaar beseften Fafhrd en de Muizer dat dit het beest was dat Slivikin en diens maat had geëscorteerd en toen was gevlucht, en allebei dachten ze aan wat Ivrian had gezegd over de amanuensis van een heks, en Vlana's opmerking dat Krovas waarschijnlijk een tovenaar in dienst had.


  De afstotelijkheid van de man met zijn klomphandjes, het beest, en daartussen de touwachtige zwarte rook die kronkelde en draaide in het reservoir en in de kop, net een zwarte navelstreng, het was alles bij elkaar een afschuwelijk gezicht.


  En uit de gelijkenis, behalve dan in grootte, tussen de twee wezens waren nóg verontrustender gevolgtrekkingen te maken.


  Het ritme van de toverspreuken versnelde, de blauwwitte vlammen werden feller en sisten nu hoorbaar, de vloeistof in de kolf werd dik als lava, grote bellen werden in de massa gevormd en ontploften met veel gerucht, het zwarte touw in het reservoir kronkelde als een nest slangen; er was een groeiend gevoel dat er iets onzichtbaars aanwezig was, de bovennatuurlijke spanning werd bijna ondraaglijk, en Fafhrd en de Grijze Muizer hadden moeite om hun hijgende ademhaling stil te houden, en allebei waren ze bang dat hun hartslag ellen ver te horen zou zijn.


  Abrupt bereikte de bezwering een climax en brak toen af, als een trommel die na een harde klap erop meteen, met handpalm en vingers, tot zwijgen wordt gebracht. Een helle flits, een doffe ontploffing, en er verschenen ontelbare scheurtjes in de bol; het kristal werd wit en ondoorzichtig, maar het ding smolt niet, en brak ook niet in stukken. De kop kwam wat omhoog, hing daar even en viel toen terug, terwijl midden tussen de zwarte lussen in het reservoir twee zwarte stroppen verschenen en toen plotseling strakker werden, tot het nog maar twee grote zwarte knopen waren.


  De tovenaar grinnikte, rolde met een klap zijn rol perkament op en vestigde zijn ogen, die steeds op het reservoir gericht waren geweest, nu op zijn factotum, terwijl dat schril kwetterde en opgetogen op en neer sprong.


  'Stil, Slivikin! 't Is nu jouw beurt te rennen, zwoegen, zweten,' riep de tovenaar, nu in pidgin-Lankhmarees, maar zó snel en met zó'n piepend hoge stem dat Fafhrd en de Muizer de grootste moeite hadden om te volgen wat hij zei. Allebei beseften ze echter dat ze het helemaal bij het verkeerde eind hadden gehad wat de identiteit van Slivikin betrof. Bij de overval had de dikke dief naar het heksendier om hulp geroepen in plaats van naar zijn menselijke metgezel.


  'Ja, meester,' piepte Slivikin even hoog terug, zodat op dat ogenblik de Muizer zich genoodzaakt zag zijn mening over sprekende dieren te herzien. Op dezelfde fluitende, kruiperige toon ging het dier verder: 'Ik luister en gehoorzaam, Hristomilo.'


  Nu wisten ze ook hoe de tovenaar heette.


  Met gebiedende fluittonen beval Hristomilo: 'Doe nu het je opgedragen werk! Zie toe dat het aantal feestvierders ruim voldoende is! Ik wil de lijken afgeknaagd tot skeletten, zodat de sporen van de betoverde mist en alles wat zou kunnen wijzen op een dood door wurging verdwijnen. Maar vergeet de buit niet! Aan het werk - ga!'


  Slivikin, die bij elk bevel zijn kop had gebogen op een manier die wel wat leek op zijn op en neer springen, piepte nu: 'Het zal gebeuren!' en sprong als een grijze bliksemschicht op de vloer, en vandaar een inktzwart rattenhol in. Hristomilo wreef grinnikend zijn weerzinwekkende klomphanden tegen elkaar, net als Slivikin had gedaan, en riep: 'Wat Slevyas heeft verloren, dat heeft mijn magie teruggewonnen!'


  Fafhrd en de Muizer trokken hun hoofden uit de deuropening terug, deels omdat ze dachten dat, nu noch zijn bezweringen en zijn destilleerkolf, noch zijn factotum zijn voortdurende aandacht behoefden, Hristomilo vast wel op zou kijken, en dan zou hij ze zien; deels uit weerzin tegen wat ze hadden gezien en gehoord, en in diep, zij het nutteloos medelijden voor Slevyas, wie dat ook mocht zijn, en voor de andere onbekende slachtoffers van de doodsspreuken van de ratachtige, mogelijk zelfs aan ratten verwante tovenaar, arme lieden die al dood waren, en wier vlees van hun botten zou worden gegeten.


  Fafhrd wrong de groene fles van onder de mantel van de Muizer, en nam een grote, brandende slok, al kokhalsde hij bijna van de rotte-bloemenstank. De Muizer kon zich er niet helemaal toe brengen hetzelfde te doen, maar werd getroost door de wijngeest die hij door zijn neus naar binnen kreeg.


  Toen zag hij, voorbij Fafhrd, voor de deur van de kaartkamer, iemand staan. Het was een rijk gekleed man, een mes met een gouden gevest en een met juwelen bezette schede aan zijn zijde. Zijn gezicht, de ogen diep in hun kassen, was voortijdig gegroefd door verantwoordelijkheid, overwerk, en gezag, en omlijst door kortgeknipt zwart haar en een zwarte baard. Glimlachend, maar zonder iets te zeggen wenkte hij ze.


  De Muizer en Fafhrd gehoorzaamden, de laatste gaf ondertussen de groene fles terug aan zijn metgezel, die de stop er weer op deed en hem met goed verhulde ergernis onder zijn linkerelleboog stak.


  Allebei hadden ze het vermoeden dat de man die ze had gewenkt Krovas was, de Hoofdmeester van het Gilde. Terwijl hij zwaaiend en boerend voorthobbelde verbaasde Fafhrd zich er eens te meer over hoe Kos en de Schikgodinnen hem vanavond naar zijn doelwit leidden. De Muizer, wat meer op zijn qui-vive en wat minder onbezorgd, bedacht dat de nisbewakers hen hadden bevolen rapport uit te brengen aan Krovas, zodat de situatie, al ontwikkelde die zich niet helemaal in overeenstemming met zijn eigen vage plannen, toch nog niet rampzalig uit de hand aan het lopen was.


  Maar zelfs zijn waakzaamheid, noch Fafhrds oerinstincten waarschuwden hen toen ze achter Krovas aan de kaartkamer inliepen.


  Toen ze twee stappen naar binnen hadden gedaan werden beiden bij de schouders gegrepen en met een ploertendoder bedreigd door twee stel boeven, die verder nog waren bewapend met in hun riemen gestoken messen. Het leek ze wel zo verstandig om geen verzet te plegen, daarmee in dit geval het bewijs leverend voor wat de Muizer had gezegd over hoe voorzichtig dronkaards wel zijn.'


  Alles veilig, Grootmeester,' zei een van de boeven.


  Krovas draaide de stoel met de hoogste rug een halve slag om en ging erin zitten. Koel, doch vorsend keek hij ze aan.


  'Wat voert twee stinkende, dronken leden van het Bedelaarsgilde naar de streng verboden verblijven van de meesters?' vroeg hij kalm.


  De Muizer voelde hoe het zweet van opluchting op zijn voorhoofd uitbrak. De vermommingen die hij zo briljant had bedacht werkten nog steeds, misleidden zelfs de topman van het Gilde, al had die wel gezien dat Fafhrd aangeschoten was. Weer op blindemansmanier bibberde hij: 'De wacht bij de Goedkoopstraat heeft ons gelast om rapport uit te brengen aan u persoonlijk, grote Krovas, aangezien de Nacht-bedelmeester met verlof was om redenen van seksuele hygiëne. Vannacht hebben we rijke buit behaald.' En rommelend in zijn beurs, zo weinig mogelijk aandacht schenkend aan de verstrakte greep op zijn schouder haalde hij de gouden munt te voorschijn die de sentimentele courtisane hem had gegeven, en liet die met bevende handen zien.


  'Bespaar me je onhandige toneelspel,' zei Krovas scherp. 'Mij hoef je niet te overtuigen.'


  De Muizer zweeg en ging rechtop staan voor zover de greep van zijn bewakers dat toestond, met een schijnbaar nog zorgelozer glimlach, ondanks het gevoel van onzekerheid dat opnieuw de kop opstak. Misschien bracht hij het er toch wel niet zo briljant van af als hij had gedacht.


  Krovas leunde naar voren en zei kalmpjes, maar heel doordringend: 'Aangenomen dat je dat bevel inderdaad hebt gekregen - en volkomen onterecht; die deurwacht zal zijn stommiteit duur betalen! - waarom waren jullie dan aan het spioneren in de kamer voorbij deze toen ik jullie zag?'


  'We zagen dappere dieven die kamer uitvluchten,' zei de Muizer meteen. 'Mijn kameraad en ik vreesden dat het een of andere gevaar het gilde bedreigde, dus stelden we een onderzoek in, klaar om het onschadelijk te maken.'


  'Maar wat we zagen en hoorden bracht ons alleen maar in verwarring, grote heer,' voegde Fafhrd eraan toe.


  'Jou heb ik niets gevraagd, zatlap. Spreek als je wat gevraagd wordt,' snauwde Krovas. Toen, tegen de Muizer: 'Je bent een verwaande lummel, heel aanmatigend voor je rang.'


  In een flits stelde de Muizer vast dat het nog meer brutaliteit, en geen vleierij was waaraan hij in deze situatie behoefte had. 'Dat ben ik, heer,' zei hij zelfvoldaan. 'Ik heb bijvoorbeeld een meesterplan bedacht waarmee u en het gilde in drie maanden meer rijkdom en macht zouden kunnen verwerven dan uw voorgangers in dertig jaar.'


  Krovas' gezicht werd duister. 'Jongen!' riep hij. Door de gordijnen voor een binnendeur sprong een jongen met het donkere gezicht van een Kleshiet, slechts gekleed in een zwarte lendendoek, die voor Krovas neerknielde. 'Ontbied eerst mijn tovenaar,' gelastte deze, 'en dan de dieven Slevyas en Fissif.' De donkere knaap snelde de gang in.


  Toen leunde Krovas, zijn gezicht had weer zijn normale bleke kleur, achterover in zijn grote stoel, liet zijn pezige armen op de brede zachte leuningen rusten, en beval met een glimlach: 'Laat maar eens horen wat je te zeggen hebt, onthul je meesterplan.'


  De Muizer, zijn geest dwingend zich niet bezig te houden met het verrassende nieuws dat Slevyas geen slachtoffer was, maar een dief, en niet gedood door tovenarij, maar in leven, en in de buurt - waarom had Krovas hem nu nodig? - wierp zijn hoofd in de nek, en begon, met zijn lippen in een licht-spottende grijns: 'Misschien lacht u me nu wel uit, Grootmeester, maar ik garandeer u dat u in minder dan twintig hartenkloppen gespannen en zonder te lachen zult luisteren naar elk woord dat ik spreek. Net als de bliksem kan ook gezond verstand overal inslaan, en de besten onder u zijn door de lange tradities van het gilde blind geworden voor dingen die een buitenstaander meteen opvallen. Mijn meesterplan is slechts het volgende: laat het gilde onder uw ijzeren autocratie de macht grijpen, eerst in Lankhmar-Stad, dan in Lankhmar-Land, en vervolgens in heel Remmin, en wie weet welke nog onbekende gebieden en werelden onder uw soevereiniteit zullen komen!'


  In één opzicht had de Muizer gelijk gehad: Krovas glimlachte niet meer. Hij leunde wat voorover en zijn gezicht was weer donker aan het worden, maar het was niet te vroeg om te zeggen of dat door interesse kwam of van woede.


  'Eeuwenlang,' ging de Muizer verder, 'heeft het Gilde al de kracht en de intelligentie om een staatsgreep een negen-vinger-zeker succes te laten worden; vandaag de dag is er niet de geringste kans op mislukking. Het is toch niet meer dan behoorlijk dat dieven het bewind voeren over andere mensen? De hele Natuur juicht het toe. Het is onnodig om de oude Karstak Ovartamortes te vermoorden, het enige wat u hoeft te doen is hem op de knieën te krijgen, en is hij eenmaal in uw macht, dan kunt u via hem heersen. Er zitten al spionnen van u in elk huis waar adel of geld zit. Uw postdienst is beter dan die van de Koning der Koningen. U hebt een permanent gemobiliseerd leger huurlingen in de Moordenaarsbroederschap. Wij Gildebedelaars zijn uw foerageurs. Oh, grote Krovas, de mensen weten dat dieverij Remmin regeert, nee het hele heelal, nee, meer, de woonstee van de hoogste goden! En de mensen accepteren het, ze verzetten zich alleen tegen het huichelachtige van de huidige situatie, tegen het volhouden dat de zaken anders liggen. Oh, grote Krovas, vervul toch hun eerlijke verlangens! Gooi het allemaal open, boven de tafel, en laat de dieven niet alleen in feite, maar ook in naam regeren.'


  De Muizer sprak hartstochtelijk, voor het ogenblik zelf gelovend in wat hij zei, zelfs de gaten in zijn redenering. De vier boeven gaapten hem vol verwondering aan, en niet zonder ontzag. Ze hielden hem wat minder stevig vast, en Fafhrd ook.


  Maar Krovas, weer terugleunend in zijn stoel, en met een dun, minachtend lachje op zijn gezicht, zei koeltjes: 'In ons gilde is dronkenschap geen excuus voor dwaasheid, maar reden voor zware straffen. Maar ik ben me ervan bewust dat de discipline onder jullie bedelaars wat minder streng is. Ik zal me dus verwaardigen je uit te leggen, kleine dronken dromer, dat wij dieven heel goed weten dat we achter de schermen Lankhmar, Remmin, het hele leven al regeren - want wat is het leven anders dan hebzucht in actie? Maar als we daar openlijk voor uit zouden komen zou dat ons niet alleen dwingen tot het op ons nemen van tienduizend verschillende klusjes waar nu anderen nog moe van worden, het zou ook ingaan tegen nóg zo'n diepe levenswet: de illusie. Laat de suikerwerkmaker je z'n keuken zien? Laat een hoer aan elke klant zien hoe ze met lak haar rimpels wegwerkt en haar hangende borsten omhooghijst met slimme kanten banden? Keert een goochelaar zijn zakken binnenstebuiten? De natuur werkt met subtiele, verborgen middelen - het onzichtbare zaad van de mens, een spinnenbeet, de blinde sporen van krankzinnigheid en dood, rotsen die worden geboren in het onbekende binnenste van de aarde, de stille sterren die langs de hemel kruipen - en wij dieven imiteren haar.'


  'Dat is als poëzie mooi genoeg, heer,' antwoordde Fafhrd met een ondertoon van venijnige spot, want hij was behoorlijk onder de indruk geraakt van het meesterplan van de Muizer, en hij ergerde zich eraan dat Krovas zijn nieuwe vriend beledigde door diens woorden zo koeltjes af te doen. 'Achter de schermen de touwtjes in handen houden, dat gaat makkelijk genoeg. Maar -' hij pauzeerde theatraal - 'werkt dat systeem ook als het Dievengilde te maken krijgt met een vijand die vastbesloten is om het voor eeuwig uit te roeien, een geheim plan om het totaal van de aardbodem te vagen?'


  'Wat is dit voor dronkemansgezwets?' vroeg Krovas scherp, terwijl hij rechtop in zijn stoel ging zitten. 'Wat voor een plan?'


  'Een heel geheim plan,' antwoordde Fafhrd met een grijns, verrukt dat hij deze hooghartige kerel met gelijke munt kon terugbetalen en heel tevreden dat de dievenkoning een beetje zweette voordat zijn hoofd zou worden verwijderd om naar Vlana te worden gebracht. 'Ik weet er niets van, behalve dat menig meesterdief het mes te wachten staat - en uw hoofd is voorbestemd te vallen!'


  Fafhrd keek minachtend in het rond en vouwde zijn armen over elkaar, dat kon omdat de greep van de bewakers op zijn schouders nog steeds niet erg stevig was, zijn 'kruk' losjes in zijn hand. Toen vertrok zijn gezicht toen er plotseling een pijnscheut door zijn verdoofde, opgebonden linkerbeen schoot, dat hij even was vergeten.


  Krovas hief een gebalde vuist op en rees half uit zijn stoel omhoog om een verschrikkelijk bevel te geven - waarschijnlijk ging hij Fafhrd laten martelen. De Muizer kwam er haastig tussen met: 'De Geheime Zeven, zo heten ze, zijn de leiders. Niemand in de organisatie kent hun namen, alleen de belangrijkste ondergeschikten, maar het gerucht gaat dat het ex-Gildedieven zijn, renegaten, die zeven steden vertegenwoordigen: Ooi Hrusp, Kvarch Nar, Ilthmar, Horborixen, Tisilinilit, het verre Kiraay en Lankhmar zelf, één man per stad. We denken dat ze hun geld krijgen van handelaren uit het oosten, van de priesters van Wan, van de tovenaars van de Steppen en van de helft van de aanvoerders van de Mingols, het legendarische Quarmall, van de Moordenaars van Aerd in Sarheenmar, en ook van niemand anders dan de Koning der Koningen zelf.'


  Ondanks de minachtende en later woedende opmerkingen van Krovas bleven de boeven die de Muizer vasthielden met belangstelling en respect naar hem luisteren, en ze grepen hem niet weer stevig beet. Zijn kleurige onthullingen en melodramatische voordracht sprak ze wel aan, terwijl de droge, cynische filosofische opmerkingen van Krovas hun bevattingsvermogen te boven gingen. Op dat ogenblik kwam Hristomilo de kamer binnenglijden. Zijn voeten namen waarschijnlijk snelle, maar heel korte pasjes. In ieder geval hing zijn zwarte mantel roerloos op de marmeren vloer, ondanks zijn snelle voortglijden.


  Zijn binnenkomst veroorzaakte een hele schok. Aller ogen in de kaartkamer waren strak op hem gevestigd, men hield de adem in, en de Muizer en Fafhrd voelden hoe de eeltige handen op hun schouders even trilden. Zelfs Krovas' zelfverzekerde, blasé uitdrukking werd gespannen en waakzaam en onrustig. Het was wel duidelijk dat de tovenaar van het Dievengilde eerder gevreesd werd dan bemind door zijn belangrijkste werkgever en door de lieden die baat hadden bij zijn vaardigheden.


  Uiterlijk onaangedaan door de reactie op zijn verschijning gleed Hristomilo met een glimlach om de dunne lippen tot vlak bij Krovas' stoel en neeg zijn kap-overschaduwde rattengezicht in een minieme buiging.


  Krovas gebaarde de Muizer te zwijgen. Toen bevochtigde hij zijn lippen en vroeg scherp, maar toch nerveus: 'Ken je deze twee?'


  Zonder aarzelen knikte Hristomilo. 'Ze loerden even geleden allebei met een beneveld oog naar me,' zei hij, 'terwijl ik bezig was met die zaak waar we het over gehad hebben. Ik zou ze hebben weggejaagd of hebben gerapporteerd als zo iets mijn betovering niet had kunnen verbreken, want mijn woorden moesten gelijk opgaan met wat er in de kolf gebeurde. De een is een noorderling, de ander heeft zuidelijke trekken - uit Tovilyis of er dicht bij, waarschijnlijk. Allebei jonger dan ze er nu uitzien. Freelance desperado's, zou ik zeggen, van het soort dat de Broederschap er als extra mensen bijhuurt wanneer ze een stel grote bewakings- en escorteklussen tegelijk krijgen. Nu natuurlijk onhandig vermomd als bedelaars.'


  Fafhrd probeerde met een geeuw, en de Muizer door meewarig het hoofd te schudden, duidelijk te maken dat dat allemaal maar povere gissingen waren.


  'Dat is alles wat ik u op het ogenblik vertellen kan zonder hun gedachten te lezen,' besloot Hristomilo. 'Zal ik mijn lampen en spiegels halen?'


  'Nog niet.' Krovas draaide zich om en prikte met een vinger naar de Muizer. 'Hoe weet je al die dingen waar je over stond te bazelen? - Geheime Zeven en dergelijke?


  En nu rechtstreekse antwoorden - geen gebluf meer.'


  Gladjes zei de Muizer: 'Er zit een nieuwe courtisane in de Pooierstraat - Tyarya heet ze, en ze is lang en mooi, maar heeft ook een bochel. Vreemd genoeg zijn een heleboel van haar klanten daar gek op. Nu houdt Tyarya van mij, omdat mijn mismaakte ogen passen bij haar kromme rug, of gewoon omdat ze medelijden met me heeft omdat ik blind ben - zij gelooft erin - en op zulke jonge leeftijd ook nog, of om de een of andere gekke kriebel die die combinatie bij haar veroorzaakt, net als haar bochel bij haar klanten.


  Eén van haar klanten, een handelaar die pas uit Klelg Nar was gearriveerd - Mourph, heet-ie - raakte onder de indruk van mijn intelligentie, kracht, durf en tact, en van dezelfde eigenschappen bij mijn metgezel ook. Mourph gooide es een visje uit, wilde weten of we het Dievengilde haatten omdat het het Bedelaarsgilde overheerst. We zagen een kans om het gilde van dienst te zijn, speelden mee, en een week geleden heeft hij ons ingelijfd bij een cel van drie in de uiterste vertakkingen van het samenzweerdersweb van de Zeven.'


  'Dacht je dit soms allemaal alleen af te handelen?' vroeg Krovas op ijzige toon, terwijl hij rechtop ging zitten en zijn handen zich om de armleuningen van de stoel klemden.


  'Oh, nee,' ontkende de Muizer onschuldig. 'We hebben van alles wat we gedaan hebben rapport uitgebracht aan de Dag-bedelmeester, en hij heeft overal zijn fiat aan gegeven en heeft gezegd dat we zo goed we konden moesten spioneren en alle feiten en geruchten, hoe klein ook, die we over de samenzwering van de Zeven te weten zouden komen, aan hem door moesten geven.'


  'En hij heeft er tegen mij met geen woord van gerept,' snauwde Krovas. 'Als het waar is, dan kost dit Bannat zijn hoofd! Maar jullie liegen toch zeker, hè?'


  Terwijl de Muizer Krovas gekwetst aankeek en nadacht over een heel brave ontkenning, hinkte er een gezette man langs de deur, steunend op een vergulde staf. Hij bewoog zich stil en waardig voort.


  Maar Krovas zag hem. 'Nacht-bedelmeester!' riep hij scherp. De hinkende man bleef staan, draaide zich om, en kwam majestueus door de deur op hem toe gehobbeld. Krovas wees met een vinger naar de Muizer en vervolgens naar Fafhrd. 'Ken je deze twee, Flim?' De Nacht-bedelmeester bestudeerde ze allebei op zijn gemak, schudde toen zijn met een tulband van gouddoek bedekte hoofd. 'Nooit gezien, geen van beiden. Wat zijn 't? Ongeorganiseerde bedelaars?'


  'Maar Flim kan ons helemaal niet kennen,' zei de Muizer wanhopig, terwijl hij voelde hoe alles om hen heen in duigen viel, bovenop Fafhrd en hemzelf. 'We hebben altijd alleen maar met de Dag-bedelmeester gesproken.'


  'De afgelopen tien dagen heeft Bannat met moeraskoorts te bed gelegen,' zei Flim kalm. 'In die periode ben ik ook Dag-bedelmeester geweest.'


  Op dat ogenblik haastten Slevyas en Fissif zich achter Flim naar binnen. De lange dief had een blauwe buil op zijn kaak. Het hoofd van de dikke dief was boven zijn snel heen en weer schietende ogen met een zwachtel omwikkeld. Snel wees hij op Fafhrd en de Muizer en riep: 'Dat zijn de twee die ons hebben neergeslagen en de buit van Jengao hebben geroofd en ons escorte hebben vermoord.'


  De Muizer lichtte zijn elleboog op, en de groene fles viel in scherven op het harde marmer. De stank van gardenia's vulde de lucht.


  Snel schudde de Muizer de zorgeloos losse handen van zijn verraste bewakers af en dook op Krovas af, zwaaiend met zijn ingepakte zwaard. Als hij de Koning van de Dieven maar kon overweldigen en hem Katsklauw op de keel kon zetten dan zou hij kunnen onderhandelen over zijn eigen leven en dat van Fafhrd. Als de andere dieven hun meester tenminste niet wilden laten doden, maar het zou hem niets verbazen als ze dat wél wilden. Met verbazingwekkende snelheid stak Flim zijn vergulde staf uit en liet de Muizer struikelen. Middenin zijn tuimeling probeerde hij die nog onder controle te krijgen.


  Ondertussen gaf Fafhrd zijn linker bewaker een grote duw, en sloeg tegelijkertijd met zijn omwikkelde zwaard zijn rechter bewaker onder de kaak. Met een geweldige krachtsinspanning hervond hij zijn eenbenige evenwicht en hinkte naar de muur met buit achter zich.


  Slevyas rende naar de muur met inbrekersgereedschap, en wrong met een inspanning die al zijn spieren deed kraken het grote breekijzer los dat met een hangslot aan de muur bevestigd zat.


  Overeind krabbelend na een slechte landing vlak voor Krovas' stoel ontdekte de Muizer dat die leeg was, en dat de Dievenkoning er half gehurkt achter zat, met het gouden gevest van zijn dolk in zijn hand, zijn diepliggende ogen kil strijdlustig. Toen hij zich snel omdraaide zag hij Fafhrds bewakers op de vloer liggen, de een bewusteloos, de ander half overeind, terwijl de grote noorderling, zijn rug tegen de muur met de vreemde juwelen en kostbaarheden, de hele kamer bedreigde met zijn omwikkelde Grijsstaf en met zijn lange mes dat hij uit de schede op zijn rug gerukt had.


  Terwijl hij Fafhrds voorbeeld volgde en Katsklauw trok, riep de Muizer met een stem als een trompet op het slagveld: 'Uit de weg, jullie! Hij is gek geworden! Ik zal 'm bij z'n goede been te pakken nemen!' En hij stortte zich door het gewoel naar voren, tussen zijn eigen twee bewakers door die nog steeds wat onder de indruk van hem leken en rende met flitsend rapier op Fafhrd af, hopend dat de noorderling, nu dronken van strijdlust, wijn en walgelijk parfum, hem zou herkennen, en zou raden wat hij van plan was.


  Grijsstaf sneed ruim boven zijn omlaag duikende hoofd door de lucht. Zijn nieuwe vriend had niet alleen geraden wat hij van plan was, hij speelde mee - en miste niet gewoon per ongeluk, hoopte de Muizer. Laag hurkend bij de muur sneed hij de band om Fafhrds knie door. Grijsstaf en Fafhrds lange mes bleven op een afstand. Hij sprong op, rende naar de gang en riep over zijn schouder naar Fafhrd: 'Kom mee!'


  Hristomilo stond ver uit het strijdgewoel en zag rustig de gang van zaken aan. Fissif scharrelde naar veiliger oorden. Krovas bleef achter zijn stoel en schreeuwde: 'Hou ze tegen! Snijd ze de pas af!'


  De drie overgebleven boeven begonnen eindelijk wat bij hun positieven te komen en sloten zich aaneen om de Muizer tegen te houden, maar deze bedreigde ze met snelle uitvallen van zijn rapier, wist zo hun aanval af te remmen, schoot tussen ze door - en sloeg toen, maar net op tijd, met een mep van Scalpel de vergulde staf opzij die Flim weer had uitgestoken om hem te laten struikelen.


  Dit alles gaf Slevyas de kans om met het massieve breekijzer naar de Muizer uit te halen, maar voor de klap aan kon komen reikte een heel lang omwikkeld zwaard, dat vastzat aan een heel lange arm over de schouder van de Muizer heen en diende Slevyas een krachtige stoot toe, hoog in de borst, waardoor de dief achteruit struikelde en zijn uithaal lengte tekort kwam, zodat het breekijzer zonder schade aan te richten voor de Muizer langsfloot.


  Toen stond de Muizer in de gang, en Fafhrd stond naast hem, al was die om de een of andere reden nog steeds aan het hinken. De Muizer wees naar de trap. Fafhrd knikte, maar reikte eerst even omhoog, nog steeds op één been, en scheurde van de dichtstbijzijnde muur tien el van de zware gordijnen af en gooide die in de gang om het hun achtervolgers wat moeilijker te maken. Ze bereikten het trappenhuis en holden de volgende trap op, de Muizer voorop. Achter zich hoorden ze mensen schreeuwen, een paar gesmoord.


  'Hou toch op met dat gehink, Fafhrd!' zei de Muizer klaaglijk. 'Je hebt nou toch weer twee benen?'


  'Jawel, en het tweede is nog steeds gevoelloos,' gromde Fafhrd. 'Ahh! Nu komt er weer leven in.'


  Een werpmes schoot tussen hen door en raakte met een dof gekletter de muur, de punt vooruit. Steengruis stoof in het rond. Toen waren ze de bocht om.


  Nog twee lege gangen, nog twee draaitrappen en ze zagen boven zich, op de laatste overloop, een stevige ladder naar een donker vierkant gat in het dak. Een dief met om zijn haar een kleurige zakdoek - blijkbaar een kenmerk van alle deurwachters - bedreigde de Muizer met getrokken zwaard, maar toen hij zag dat ze met z'n tweeën waren en vastbesloten met blinkende messen en vreemde staven of stokken op hem afstormden, draaide hij zich om en vluchtte de laatste lege gang af.


  De Muizer, met Fafhrd op zijn hielen, klauterde snel tegen de ladder op en sprong zonder aarzeling door het gat heen en de met sterren bezaaide nacht in.


  Hij bleek zich vlak bij de rand te bevinden van een pannendak, dat schuin genoeg was om een beginnende dakhaas de schrik in de benen te jagen, ook al omdat er geen hek om zat, maar voor een veteraan was het zo veilig als wat. Op het lange zadel van het dak hurkte nog een dief met een zakdoek over het hoofd en een verduisterde lantaarn in zijn hand. Met de andere hand schoof hij snel een schuifje heen en weer voor de vlam, waarschijnlijk in een of andere code. De vage groene lichtbundel van de lantaarn was gericht op een punt in het noorden vanwaar een rood lichtpuntje antwoorden knipperde - ergens voorbij de zeemuur, zo te zien, of misschien het kraaienest van een schip daarbuiten, op de Binnenzee. Een smokkelaar?


  Bij het zien van de Muizer trok de dief meteen zijn zwaard en kwam dreigend op hem af, terwijl hij de lantaarn zachtjes heen en weer liet zwaaien. De Muizer was op z'n hoede. De donkere lantaarn - heet metaal, een vlam die hij niet kon zien, en een voorraad olie - kon wel eens een wapen zijn waar hij het nog moeilijk mee kon krijgen.


  Maar toen klauterde Fafhrd het gat uit en ging naast de Muizer staan, eindelijk weer op twee benen. Hun tegenstander week langzaam terug naar het noordeind van het dak. Even vroeg de Muizer zich af of daar soms nóg een luik was.


  Toen hij zich bij een bonkend geluid omdraaide zag hij hoe Fafhrd veiligheidshalve de ladder omhooghees. Net toen hij hem uit het gat tilde flitste er een mes uit het geopende luik, vlak langs hem heen. Terwijl hij keek waar het mes terecht zou komen fronste de Muizer zijn voorhoofd, onwillekeurig vol bewondering voor de bedrevenheid die nodig was om met enige mate van nauwkeurigheid een mes recht naar boven te werpen. Het kletterde vlak bij ze neer en gleed het dak af. De Muizer rende zuidwaarts over de dakpannen, en was al halverwege het luik en de zuidrand van het dak toen het mes met een zachte klenk de keien van de Moordsteeg trof.


  Fafhrd kwam wat langzamer vooruit, deels omdat hij wat minder ervaring had met daken, deels omdat hij nog steeds een beetje hinkte om zijn linkerbeen niet al te zwaar te belasten, en deels ook omdat hij de zware ladder op zijn rechterschouder meedroeg.


  'Die hebben we niet nodig,' riep de Muizer over zijn schouder.


  Zonder aarzeling wierp Fafhrd het zware ding opgelucht over de rand van het dak. Tegen de tijd dat het met veel geraas neerkwam in de Moordsteeg was de Muizer al weer twee meter naar beneden en één meter naar voren gesprongen naar het volgende dak, dat haaks op dat van het Dievenhuis stond, en minder schuin was. Fafhrd volgde zijn voorbeeld.


  Met de Muizer voorop liepen ze bijna op een holletje door een roetig woud van schoorstenen, schoorsteenpotten, ventilatoren met een staart zodat ze steeds op de wind stonden, waterbakken op zwarte poten, luiken, vogelhuisjes en duiventillen, vijf daken over, de eerste vier steeds een beetje lager, maar bij het vijfde pakten ze een meter terug van wat ze aan hoogte verloren hadden. De open ruimten tussen de huizen waren gemakkelijk over te springen, er was er geen bij van meer dan drie meter, zodat ze geen ladderbrug nodig hadden; en er was maar één dak dat wat schuiner was dan dat van het Dievenhuis, en zo bereikten ze zonder veel moeite de Straat van de Denkers, op een punt waar die werd overbrugd door een overdekte passage, net als bij Rokkermas en Slaarg.


  Toen ze er gebogen overheen draafden siste er iets vlak langs hen heen en kletterde voor ze neer. Toen ze van de bovenkant van de brug afsprongen siste er nog drie keer iets over hun hoofden en kwam verderop ratelend neer. Eén zo'n ding sprong terug van een vierkante schoorsteen en viel bijna voor de voeten van de Muizer. Die raapte het op, denkend dat het een steen was, maar tot zijn verrassing was het veel zwaarder: een loden bal, zo groot als twee samengevouwen vingers.


  Met zijn duim over zijn schouder wijzend zei hij: 'Ze hebben geen tijd verloren laten gaan en slingeraars op het dak gezet. Als ze eenmaal wakker worden, zijn ze ook goed wakker.'


  Toen naar het zuidoosten door nog een zwart schoorstenenwoud, naar een punt in de Goedkoopstraat waar twee bovenverdiepingen zó ver over de straat heenhingen dat ze zonder veel moeite over de kloof ertussen konden springen. Tijdens dit deel van de tocht werden ze omhuld door dikke neergolvende wolken nachtmist, zó dicht dat ze begonnen te hoesten en te niezen, en de Muizer ongeveer twintig hartenkloppen lang alleen tastend en schuifelend verder kon gaan, met Fafhrds hand op zijn schouder. Net voor de Goedkoopstraat hield de mist plotseling helemaal op en zagen ze de sterren weer. Het zwarte front was naar het noorden gedreven, achter hen. 'Wat was dát in vredesnaam?' vroeg Fafhrd. De Muizer haalde zijn schouders op.


  Een nachthavik zou een enorme dikke cirkel nachtmist hebben gezien, die zich naar alle kanten uitbreidde vanuit een middelpunt dat bij de Zilveren Aal lag, een cirkel die steeds groter werd in doorsnede en omtrek. Ten oosten van de Goedkoopstraat lieten de twee makkers zich al gauw op de begane grond zakken. Ze kwamen terecht in het Pesthof, achter het smalle huis van Nattick Nijvervinger de Kleermaker.


  Toen keken ze eindelijk eens naar elkaar, en naar hun ingepakte zwaarden en smerige gezichten en kleren die nog vuiler waren geworden door het roet van de daken, en ze lachten en lachten en lachten, Fafhrd nog schaterend terwijl hij zich vooroverboog om zijn linkerbeen boven en onder de knie te masseren. Deze schaterende en welgemeende zelfspot hield niet op terwijl ze de lappen van hun zwaarden haalden - de Muizer alsof het een verrassingspakket was - ze wegstaken en aan hun gordels gespten. Hun inspanningen hadden de laatste sporen van de sterke wijn en het nog sterkere stinkparfum uit hen weggebrand, maar ze voelden geen enkel verlangen naar nog meer wijn, alleen de drang om naar huis te gaan en ontzettend veel te eten en hete, bittere gahveh te drinken en hun charmante vriendinnen uitgebreid verslag te doen van hun dolle avonturen.


  Naast elkaar draafden ze verder. Af en toe keken ze elkaar even aan en grinnikten weer, maar toch hielden ze de straat achter en voor zich in het oog voor het geval ze werden achtervolgd, of tegenstanders hen opwachtten, al verwachtten ze dat eigenlijk niet.


  De dicht op elkaar gebouwde wijk waar ze doorheen liepen leek, vrij van nachtmist en doordrenkt met het licht van de sterren, veel minder smerig en benauwd dan bij hun vertrek. Zelfs de Drekboulevard leek wel fris.


  Heel even maar werden ze toch nog ernstig.


  Fafhrd zei: 'Je bent me vannacht wel een dronken idiootgenie geweest, zeg, al heb ik me dan als een dronken boerenpummel gedragen. M'n been vastbinden! Onze zwaarden omwikkelen zodat we ze alleen maar als knuppels konden gebruiken!'


  De Muizer haalde z'n schouders op. 'Toch heeft dat omwikkelen van onze zwaarden er ons ongetwijfeld van weerhouden een stel moorden te plegen vannacht.'


  Een beetje verhit beet Fafhrd terug: 'Iemand in een eerlijk gevecht doden is geen moord!'


  Weer haalde de Muizer zijn schouders op. 'Doden is moord, wat voor een mooie naam je 't ook geeft. Net zoals eten vreten is, en drinken zuipen. Goden, wat ben ik uitgedroogd, uitgehongerd en uitgeput! Kom mee, zachte kussens, lekker eten en dampende gahveh!'


  Snel, maar wel voorzichtig haastten ze zich de lange, krakende trap met de gebroken treden op en toen ze allebei bovenop de overloop stonden duwde de Muizer tegen de deur in de verwachting dat die wel verrassend-snel open zou gaan.


  De deur week niet.


  'Vergrendeld,' zei Fafhrd kortaf. Hij merkte nu pas dat er bijna geen licht door de kieren in de deur naar buiten viel, en door de luiken voor de ramen ook al niet, op zijn hoogst een vage, oranjerode gloed. Toen zei hij vertederd, met een sentimentele grijns, en maar een heel klein beetje bezorgdheid in zijn stem: 'Ze zijn gaan slapen, die onbezorgde grietjes.' Hij klopte drie keer luid op de deur, tuitte toen zijn lippen en riep zachtjes door de kier van de deur: 'Hola, Ivrian! Heil, Vlana! Je metgezel heeft je eer aangedaan, vanavond, en ontelbaar veel Gildedieven geveld, en dat met één voet achter zijn rug gebonden!'


  Van binnen klonk geen enkel geluid - als je tenminste wat geritsel niet meetelde, een geritsel dat zo zacht was dat je niet zeker wist of je het nu gehoord had of niet.


  Fafhrd snoof. 'Ik ruik rook.'


  De Muizer bonsde weer op de deur. Weer geen antwoord.


  Fafhrd gebaarde dat hij uit de weg moest gaan en kromde zijn grote schouder om de deur in te lopen. De Muizer schudde zijn hoofd en verwijderde met een lichte tik, even schuiven en trekken een baksteen die het ogenblik daarvoor nog stevig in de muur naast de deur leek vast te zitten. Hij stak zijn hele arm in het gat naar binnen. Er klonk een schurend geluid toen een grendel werd teruggeschoven, daarna een tweede, toen een derde. Vlug trok hij zijn arm terug en de deur zwaaide naar binnen toen hij er even tegen duwde.


  Maar noch hij noch Fafhrd stormde meteen naar binnen zoals ze allebei van plan waren geweest, want de ondefinieerbare geur van gevaar en het onbekende dreef naar buiten, samen met een nog sterkere rooklucht en een vage, weeïg zoete geur die, al was hij dan vrouwelijk, niet een parfum was dat vrouwen gewoonlijk gebruiken, en nog een muf-zware dierlijke lucht.


  Ze zagen de kamer in de vage gloed uit de kleine rechthoek van de open deur van de kleine zwarte kachel. Toch stond die rechthoek niet netjes recht, zoals het hoorde, maar onnatuurlijk scheef; de kachel was duidelijk half omvergegooid en hing nu tegen een zijmuur van de open haard en de kleine deur was naar die kant opengevallen.


  Alleen dat al, die onnatuurlijke hoek, maakte duidelijk dat er een heel heelal ondersteboven was gegooid. In de oranje gloed zagen ze dat de tapijten vreemd geplooid waren, met hier en daar zwarte kringen van ongeveer een handpalm doorsnede, de zo netjes neergezette kaarsen overal in het rond verspreid onder de planken waar ze op hadden gestaan, en ook een aantal van de kruiken en emaille kistjes, en bovenal twee zwarte, onregelmatige, lang-lijkende vormen, de een bij de open haard, de ander half op de gouden bank, half op de vloer.


  Van elke hoop staarden ontelbare paren kleine, vrij ver uit elkaar staande vuurrode oogjes hen aan. Op de dikke tapijten aan de andere kant van de open haard lag een zilveren spinnenweb - de gevallen zilveren kooi - maar er zaten geen kwetterende parkietjes meer in.


  Er klonk een zacht gekras van metaal toen Fafhrd zich ervan overtuigde dat Grijsstaf los in de schede zat. Alsof ze dat kleine geluid van tevoren hadden afgesproken als het sein voor de aanval trokken ze nu allebei bliksemsnel hun zwaard en stapten zij aan zij de kamer in, eerst behoedzaam, vóór elke stap proberend of de vloer hen droeg.


  Bij het metalen geknars waarmee het trekken van de zwaarden gepaard ging hadden de kleine vuurrode oogjes geknipperd en rusteloos heen en weer geschoten, nu, terwijl de twee mannen dichterbij kwamen, trippelden ze snel uit elkaar, paar aan paar, elk paar aan de voorkant van een lang, slank zwart lijf met een staart zonder haar, en allemaal in de richting van de zwarte kringen in het tapijt, waar ze verdwenen.


  Er was geen twijfel meer mogelijk: de zwarte kringen waren gaten die de ratten die nacht in de vloer en in de tapijten geknaagd hadden, terwijl de wezens met de rode ogen ratten waren.


  Fafhrd en de Muizer sprongen naar voren, in dolle drift slaand en stekend, vloekend en grauwend als mensen doen.


  Ze doorstaken er maar een paar. De ratten vluchtten met bovennatuurlijke snelheid, de meeste verdwenen door gaten bij de muren en de haard.


  En verder ging Fafhrds eerste dolle mep door de vloer heen, en bij de derde stap die hij deed zakte zijn been met een onheilspellend gekraak en gesplinter er tot zijn heup in weg. De Muizer schoot langs hem heen, geen acht slaand op nog meer gekraak.


  Fafhrd rukte zijn beklemde been los, zonder te letten op de splinterschrammen die hij opliep, en al even weinig acht slaand op het kraken van de vloer. De ratten waren verdwenen. Hij rende naar zijn metgezel die een bos aanmaakfakkeltjes in de kachel had gestoken om meer licht te krijgen.


  Het afschuwelijke was dat, al waren de ratten dan allemaal weg, de twee zwarte lange vormen waren blijven liggen, al waren ze heel wat kleiner nu, en, zoals duidelijk te zien was in het licht van de gele vlammen die uil de scheve zwarte deur sprongen, anders van kleur - de hopen waren nu geen roodbespikkeld zwart meer, maar een mengeling van glimmend zwart en donkerbruin en ziekmakend purperblauw, violet en fluweelzwart en hermelijnwit en het rood van kousen en bloed en bloederig vlees en bot.


  Al waren handen en voeten tot op het bot afgeknaagd en hadden de ratten zich tot het hart toe een weg door de lichamen gevreten, de gezichten waren gespaard gebleven. Dat was niet prettig, want ze waren gedeeltelijk purperblauw van hun wurgdood, de lippen ver naar achteren getrokken over de tanden, de ogen puilden uit, het hele gezicht verwrongen van de pijn. Alleen het zwarte en het donkerbruine haar glansden onveranderd - het haar en de witte, witte tanden.


  Terwijl de twee mannen neerstaarden op hun geliefden, niet bij machte hun blik af te wenden ondanks de golven van ontzetting en smart en woede die hoger en hoger rezen, zagen ze allebei hoe twee kleine zwarte ringen zich losmaakten van de diepe zwarte groeven om beide kelen en langzaam oplossend wegdreven in de richting van de open deur achter hen - twee draden nachtmist.


  Met een plotseling crescendo van gekraak zakte de vloer in het midden zeker nog drie span verder naar beneden, voor hij een tijdelijk nieuw evenwicht bereikte.


  Zijdelings vielen hun gepijnigde zintuigen kleine details op. dat de dolk met het zilveren heft van Vlana een rat aan de vloer nagelde die waarschijnlijk al te begerig dichtbij was gekomen voor de nachtmist zijn magische werk had gedaan. Dat haar riem en het tasje eraan waren verdwenen. Dat het blauw emaille met zilver ingelegde las je waarin Ivrian het aandeel van de Muizer van de geroofde edelstenen had gedaan óók weg was.


  Met wit-weggetrokken gezichten keken de Muizer en Fafhrd elkaar aan, gezichten die volkomen krankzinnig waren, maar waarop precies hetzelfde besef en precies hetzelfde plan te lezen waren. Ze hoefden elkaar niet te vertellen wat hier gebeurd moest zijn toen de twee stroppen van zwarte rook dichtgesnoerd werden in Hristomilo's reservoir, of waarom Slivikin zo vrolijk op en neer had gesprongen en gepiept, of wat frasen hadden betekend als 'ruim voldoende aantal feestvierders', of 'verbeet de buit niet', of 'die zaak waar we het over gehad hebben'. Fafhrd hoefde niet uit te leggen waarom hij nu zijn mantel met kap uittrok, of waarom hij nu Vlana's dolk uit de vloer rukte, er met een snelle beweging van zijn pols de rat afschoof en het wapen in zijn riem stak.


  De Muizer hoefde niet uit te leggen waarom hij zes kruiken olie uitzocht, er drie van kapotsloeg voor de vlammende kachel, even wachtte, nadacht en toen de andere drie in de zak aan zijn gordel stopte en er de overgebleven aanmaakfakkeltjes indeed, en ook de vuurpot, vol roodgloeiende kolen, het deksel stevig dichtgebonden.


  Toen, nog steeds zonder dat er één woord was gevallen, wikkelde de Muizer zijn hand in een klein kleedje en trok weloverwogen de vlammende kachel om zodat die met de open deur naar beneden op de van olie doordrenkte kleden viel. Om hem heen laaiden gele vlammen op.


  Ze draaiden zich om en renden naar de deur. Met een luider gekraak dan ooit tevoren zakte de vloer nu helemaal in elkaar. Met veel inspanning wisten ze tegen een steile helling van glijdende tapijten op te klauteren en bereikten zo de deur en de overloop, precies op het ogenblik dat alles achter ze instortte en de brandende kleedjes en de kachel en alle houtblokken en kaarsen en de gouden bank en alle kleine tafeltjes en kistjes en flacons - en de gruwelijk verminkte lijken van hun eerste geliefden - in de droge, stoffige, bespinragde kamer eronder kletterden, en grote vlammen van een louterende, of in ieder geval vernietigende crematie naar boven begonnen te lekken.


  Ze holden de trap af, die van de muur brak en met een dof geraas in het donker neerstortte toen ze de begane grond nog maar net bereikt hadden. Ze moesten zich over de brokstukken heenworstelen voor ze in de Beendersteeg konden komen.


  Tegen die tijd schoten er al felle hagedissentongen van vuur uit de gesloten ramen van Muis' oude huis, en uit de dichtgetimmerde ramen een verdieping lager. Toen ze het Pesthof hadden bereikt, zo snel mogelijk naast elkaar voorthollend, galmde de brandklok van de Zilveren Aal al lawaaierig achter ze.


  Ze holden nog steeds toen ze bij de Dodensteeg afsloegen. Toen greep de Muizer Fafhrd beet en dwong hem te blijven staan. De grote man haalde uit, vloekend en door het dolle heen en hield daar pas mee op - zijn spierwitte gezicht nog steeds in waanzin vertrokken - toen de Muizer hijgend riep: 'Tien hartenkloppen slechts om ons te wapenen!'


  Hij rukte de zak los van zijn gordel, greep de bovenkant stevig beet en sloeg met het andere eind tegen het plaveisel, zó hard dat niet alleen de flessen olie braken, maar ook de vuurpot, want de zak begon onderaan al vrij vlug te branden.


  Toen trok hij zijn glanzende Scalpel en Fafhrd trok Grijsstaf, en ze renden verder terwijl de Muizer zijn zak in grote kringen rondzwaaide om de vlammen aan te wakkeren. Het was één laaiende bal van vuur toen ze de Goedkoopstraat overdraafden en het Dievenhuis instormden, en de Muizer sprong hoog op en zwierde de zak naar boven, de grote nis boven de deur in, en liet hem toen los.


  De nisbewakers gilden van verrassing en pijn bij deze vurige invasie van hun schuilplaats en ze hadden geen tijd om iets te doen met hun zwaarden, of met andere wapens die ze konden hebben.


  Leerling-dieven stroomden de deuren verderop de gang uit toen ze het gegil en het gestamp van de voetstappen van de indringers hoorden, en holden daarna weer naar binnen toen ze de felle vlammen zagen en de twee duivelse gezichten van Fafhrd en de Muizer en hun lange, blikkerende zwaarden.


  Eén magere kleine leerling - niet veel ouder dan tien - talmde iets te lang. Grijsstaf stootte meedogenloos door hem heen, terwijl zijn grote ogen uitpuilden en zijn kleine mond zich opensperde van ontzetting en in een stille smeekbede om genade.


  Nu, van voor hen uit, kwam er een vreemde, huilende roep, hol en onheilspellend, en de deuren begonnen dicht te slaan, in plaats van dat er wachters uitstormden die ze aan hun zwaarden konden rijgen, zoals ze bijna baden. En ook werd de gang donker, ondanks het feit dat de lange fakkels in hun houders blijkbaar pas waren vernieuwd.


  Het waarom werd hun duidelijk toen ze de trappen opstormden. Draden nachtmist verschenen in het trappenhuis. Ze schenen uit het niets, of uit de lucht te ontstaan. De draden werden langer en talrijker en vaster. Waar ze iets raakten bleven ze plakken. In de gang boven Fafhrd en de Muizer strekten ze zich al van muur tot muur uit, en van het plafond tot de vloer, als een gigantisch spinnenweb, en de draden namen zulke vaste vormen aan dat ze ze door moesten hakken om vooruit te komen, dat geloofde hun uitzinnige verstand in ieder geval. Nog zo'n griezelige jammerende kreet, dit keer wat gedempt door het zwarte web, maar hij kwam uit de zevende deur vóór hen, en dit keer eindigde hij in een onaangenaam gekwetter en gekakel, al even krankzinnig als de emoties van de aanvallers.


  Ook hier werden opeens de deuren gesloten. In één kort ogenblik waarin hij helder kon denken besefte de Muizer opeens dat de dieven niet bang waren voor hem en Fafhrd, want niemand had ze nog gezien, maar veeleer voor Hristomilo en zijn magie, al werkte die dan ter verdediging van het Dievenhuis.


  Zelfs de kaartkamer waar de tegenaanval toch waarschijnlijk vandaan zou moeten komen, was afgesloten met een zware eikenhouten deur met ijzerbeslag.


  Bij elke stap voorwaarts moesten ze nu twee keer door het zwarte, kleverige, touwdikke spinnenweb hakken. Halverwege de kaartkamer en de kamer van de tovenaar vormde zich een zwarte spin op het web, eerst schimmig maar al heel vlug vaste vorm aannemend, en zo groot als een wolf.


  De Muizer hakte door het zware web ervoor, deed twee stappen achteruit, en sprong toen op het beest toe. Scalpel stootte er dwars doorheen, het dier treffend midden tussen de acht pas-gevormde facetogen, en het zakte onder het verspreiden van een smerige stank als een doorgeprikte blaas in elkaar.


  Toen keken hij en Fafhrd in de magische kamer, de kamer van de alchemist. Die leek in veel opzichten op wat ze eerder die nacht al hadden gezien, alleen waren bepaalde dingen nu verdubbeld, of zelfs meer dan dat.


  Op de lange tafel brandden twee branders met blauwe vlammen, en daarop borrelden twee destilleerkolven en uit twee koppen schoot een dik, kronkelend touw, sneller dan de zwarte moerascobra die een mens kan inhalen, en niet in twee reservoirs, maar de open lucht van de kamer in (als de lucht in het Dievenhuis open kon worden genoemd). en weefde een barrière tussen hun zwaarden en Hristomilo, wiens lange gestalte eens te meer voorovergebogen stond over zijn bruine toverperkament, al waren dit keer zijn triomfantelijke ogen vooral gericht op Fafhrd en de Muizer, met maar af en toe een blik op de tekst van de toverformule die hij opdreunde.


  Aan de andere kant van de tafel, in het stuk dat vrij was van het web, sprong niet alleen Slivikin op en neer, maar ook een enorme rat, die in alles even groot was als het factotum, alleen zijn kop was kleiner.


  Uit de rattenholen aan de onderkant van de muren glommen en blonken paren rode oogjes.


  Met een gebrul van woede begon Fafhrd op de zwarte barrière in te hakken, maar uit de destilleerkolven kwam er even vlug touw voor in de plaats, terwijl de doorgehakte stukken, in plaats van slap naar beneden te hangen nu hongerig naar hem begonnen te tasten, zoals wurgslangen, of stroplianen.


  Plotseling pakte hij Grijsstaf over in zijn linkerhand, trok zijn lange mes en wierp het naar de tovenaar. Het staal sneed flitsend door drie touwen, werd uit de koers gebracht en vertraagd door een vierde en een vijfde, bleef bijna steken in een zesde en kwam uiteindelijk hulpeloos in de gekrulde greep van een zevende te hangen.


  Hristomilo lachte kakelend en grinnikte zijn enorme snijtanden bloot, terwijl Slivikin kwetterde en hoogst opgewonden nog hoger op en neer sprong.


  De Muizer wierp Katsklauw, maar hij bracht het er niet veel beter af - eigenlijk slechter, want zijn poging gaf de toeschietende misttouwen de kans om zich belemmerend om zijn zwaardhand te kronkelen, en wurgend om zijn nek. Zwarte ratten kwamen de grote gaten aan de rommelige onderkant van de muren uitgerend.


  Ondertussen glipten andere lussen om Fafhrds enkels en knieën en zijn linkerarm en trokken hem bijna omver.


  Maar terwijl hij wanhopig probeerde zijn evenwicht te bewaren rukte hij Vlana's dolk uit zijn riem en hief die boog boven zijn schouder, het zilveren gevest gloeiend, het lemmet bruin van het opgedroogde rattenbloed. De grijns verdween van Hristomilo's gezicht toen hij het wapen zag. De tovenaar krijste op een vreemde, smekende manier en deed een stap terug van zijn perkament en de tafel en hief zijn kromme klauwen van klomphanden op om zijn noodlot te ontlopen.


  Vlana's dolk snelde ongehinderd door het zwarte web - de draden schenen er zelfs voor opzij te gaan - en tussen de afwerende handen van de tovenaar door en begroef zich tot aan het gevest in zijn rechteroog. Hristomilo gaf een ijle gil van helse pijn en klauwde aan zijn gezicht.


  Het zwarte web kronkelde alsof het een doodsstrijd streed.


  De twee destilleerkolven spatten op hetzelfde ogenblik uit elkaar en lava droop op de tafel. De blauwe vlammen gingen uit, terwijl het dikke hout van de tafel aan de rand van de lava licht begon te roken. Met een plop plop ploften druppels lava op de donkere marmeren vloer. Met een laatste zachte gil viel Hristomilo voorover, zijn handen nog steeds voor zijn ogen geklauwd. Boven zijn vooruitstekende neus klemden zijn vingers zich om het zilveren gevest van de dolk.


  Het web vervaagde, zoals wanneer natte inkt wordt begoten met een straal helder water.


  De Muizer schoot naar voren en reeg in één stoot Slivikin en de grote rat aan zijn rapier, vóór de beesten beseften wat er met ze gebeurde. Zij stierven ook snel, onder mager gekrijs, terwijl alle andere ratten zich hadden omgedraaid en bijna snel als een zwarte bliksemschicht terugvluchtten in hun holen.


  Toen loste het laatste spoortje nachtmist of toverrook op en Fafhrd en de Muizer stonden alleen in de kamer, met drie lijken, en in een diepe stilte, die niet alleen scheen te heersen waar ze waren, maar in het hele Dievenhuis. Zelfs de lava uit de kolven bewoog niet meer, was aan het stollen, en van het hout van de tafel kwam geen rook meer af.


  Hun razernij was verdwenen, en al hun woede ook, opgebrand en tot walgens toe uitgeleefd. Ze voelden evenveel drang om Krovas of andere dieven te doden als om vliegen te gaan meppen. Vol afschuw zag Fafhrd het zielige gezicht van het kinderdiefje voor zich. dat hij in zijn krankzinnige woede had doorstoken.


  Alleen hun verdriet bleef, niets minder geworden, veeleer nóg smartelijker - dat, en een steeds sneller groeiende weerzin tegen alles om hen heen: de doden, de wanordelijke toverkamer, heel het Dievenhuis, de hele stad Lankhmar tot de laatste stinkende steeg en rookomhulde toren toe.


  Met een gesis van walging rukte de Muizer Scalpel uit de twee kadavers, veegde het zwaard af aan de dichstbijzijnde lap en stak het weg. Fafhrd volgde zij voorbeeld.


  Toen raapten ze allebei hun mes en ponjaard op van waar die op de vloer gevallen waren toen het web was opgelost, doch de plek waar Vlana's dolk begraven was keurden ze geen blik waardig. Maar op de tafel van de tovenaar zagen ze wel de zwartfluwelen, met zilverborduursel versierde tas van Vlana, aan haar riem, en Ivrians blauwe emaille, met zilver ingelegde kistje. Hieruit namen ze de edelstenen van Jengao.


  Even zwijgend als daarvoor in het uitgebrande nest van de Muizer achter de Aal, maar nog steeds met hetzelfde gevoel van eensgezindheid, doelbewustheid en kameraadschap gingen ze heen, met gebogen schouders en slepende, vermoeide tred die maar heel langzaam wat vlugger werd, de toverkamer uit, en de gang af, langs de brede deuropening van de kaartkamer, nog steeds gebarricadeerd met eik en ijzer, en langs alle andere gesloten deuren - het hele gilde was duidelijk doodsbenauwd voor Hristomilo, zijn toverspreuken en zijn ratten; de weergalmende trap af, hun stap nu wat vlugger, de kale benedengang af langs gesloten, stille deuren, hun voetstappen luid galmend, hoe zachtjes ze ook probeerden te lopen; onder de verlaten, zwartgeblakerde bewakersnis boven de deuropening door en zo naar buiten, de Goedkoopstraat op, linksaf en naar het noorden omdat dat de vlugste weg was naar de Straat van de Goden, en daar rechtsaf en naar het oosten - in de hele brede straat moederziel alleen, afgezien van een magere, gebogen leerjongen die met een ongelukkig gezicht de stenen voor een wijnzaak stond te schrobben in het vage rose licht dat uit het oosten binnen kwam sijpelen, al waren er heel wat slapende en dromende figuren in de goten en in donkere portieken - goed, daar rechtsaf en naar het oosten, de Straat van de Goden af, want dat was de weg naar de Moeraspoort, en vandaar konden ze over het Grote Zoutmoeras naar de Damweg, en de Moeraspoort was de vlugste manier om de stad uit te komen, een grote, schitterende stad waar ze van walgden, waar ze geen stekende, loodzware hartenklop langer wilden blijven dan nodig was - een stad van beminde, onverdraaglijke spoken.


  


  


  


  Hun eerste gezamenlijke avonturen beleven


  Fafhrd en de Grijze Muizer in


  


  Zwaarden tegen de dood


  Vier forse SF-paperbacks


  


  Jack Vance


  Tschai, de waanzinnige planeet


  


  De vier beroemde boeken van de Tschai-cyclus nu in één dikke band, mét losse kaart van Tschai. De weergaloze avonturen van Adam Reith en zijn sluwe trawanten op de exotische planeet Tschai hebben reeds duizenden bekoord en zullen nog vele andere duizenden aan zich verknochten.


  


  


  Jack Vance


  De drakenruiters


  


  Drie vermaarde romans van deze verbluffende schrijver, samen in één boek dat de liefhebber zich niet zal kunnen ontzeggen. Bevat De talen van Pao, Grote Planeet, en de prijswinnaar De drakenruiters. Zeker zo fascinerend als Tschai.


  


  


  Sam Lundwall


  Wat is SF?


  


  Het eerste boeiende overzicht van de science fiction dat in het Nederlands is verschenen.


  'Een boek over fantastische literatuur dat zelf even fascinerend is als een dozijn interplanetaire sagen.' - Donald Wollheim


  


  


  Frank Herbert


  Duin


  


  Een luisterrijke sage die bekroond werd met beide SF-prijzen. 'Duin lijkt mij uniek onder de moderne SF-ro-mans door de diepte van de karaktertekening en de buitengewone details van de wereld die er in geschapen wordt.' - Arthur Clarke


  Meulenhoff science fiction


  


  Alfa Twee  14 sf-verhalen


  Asimov/Ballard/Heinlein  Supernova!


  Isaac Asimov  De blote zon


  J.G. Ballard  De Wachtvelden


  J.G. Ballard  Doodlopend strand


  Arthur Clarke  Stad onder de sterren


  Philip Dick  Martiaanse tijdsverschuiving


  Philip Dick  De Spelers van Titan


  Philip José Farmer  Het verboden rijk


  Harry Harrison  De rat van roestvrij staal


  Harry Harrison  Doodsstrijd op Voorspoed


  Frank Herbert  Duin Messias


  Frank Herbert  De blik van Heisenberg


  Colin Kapp  Dalroi en de Zwarte Ridders


  R. A. Lafferty  Kapitein Roodstorm


  Keith Laumer  Duizend jaar schemering


  Keith Laumer  De komst van de Chaos


  Vance/Russell/Harrison  De Moordmachine


  Eric Frank Russell  Mensen, Martianen, machines


  Olaf Stapledon  Laatste en eerste mensen


  William Tenn  Vuurwater


  Jack Vance  De Sterrekoning


  Jack Vance  De stervende Aarde


  Jack Vance  Ogen van de Overwereld


  A.E. van Vogt  De kluis van het beest

OEBPS/Images/rand.jpg





OEBPS/Images/cover.png
ERITTZ
LENILER






